
บทที ่4 

การสร้าง และการรับรู้รหัสภาพจากเสียงบรรยายภาพในละครโทรทัศน์ 

สําหรับผู้พกิารทางการมองเห็น 

 

 

งานวิจยัเร่ือง เสียงบรรยายภาพในละครโทรทัศน์และการรับรู้ของผูพ้ิการทางการ

มองเห็น มีการดาํเนินการเก็บขอ้มูลทั้งในเชิงปริมาณ (Quantitative Method) ดว้ยการใช้เคร่ืองมือ 

คือแบบสอบถาม และเชิงคุณภาพ (Qualitative Method) ดว้ยวิธีการสนทนากลุ่มและการสัมภาษณ์

เชิงลึก โดยมีวตัถุประสงคก์ารวจิยัดงัน้ี  

1. เพื่อศึกษาการรับรู้รหัสภาพของผูพ้ิการทางการมองเห็น ผ่านเสียงบรรยายภาพใน

ละครโทรทศัน์ทั้งแบบเขา้รหสัภาพแต่ไม่ตีความ และแบบเขา้รหสัภาพและตีความ  

2. เพื่อศึกษาสถานการณ์ และจดัทาํขอ้เสนอแนวทางการพฒันาการสร้างเสียงบรรยาย

ภาพสาํหรับผูพ้ิการทางการมองเห็น 

งานวิจยัช้ินน้ี มีการดาํเนินการวิจยัและเก็บขอ้มูลในช่วงเดือน มิถุนายน ถึง กนัยายน 

2560 และสามารถนาํเสนอผลการวจิยัตามรายวตัถุประสงคใ์นขอ้ท่ี 1 และ 2 ดงัน้ี 

 

1. การรับรู้รหัสภาพของผู้พกิารทางการมองเห็น ผ่านเสียงบรรยายภาพในละครโทรทศัน์ 

 

จากการสร้างละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพทั้ง 2 ลกัษณะ ผูว้จิยัไดท้าํการทดสอบ

การรับรู้รหัสภาพจากเสียงบรรยายภาพในละครโทรทศัน์ โดยทาํการทดสอบกบักลุ่มตวัอย่างผู ้

พิการทางการมองเห็น 3 ประเภท คือ (1) ผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด (2) ผูพ้ิการ

ทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลงั และ (3) ผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง 

โดยจากการทบทวนวรรณกรรมและขอ้มูลเก่ียวกบัผูพ้ิการทางการมองเห็น พบว่า กลุ่มผูพ้ิการ

ทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด มีความแตกต่างทางดา้นการรับส่ือเสียงบรรยายภาพ และการ

จินตนาการภาพจากกลุ่มผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลงั และสายตาเลือนราง เน่ืองจาก 

กลุ่มผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิดนั้น มีประสบการณ์ท่ีเก่ียวกบัภาพนอ้ยท่ีสุด หรือ

อาจเป็นผูไ้ม่มีประสบการณ์เก่ียวกบัการรับภาพเลย จึงทาํใหมี้การรับรู้ภาพแตกต่างจากทั้งสองกลุ่ม 

 โดยผลการวิเคราะห์ขอ้มูลในเร่ืองการรับรู้รหัสภาพของผูพ้ิการทางการมองเห็น ผา่น

เสียงบรรยายภาพน้ี จะมีการนาํเสนอแบ่งออกเป็น 2 ส่วน คือ  
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 ส่วนท่ี 1  ผลการวิ เคราะห์การรับรู้รหัสภาพจากเสียงบรรยายภาพโดยการใช้

แบบสอบถาม  

 ส่วนท่ี 2  ผลการวเิคราะห์การรับรู้รหสัภาพจากเสียงบรรยายภาพดว้ยการสนทนากลุ่ม  

 

ส่วนที ่1 ผลการวเิคราะห์การรับรู้รหัสภาพจากเสียงบรรยายภาพโดยใช้แบบสอบถาม 

 

 ผูว้ิจยัไดท้าํการเก็บขอ้มูลจากกลุ่มตวัอยา่งจาํนวนทั้งส้ิน 6 กลุ่มตวัอยา่ง แบ่งออกเป็น 

กลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด กลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็น

แบบตาบอดภายหลงั และกลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการองเห็นแบบสายตาเลือนราง ซ่ึงในแต่ละ

ประเภทของความพิการทางการมองเห็น ยงัแบ่งไดอี้ก 2 กลุ่ม คือ กลุ่มท่ีไดรั้บชมละครโทรทศัน์ท่ีมี

เสียงบรรยายภาพแบบเขา้รหสัภาพแต่ไม่ตีความ และกลุ่มท่ีไดรั้บชมละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยาย

ภาพแบบเขา้รหสัภาพและตีความ โดยกลุ่มตวัอยา่งทั้งหมด มีลกัษณะทางประชากรดงัต่อไปน้ี  

 

ตารางท่ี 4.1 แสดงขอ้มูลลกัษณะทางประชากรของกลุ่มตวัอยา่ง  

 

ลกัษณะความพิการ

ทางการมองเห็น 

รูปแบบของเสียงบรรยายภาพ เพศ อายเุฉล่ีย (ปี) S.D. 

ชาย หญิง 

ตาบอดแต่กาํเนิด แบบเขา้รหสัภาพแต่ไม่ตีความ 10 10 35.45 7.76 

แบบเขา้รหสัภาพและตีความ 10 10 35.20 9.43 

ตาบอดภายหลงั  แบบเขา้รหสัภาพแต่ไม่ตีความ 4 2 47.67 10.45 

แบบเขา้รหสัภาพและตีความ 3 3 48.33 13.81 

สายตาเลือนราง แบบเขา้รหสัภาพแต่ไม่ตีความ 2 4 44.17 11.42 

แบบเขา้รหสัภาพและตีความ 3 3 43.83 13.57 

 

จากตารางที่ 4.1 พบว่า กลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด 

ทั้งกลุ่มท่ีได้รับชมละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบเขา้รหัสภาพแต่ไม่ตีความ และแบบ

เขา้รหสัภาพและตีความมีจาํนวนเพศชายและเพศหญิงเท่ากนั คือ เพศละ 10 คน รวมกลุ่มละ 20 คน 

และมีอายุเฉล่ียของทั้งสองกลุ่ม คือ 35.45 ปี และ 35.20 ปี ตามลาํดบั ซ่ึงทั้งสองกลุ่มน้ีผูว้ิจยัไดท้าํ

การเก็บขอ้มูลในรูปแบบของการวจิยัเชิงทดลองต่อไป  
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กลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลงั มีจาํนวนรวมทั้งส้ินกลุ่มละ 6 คน 

โดยกลุ่มท่ีไดรั้บชมละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบเขา้รหัสภาพและไม่ตีความ มีจาํนวน

เพศชาย 4 คน และเพศหญิง 2 คน อายุเฉล่ีย 48.33 ปี ในขณะท่ีกลุ่มท่ีได้รับชมละครโทรทศัน์ท่ีมี

เสียงบรรยายภาพแบบเขา้รหสัภาพและตีความ มีจาํนวนเพศชาย 3 คน และเพศหญิง 3 คน อายเุฉล่ีย 

48.33 ปี  

กลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง มีจาํนวนรวมทั้งส้ินกลุ่มละ 6 คน 

โดยกลุ่มท่ีไดรั้บชมละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบเขา้รหัสภาพและไม่ตีความ มีจาํนวน

เพศชาย 2 คน และเพศหญิง 4 คน อายุเฉล่ีย 44.17 ปี ในขณะท่ีกลุ่มท่ีได้รับชมละครโทรทศัน์ท่ีมี

เสียงบรรยายภาพแบบเขา้รหสัภาพและตีความ มีจาํนวนเพศชาย 3 คน และเพศหญิง 3 คน อายเุฉล่ีย 

43.83 ปี  

โดยกลุ่มตวัอย่างทั้งหมดในงานวิจยัช้ินน้ี มีพฤติกรรมการรับชมรายการโทรทศัน์ทุก

วนั และเคยมีประสบการณ์ในการเปิดรับส่ือเสียงบรรยายภาพมาก่อน  

ในการเก็บข้อมูลเชิงปริมาณ ผู ้วิจ ัยดําเนินการทดลองในรูปแบบ Pretest Posttest 

กล่าวคือ การเก็บขอ้มูลคร้ังแรก หรือก่อนการทดลอง ผูว้จิยัทาํการเปิดเสียงเฉพาะบทบรรยายภาพท่ี

บนัทึกไวต้ามที่ระบุในแบบสอบถามทีละขอ้ พร้อมดว้ยคาํถามที่กาํหนดให้กลุ่มตวัอยา่งยกมือข้ึน 

ชูจาํนวนน้ิวมือแทนหมายเลข 1 – 5 เพื่อตอบในรูปแบบของ Likert Scale 1 – 5 จากนั้ นเม่ือเก็บ

ขอ้มูลครบทั้ง 12 ขอ้แลว้ ผูว้จิยัทาํการเปิดละครโทรทศัน์เร่ืองบางระจนัท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบ

เข้ารหัสภาพแต่ไม่ตีความ หรือ แบบเข้ารหัสภาพและตีความ จาํนวน 1 รอบ จากนั้นเม่ือละคร

โทรทศัน์ตอนดงักล่าวไดจ้บลง ผูว้ิจยัทาํการเก็บขอ้มูลหลงัการทดลอง โดยทาํการเปิดเฉพาะเสียง

บรรยายภาพท่ีเป็นแบบสอบถามอีกคร้ัง เพื่อให้กลุ่มตวัอย่างไดย้กมือข้ึนแสดงตวัเลขตาม Likert 

Scale ท่ีกาํหนด โดยทั้งน้ี ก่อนท่ีจะมีการอ่านคาํถามทั้งหมดทั้งก่อนการรับชมและหลงัการรับชม

ละครโทรทศัน์ ผูว้ิจยัไดท้าํการอธิบายความหมายและความแตกต่างของหมายเลข 1 – 5 ใน Likert 

Scale แก่กลุ่มตวัอยา่งทั้งหมด และมีการซกัซ้อมการยกมือในหมายเลขต่างๆ เพื่อสร้างความเขา้ใจท่ี

ตรงกนัอีกดว้ย โดยในส่วนของการรับรู้เสียงบรรยายภาพท่ีมีการเขา้รหัสภาพและตีความในละคร

โทรทศัน์ จากกลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลงั ไดผ้ลการวจิยัดงัต่อไปน้ี  
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สมมติฐานที่ 1: กลุ่มตวัอย่างมีระดับการรับรู้ความหมายโดยตรง (Denotative Meaning) 

จากละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบไม่ตีความหลังการทดลองได้มากกว่าก่อนการทดลอง 

H0: กลุ่มตวัอยา่งมีระดบัการรับรู้ความหมายโดยตรงหลงัการทดลอง เท่ากับหรือน้อยกว่า 

ก่อนการทดลอง 

H1: กลุ่มตวัอยา่งมีระดบัการรับรู้ความหมายโดยตรงหลงัการทดลอง มากกว่าก่อนการ

ทดลอง 

 

ตารางท่ี 4.2  แสดงผลการรับรู้ความหมายโดยตรง ของกลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็น 

แบบตาบอดแต่กาํเนิด จากบทบรรยายภาพแบบไม่ตีความ 

 

 

ขอ้คาํถามในแบบสอบถาม 

 

Pretest (n=20) Posttest (n=20)  

t 

 

df 

 

Sig. 
 Mean   S.D.  Mean   S.D. 

1. จากบทบรรยายภาพ “ภาพคร่ึงตัว ทัพ

ขมวดคิ้วแน่น กาํมือ หันเข้าหาเสาไม้กลาง

ล าน  // มอ งเฉี ยงขึ้น ไป ด้ าน บ น  // ภ าพ

เคลื่อนที่เข้าหายอดเสาไม้น้ัน มีรวงข้าวผูก

ไว้” มีผลต่อการคิดภาพของท่านในระดบัใด 

 

  3.95 

 

 0.605 

 

 4.60 

 

 0.820 

 

 

 

 

 

4.886 

 

 

 

 

 

19 

 

 

 

 

 

0.000 

2. จากบทบรรยายภาพ “ภาพกว้าง ชาย

หญิงน่ังพนมมือล้อมเสาไม้ท่ีลานโล่ง // 

ภาพใกล้ เมด็ข้าวเหลืองเต่งเตม็รวง” มีผลต่อ

การคิดภาพของท่านในระดบัใด 

 

  3.05 

 

 0.759 

 

 3.95 

 

 0.887 

3. จากบ ท บรรยายภาพ  “ทั พ  ช ายร่าง

สันทัดควบม้าทะยานไป // ภาพตัด ท่ีลาน 

พวกอังวะว่ิงเข้าหาพวกชาวบ้าน หวดทวน

ใส่ชาวบ้าน”มีผลต่อการคิดของท่านใน

ระดบัใด 

 

 3.40 

 

 0.940 

 

 4.15 

 

 0.671 

 3.467  4.233 

 

จากตารางท่ี 4.2 ผลการวิจยัพบวา่ จากคาํถามในแบบสอบถาม ขอ้ท่ี 1 – 3 เก่ียวกบัการ

รับรู้ความหมายโดยตรงของกลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นตาบอดกาํเนิด จากบทบรรยายภาพ

แบบไม่ตีความ พบวา่ ในการเก็บขอ้มูลก่อนการทดลอง กลุ่มตวัอยา่งมีการรับรู้ความหมายโดยตรง

เฉล่ียจากทั้ง 3 ขอ้คาํถามอยู่ที่ 3.467 (อยู่ในระดบั คิดภาพตามไดบ้า้ง ถึง คิดภาพตามไดช้ดัเจน) 
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และค่าเฉล่ียการรับรู้ความหมายโดยตรงภายหลงัการทดลอง อยู่ท่ี 4.233 (อยู่ในระดบั คิดภาพได้

ชดัเจน ถึง คิดภาพไดช้ัดเจนมากท่ีสุด) โดยพบว่า ระดบัการรับรู้ความหมายโดยตรงภายหลงัการ

ทดลอง มีการเพิ่มข้ึนจากก่อนการทดลองอยา่งมีนยัยะสาํคญัทางสถิติท่ีระดบัความเช่ือมัน่ท่ี 95% 

(p < 0.05, p = 0.000)  

สมมติฐานที่  1: กลุ่มตัวอย่างมีระดับการรับรู้ความหมายโดยตรง (Denotative 

Meaning) จากละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบไม่ตีความหลังการทดลองได้มากกว่าก่อน

การทดลอง 

H1 accepted, H0 rejected 

สมมติฐานที่ 2: กลุ่มตัวอย่างมีระดับการรับรู้ความหมายเชิงสัญลักษณ์ (Symbolic 

Meaning) จากละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบไม่ตีความหลังการทดลองได้มากกว่าก่อน

การทดลอง 

H0: กลุ่มตวัอยา่งมีระดบัการรับรู้ความหมายเชิงสัญลกัษณ์หลงัการทดลอง เท่ากับหรือ

น้อยกว่าก่อนการทดลอง 

H1: กลุ่มตวัอย่างมีระดบัการรับรู้ความหมายเชิงสัญลกัษณ์หลงัการทดลอง มากกว่า

ก่อนการทดลอง 
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ตารางท่ี 4.3 แสดงผลการรับรู้ความหมายเชิงสัญลกัษณ์ ของกลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการ 

มองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด จากบทบรรยายภาพแบบไม่ตีความ 

 

 

ขอ้คาํถามในแบบสอบถาม 

 

Pretest (n=20) Posttest (n=20)  

t 

 

df 

 

Sig. 
 Mean   S.D.  Mean   S.D. 

4. จากบทบรรยายภาพ “ภาพใกล้ 

ใบหน้าทัพจ้องตรงไปข้างหน้า ลงจาก

หลังม้า เอามือตบท่ีคอม้าเบาๆพลาง

จ้องออกไป // ภาพเคลื่อนที่ ช้าๆไป

ทางซ้าย ร่างชาวบ้านแน่น่ิงนอนควํา่

หงายเกล่ือนพื้น” มีผลต่อการเข้าใจ

เหตุการณ์ของท่านอยา่งไร 

 

  4.45 

 

 0.759 

 

 4.50 

 

0.761 

 

 

 

 

 
 

 3.498 

 

 

 

 

 
 

  19 

 

 

 

 

 
 

  0.002 
5. จากบทบรรยายภาพ “ภาพมุมสูง

ขบวนม้าชายชุดดํา// ภาพ มืดลง ท่ี

ลาน” มีผลต่อการเขา้ใจเหตุการณ์ของ

ท่านในระดบัใด 

 

  2.65 

 

 1.182 

 

 3.80 

 

0.951 

6. จากบทบรรยายภาพ “ภาพช้า อังวะ

ถีบลุงหัวล้านล้มหงาย // ภาพช้า มุมตํ่า 

อังวะเงือ้ดาบขึน้เหนือหัว ภาพเฟดมืด // 

ภาพใกล้ ฉาดเลือดสีแดงเข้มสาดมาอาบ

รวงข้าวสีเหลืองทอง” มีผลต่อการเขา้ใจ

เหตุการณ์ของท่านอยา่งไร 

 

  3.95 

 

 0.686 

 

 4.40 

 

0.821 

   

 3.683 4.233    

 

จากตารางท่ี 4.3 ผลการวิจยัพบวา่ จากคาํถามในแบบสอบถาม ขอ้ท่ี 4 – 6 เก่ียวกบัการ

รับรู้ความหมายเชิงสัญลักษณ์ของกลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นตาบอดกาํเนิด จากบท

บรรยายภาพแบบไม่ตีความ พบว่า กลุ่มตวัอย่างมีการรับรู้ความหมายเชิงสัญลกัษณ์เฉล่ียจากทั้ง 3 

ขอ้คาํถามอยู่ท่ี 3.683 (อยู่ในระดบั สามารถเขา้ใจเหตุการณ์ไดบ้า้ง ถึง สามารถเขา้ใจเหตุการณ์ได้

ชดัเจน) และค่าเฉล่ียการรับรู้ความหมายเชิงสัญลกัษณ์ภายหลงัการทดลอง อยูท่ี่ 4.233 (อยูใ่นระดบั 

เข้าใจเหตุการณ์ได้ชัดเจน ถึง เข้าใจเหตุการณ์ได้ชัดเจนมากท่ีสุด) โดยพบว่า ระดับการรับรู้

ความหมายเชิงสัญลกัษณ์หลงัการทดลอง มีการเพิ่มข้ึนจากก่อนการทดลองอยา่งมีนยัยะสําคญัทาง

สถิติท่ีระดบัความเช่ือมัน่ท่ี 95% (p < 0.05, p = 0.002)  
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สมมติฐานที่ 2: กลุ่มตัวอย่างมีระดับการรับรู้ความหมายเชิงสัญลักษณ์ (Symbolic 

Meaning) จากละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบไม่ตีความหลังการทดลองได้มากกว่าก่อน

การทดลอง 

H1 accepted, H0 rejected 

สมมติฐานที่ 3: กลุ่มตัวอย่างมีระดับการรับรู้ความหมายเชิงอารมณ์ (Expressive 

Meaning) จากละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบไม่ตีความหลังการทดลองได้มากกว่าก่อน

การทดลอง 

H0: กลุ่มตวัอยา่งมีระดบัการรับรู้ความหมายเชิงอารมณ์ หลงัการทดลอง เท่ากับหรือ

น้อยกว่าก่อนการทดลอง 

H1: กลุ่มตวัอยา่งมีระดบัการรับรู้ความหมายเชิงอารมณ์ หลงัการทดลอง มากกว่าก่อน

การทดลอง 

 

ตารางท่ี 4.4 แสดงผลการรับรู้ความหมายเชิงอารมณ์ ของกลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็น 

แบบตาบอดแต่กาํเนิด จากบทบรรยายภาพแบบไม่ตีความ 

 

 

ขอ้คาํถามในแบบสอบถาม 

 

Pretest (n=20) Posttest (n=20)  

t 

 

df 

 

Sig. 
 Mean   S.D.  Mean   S.D. 

7. จากบทบรรยายภาพ “ภาพเคลื่อนเข้าหา

ใบหน้าทัพ // ทัพจ้องตรง หยาดนํ้าไหลออกจาก

ตาอาบแก้ม ดวงตาแข็งเกร็ง” มีผลต่อการรับรู้

อารมณ์ความรู้สึกของท่านอยา่งไร 

 

  4.05 

 

 1.050 

 

 4.45 

 

 0.998 

 

 

 

 

 3.498 

 

 

 

 

  19 

 

 

 

 

  0.002 

8. จากบทบรรยายภาพ “ภาพยกขึ้นมุมสูงสังข์

กับขาบขึ้นมาบนเรือน” มีผลต่อการรับรู้อารมณ์

ความรู้สึกของท่านในระดบัใด 

 

  2.80 

 

 1.436 

 

 3.55 

 

 1.191 

9. จากบทบรรยายภาพ “ร่างหญิงแน่น่ิง มีเลือดท่ี

มุมปาก // ทัพเขย่าร่างน้ัน // ภาพเคลื่อนที่เข้าใกล้ 

ใบหน้าทัพ ขมวดคิ้ว กัดฟัน // ภาพเบลอเข้าหา

ภาพมุมสูง ภาพช้า ทัพช้อนร่างหญิงผู้น้ัน ก้าวไป

ท่ี เสาไม้กลางลาน”  มีผลต่อการรับ รู้อารมณ์

ความรู้สึกของท่านอยา่งไร 

 

  3.15 

 

 0.745 

 

 4.65 

 

 0.745 

 3.667 4.217    
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จากตารางท่ี 4.4 ผลการวจิยัพบวา่ จากคาํถามในแบบสอบถาม ขอ้ท่ี 7 – 9 เก่ียวกบั

การรับรู้ความหมายเชิงอารมณ์ของกลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นตาบอดกาํเนิด จากบท

บรรยายภาพแบบไม่ตีความ พบว่า กลุ่มตวัอย่างมีการรับรู้ความหมายเชิงสัญลกัษณ์เฉล่ียจากทั้ง 3 

ขอ้คาํถามอยู่ท่ี 3.667 (อยู่ในระดบั สามารถรับรู้อารมณ์ความรู้สึกได้บา้ง ถึง สามารถรับรู้อารมณ์

ความรู้สึกไดช้ดัเจน) และค่าเฉล่ียการรับรู้ภายหลงัการทดลอง อยูท่ี่ 4.217 (อยูใ่นระดบั รับรู้อารมณ์

ความรู้สึกได้ชัดเจน ถึง รับรู้อารมณ์ความรู้สึกได้ชัดเจนมากท่ีสุด) โดยพบว่า ระดับการรับรู้

ความหมายเชิงอารมณ์หลงัการทดลอง มีการเพิ่มข้ึนจากก่อนการทดลองอยา่งมีนยัยะสาํคญัทางสถิติ

ท่ีระดบัความเช่ือมัน่ท่ี 95% (p < 0.05, p = 0.002)  

สมมติฐานที่ 3: กลุ่มตัวอย่างมีระดับการรับรู้ความหมายเชิงอารมณ์ (Expressive 

Meaning) จากละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบไม่ตีความหลังการทดลองได้มากกว่าก่อน

การทดลอง 

H1 accepted, H0 rejected 

สมมติฐานที่ 4: กลุ่มตัวอย่างมีระดับการรับรู้สุนทรียภาพ (Aesthetics) จากละคร

โทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบไม่ตีความหลังการทดลองได้มากกว่าก่อนการทดลอง 

H0: กลุ่มตวัอยา่งมีระดบัการรับรู้ความสวยงามของภาพ หลงัการทดลอง เท่ากับหรือ

น้อยกว่าก่อนการทดลอง 

H1: กลุ่มตวัอยา่งมีระดบัการรับรู้ความสวยงามของภาพ หลงัการทดลอง มากกว่าก่อน

การทดลอง 
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ตารางท่ี 4.5 แสดงผลการรับรู้สุนทรียภาพ ของกลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอด 

แต่กาํเนิด จากบทบรรยายภาพแบบไม่ตีความ 

 

 

ขอ้คาํถามในแบบสอบถาม 

 

Pretest (n=20) Posttest (n=20)  

t 

 

df 

 

Sig. 
Mean   S.D.  Mean   S.D. 

10. จาก บ ท บ รรยายภ าพ  “ ภ าพ ช้า ภ าพ

ด้านข้าง ทัพบนหลังม้า ขมวดคิว้มองตรงไป

ข้างหน้า ควบม้าทะยานไป ท่ีเบือ้งไกลมีควัน

สีดําพวยพุ่ งขึ ้นจากดิน”  มีผลต่อการรับ รู้

ความสวยงามจากภาพในความคิดของท่าน

อยา่งไร 

 

  3.75 

 

 1.118 

 

 4.30 

 

 0.864 

 

 

 

 

 

 
 

 3.269 

 

 

 

 

 

 
 

  19 

 

 

 

 

 

 
 

  0.004 

11. จากบทบรรยายภาพ “ภาพมุมสูง ร่างชาวบ้านชาย

หญิงนอนแน่น่ิงเกล่ือนอยู่รอบลานเสาไม้ เพียงควัน

ขาวจางเข้ามาปกคลุม // ภาพเบลอเข้าหา ภาพมุมต่ํา 

ร่างชายนอนหงายน่ิงแนบพื้น มีคราบเลือดมุมปาก // 

ภาพเบลอเข้าหา ภาพมุมตํา่ ร่างหญิงนอนหงายน่ิงหน้า

กองฟางอาบเลือด” มีผลต่อการรับรู้ความสวยงามจาก

ภาพในความคิดของท่านอยา่งไร 

 

 

  3.95 

 

 

 1.099 

 

 

 4.30 

 

 

 0.933 

12. จากบทบรรยายภาพ “ภาพไกล ทัพควบม้า

สีนํา้ตาลไปตามคันนา และชะลอลง //ภาพมุม

ตํ่า เหนือยอดข้าว ทัพหยุดม้า” มีผลต่อการ

รับรู้ความสวยงามจากภาพในความคิดของ

ท่านอยา่งไร 

 

  3.85 

 

 1.040 

 

 4.15 

 

 0.988 

 3.850 4.250    

 

จากตารางท่ี 4.5 ผลการวิจยัพบว่า จากคาํถามในแบบสอบถาม ขอ้ท่ี 10 – 12 เก่ียวกบั

การรับรู้สุนทรียภาพของกลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นตาบอดกาํเนิด จากบทบรรยายภาพ

แบบไม่ตีความ พบว่า ในการเก็บขอ้มูลก่อนการทดลอง กลุ่มตวัอย่างมีการรับรู้สุนทรียภาพเฉล่ีย

จากทั้ง 3 ข้อคาํถามอยู่ท่ี 3.850 (อยู่ในระดับ สามารถรับรู้ความสวยงามได้บา้ง ถึง สามารถรับรู้

ความสวยงามไดช้ดัเจน) และค่าเฉล่ียการรับรู้สุนทรียภาพภายหลงัการทดลอง อยู่ท่ี 4.250 (อยู่ใน

ระดบั รับรู้ความสวยงามไดช้ดัเจน ถึง รับรู้ความสวยงามไดช้ดัเจนมากท่ีสุด) โดยพบวา่ ระดบัการ

รับรู้สุนทรียภาพหลงัการทดลอง มีการเพิ่มข้ึนจากก่อนการทดลองอย่างมีนัยยะสําคญัทางสถิติท่ี

ระดบัความเช่ือมัน่ท่ี 95% (p < 0.05, p = 0.004)  
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สมมติฐานที่ 4: กลุ่มตวัอยา่งมีระดับการรับรู้สุนทรียภาพ (Aesthetics) จากละครโทรทศัน์

ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบไม่ตีความหลังการทดลองได้มากกว่าก่อนการทดลอง H1 accepted, H0 

rejected 

จากตารางท่ี 4.2 – 4.5 เม่ือพิจารณาผลเปรียบเทียบทั้งก่อนและหลงัการทดลองพบว่า 

กลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กําเนิด มีการรับรู้ทั้ ง 4 ลักษณะจากละคร

โทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบเขา้รหสัภาพแต่ไม่ตีความ ในช่วงหลงัการทดลองมากข้ึนอยา่งมี

นัยยะสําคญัทางสถิติเม่ือเทียบจากก่อนการทดลอง โดยค่าเฉล่ียการรับรู้ทั้ง 4 ลักษณะดังกล่าว 

สามารถสรุปไดด้งัต่อไปน้ี 

 

ตารางท่ี 4.6 แสดงการเปรียบเทียบค่าเฉล่ียการรับรู้ลกัษณะต่างๆของกลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทาง 

การมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด จากละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบ 

เขา้รหสัภาพแต่ไม่ตีความ 

 

ลกัษณะการรับรู้ Mean Pretest Mean Posttest Mean Diff. 

ความหมายโดยตรง 3.467 4.233 0.776 

ความหมายเชิงสัญลกัษณ์ 3.683 4.233 0.550 

ความหมายเชิงอารมณ์ 3.667 4.217 0.550 

สุนทรียภาพ  3.850 4.250 0.40 

 

จากตารางเปรียบเทียบค่าเฉล่ียการรับรู้ของกลุ่มตวัอยา่ง พบวา่ เม่ือมีการเปิดเพียงเสียง

บรรยายภาพอยา่งเดียว (ในช่วงก่อนการทดลอง) กลุ่มตวัอยา่งสามารถรับรู้สุนทรียภาพได้มากที่สุด 

รองลงมาเป็นการรับรู้ความหมายเชิงสัญลักษณ์ การรับรู้ความหมายเชิงอารมณ์ และมีการรับรู้

ความหมายโดยตรงได้น้อยที่สุด ในขณะท่ีเม่ือกลุ่มตวัอยา่งไดรั้บชมละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยาย

ภาพแบบเขา้รหสัภาพแต่ไม่ตีความไปแลว้นั้น ขอ้มูลหลงัการทดลองระบุวา่ กลุ่มตวัอยา่งยงัคงมีการ

รับรู้สุนทรียภาพได้มากที่สุด รองลงมาเป็นการรับรู้ความหมายโดยตรงและความหมายเชิง

สัญลักษณ์ ส่วนการรับรู้ความหมายเชิงอารมณ์มีค่าเฉลี่ยน้อยที่สุด และเม่ือเปรียบเทียบความ

แตกต่างระหวา่งก่อนและหลงัการทดลอง พบวา่ กลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอด

แต่กาํเนิด มีระดบัการรับรู้ความหมายโดยตรงเพิ่มข้ึนมากที่สุด รองลงมาเป็นการรับรู้ความหมาย

เชิงสัญลักษณ์ ความหมายเชิงอารมณ์ ในขณะทีก่ารรับรู้สุนทรียภาพเพิม่ข้ึนน้อยทีสุ่ด 
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สมมติฐานที่ 5: กลุ่มตวัอย่างมีระดับการรับรู้ความหมายโดยตรง (Denotative Meaning) 

จากละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบตีความหลังการทดลองได้มากกว่าก่อนการทดลอง 

H0: กลุ่มตวัอย่างมีระดบัการรับรู้ความหมายโดยตรงหลงัการทดลอง เท่ากับหรือน้อย

กว่าก่อนการทดลอง 

H1: กลุ่มตวัอยา่งมีระดบัการรับรู้ความหมายโดยตรงหลงัการทดลอง มากกว่าก่อนการ

ทดลอง 

 

ตารางท่ี 4.7 แสดงผลการรับรู้ความหมายโดยตรง ของกลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบ 

ตาบอดแต่กาํเนิด จากบทบรรยายภาพแบบตีความ 

 
 

ขอ้คาํถามในแบบสอบถาม 

 

Pretest (n=20) Posttest (n=20) 
 

t 

 

df 

 

Sig. 
 Mean   S.D.  Mean   S.D. 

1. จากบทบรรยายภาพ “ภาพคร่ึงตัว 

ทัพสีหน้าเครียด กาํมือ หันหน้าเข้าหาเสา

ไม้กลางลาน มองขึ้นไปด้านบน // ภาพ

เคลื่อนหายอดเสาท่ีผูกด้วยรวงข้าวแทน

สายตาทัพ” มีผลต่อการคิดภาพของท่าน

อยา่งไร 

 

  4.00 

 

0.973 

 

4.55 

 

 0.999 

 

 

 

 

 
 

 2.978 

 

 

 

 

 
 

  19 

 

 

 

 

 
 

  0.008 

2. จากบทบรรยายภาพ “ภาพกว้าง 

ชาวบ้านน่ังพนมมือล้อมเสาไม้ เม็ดข้าว

เรียงเต็มรวง” มีผลต่อการคิดภาพของ

ท่านอยา่งไร 

 

  3.60 

 

1.313 

 

 4.40 

 

 0.995 

3. จากบทบรรยายภาพ “ทัพ ชายร่าง

สันทัดควบม้าทะยานไป // ภาพตัด ท่ีลาน 

พวกอังวะเข้ารุกรานพวกชาวบ้าน”มีผล

ต่อการคิดของท่านอยา่งไร 

 

 4.00 

 

1.298 

 

 4.60 

 

 0.598 

 3.867 4.516    

 

จากตารางท่ี 4.7 ผลการวิจยัพบวา่ จากคาํถามในแบบสอบถาม ขอ้ท่ี 1 – 3 เก่ียวกบัการ

รับรู้ความหมายโดยตรงของกลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นตาบอดกาํเนิด จากบทบรรยายภาพ

แบบตีความ พบว่า ในการเก็บขอ้มูลก่อนการทดลอง กลุ่มตวัอย่างมีการรับรู้ความหมายโดยตรง

เฉล่ียจากทั้ง 3 ขอ้คาํถามอยู่ที่ 3.867 (อยู่ในระดบั คิดภาพตามไดบ้า้ง ถึง คิดภาพตามไดช้ดัเจน) 

และค่าเฉล่ียการรับรู้ความหมายโดยตรงภายหลงัการทดลอง อยู่ท่ี 4.516 (อยู่ในระดบั คิดภาพได้
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ชดัเจน ถึง คิดภาพไดช้ัดเจนมากท่ีสุด) โดยพบว่า ระดบัการรับรู้ความหมายโดยตรงภายหลงัการ

ทดลอง มีการเพิ่มข้ึนจากก่อนการทดลองอยา่งมีนยัยะสาํคญัทางสถิติท่ีระดบัความเช่ือมัน่ท่ี 95% 

(p < 0.05, p = 0.008)  

สมมติฐานที่ 5: กลุ่มตวัอย่างมีระดับการรับรู้ความหมายโดยตรง (Denotative Meaning) 

จากละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบตีความหลังการทดลองได้มากกว่าก่อนการทดลอง 

H1 accepted, H0 rejected 

สมมติฐานที่ 6: กลุ่มตัวอย่างมีระดับการรับรู้ความหมายเชิงสัญลักษณ์ (Symbolic 

Meaning) จากละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบตีความหลังการทดลองได้มากกว่าก่อนการ

ทดลอง 

H0: กลุ่มตวัอยา่งมีระดบัการรับรู้ความหมายเชิงสัญลกัษณ์หลงัการทดลอง เท่ากับหรือ

น้อยกว่าก่อนการทดลอง 

H1: กลุ่มตวัอย่างมีระดบัการรับรู้ความหมายเชิงสัญลกัษณ์หลงัการทดลอง มากกว่า

ก่อนการทดลอง 
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ตารางท่ี 4.8 แสดงผลการรับรู้ความหมายเชิงสัญลกัษณ์ ของกลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็น 

แบบตาบอดแต่กาํเนิด จากบทบรรยายภาพแบบตีความ 

 

 

ขอ้คาํถามในแบบสอบถาม 

 

Pretest (n=20) Posttest (n=20)  

t 

 

df 

 

Sig. 
 Mean   S.D.  Mean   S.D. 

4. จากบทบรรยายภาพ “ภาพใกล้ ใบหน้าทัพสี

หน้าสงสัย จ้องเขม็งไปข้างหน้า ลงจากหลังม้า 

เอามือตบท่ีคอม้าเบาๆพลางจ้องออกไป // ภาพ

เคลื่อนที่ ช้าๆไปทางซ้ายแทนสายตาของทัพ 

ชาวบ้านนอนเกล่ือนพื้น” มีผลต่อการเข้าใจ

เหตุการณ์ของท่านอยา่งไร 

 

4.75 

 

0.550 

 

 4.90 

 

0.308 

 

 

 

 

 

4.359 

 

 

 

 

 

  19 

 

 

 

 

 

0.000 

5. จากบทบรรยายภาพ “ภาพมุมสูง ขบวน

ทหารม้าชุดดาํ ภาพมืดลง ท่ีลาน” มีผลต่อการ

เขา้ใจเหตุการณ์ของท่านอยา่งไร 

 

  2.80 

 

1.556 

 

3.60 

 

1.314 

6. จากบทบรรยายภาพ “ภาพช้า อังวะถีบลุง

หัวล้านล้มหงาย // ภาพช้า มุมตํ่า อังวะเงือ้ดาบ

ขึน้เหนือหัวฟันฉับภาพเฟดมืด // ภาพใกล้ ฉาด

เลือดสีแดงเข้มสาดมาอาบรวงข้าวสีเหลืองทอง” 

มีผลต่อการเขา้ใจเหตุการณ์ของท่านอยา่งไร 

 

  3.70 

 

1.455 

 

4.70 

 

0.444 

 3.750 4.416    

 

จากตารางท่ี 4.8 จากคาํถามขอ้ท่ี 4 – 6 เก่ียวกบัการรับรู้ความหมายเชิงสัญลกัษณ์ของ

กลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นตาบอดกาํเนิด จากบทบรรยายภาพแบบตีความ พบว่า กลุ่ม

ตัวอย่างมีการรับรู้ความหมายเชิงสัญลักษณ์เฉล่ียจากทั้ ง 3 ข้อคาํถามอยู่ท่ี  3.750 (อยู่ในระดับ 

สามารถเขา้ใจเหตุการณ์ไดบ้า้ง ถึง สามารถเขา้ใจเหตุการณ์ไดช้ดัเจน) และค่าเฉล่ียการรับรู้ภายหลงั

การทดลอง คือ4.416 (อยูใ่นระดบั เขา้ใจเหตุการณ์ไดช้ดัเจน ถึง เขา้ใจเหตุการณ์ไดช้ดัเจนมากท่ีสุด)

พบว่าระดบัการรับรู้ความหมายเชิงสัญลกัษณ์หลงัการทดลอง มีการเพิ่มข้ึนจากก่อนการทดลอง

อยา่งมีนยัยะสาํคญัทางสถิติท่ีระดบัความเช่ือมัน่ท่ี 95% (p < 0.05, p = 0.000)  

สมมติฐานที่ 6: กลุ่มตัวอย่างมีระดับการรับรู้ความหมายเชิงสัญลักษณ์ (Symbolic 

Meaning) จากละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบตีความหลังการทดลองได้มากกว่าก่อนการ

ทดลอง 

H1 accepted, H0 rejected 
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สมมติฐานที่ 7: กลุ่มตัวอย่างมีระดับการรับรู้ความหมายเชิงอารมณ์ (Expressive 

Meaning) จากละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบตีความหลังการทดลองได้มากกว่าก่อนการ

ทดลอง 

H0: กลุ่มตวัอยา่งมีระดบัการรับรู้ความหมายเชิงอารมณ์ หลงัการทดลอง เท่ากับหรือ

น้อยกว่าก่อนการทดลอง 

H1: กลุ่มตวัอยา่งมีระดบัการรับรู้ความหมายเชิงอารมณ์ หลงัการทดลอง มากกว่าก่อน

การทดลอง 

 

ตารางท่ี 4.9 แสดงผลการรับรู้ความหมายเชิงอารมณ์ ของกลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบ 

ตาบอดแต่กาํเนิด จากบทบรรยายภาพแบบตีความ 

 

 

ขอ้คาํถามในแบบสอบถาม 

 

Pretest (n=20) Posttest (n=20)  

t 

 

df 

 

Sig. 
 Mean   S.D.  Mean   S.D. 

7. จากบทบรรยายภาพ “ภาพเคลื่อนเข้าหา

ใบหน้าทัพ // ทัพจ้องตรง ขมวดคิ้ว ร้องไห้

เสียใจ ดวงตาแข็งเก ร็ง”มีผลต่อการรับ รู้

อารมณ์ความรู้สึกของท่านอยา่งไร 

 

  4.10 

 

1.372 

 

 4.65 

 

 0.587 

 

 

 

 

3.577 

 

 

 

 

  19 

 

 

 

 

  0.002 

8. จากบทบรรยายภาพ “ภาพยกขึ้นมุมสูง มอง

ลงมาเห็นสังข์กับขาบ ประจันหน้า จวงและจันทร์”

มีผลต่อการรับรู้อารมณ์ความรู้สึกของท่านอยา่งไร 

 

  2.95 

 

1.017 

 

 4.05 

 

 1.191 

9. จากบทบรรยายภาพ “ร่างหญิงแน่น่ิง มีเลือดท่ี

มุมปาก // ทัพเขย่าร่างน้ัน // ภาพเคลื่อนที่เข้าหา 

ใบหน้าทัพ สีหน้าเสียใจ// ภาพเบลอเข้าหาภาพมุม

สูง ภาพช้า ทัพอุ้มศพชาวบ้านผู้ น้ัน ก้าวไปท่ีเสาไม้

กลางลาน” มีผลต่อการรับรู้อารมณ์ความรู้สึกของ

ท่านอยา่งไร 

 

  4.30 

 

1.081 

 

 4.60 

 

 0.995 

 3.783 4.433    

 

จากตารางท่ี 4.9 ผลการวิจยัพบวา่ จากคาํถามในแบบสอบถาม ขอ้ท่ี 7 – 9 เก่ียวกบัการ

รับรู้ความหมายเชิงอารมณ์ของกลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นตาบอดกาํเนิด จากบทบรรยาย

ภาพแบบตีความ พบว่า ในการเก็บขอ้มูลก่อนการทดลอง กลุ่มตวัอย่างมีการรับรู้ความหมายเชิง

สัญลกัษณ์เฉล่ียจากทั้ง 3 ขอ้คาํถามอยูท่ี่ 3.783 (อยู่ในระดบั สามารถรับรู้อารมณ์ความรู้สึกไดบ้า้ง 

ถึง สามารถรับรู้อารมณ์ความรู้สึกไดช้ดัเจน) และค่าเฉล่ียการรับรู้ความหมายเชิงอารมณ์ความรู้สึก
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ภายหลังการทดลอง อยู่ท่ี 4.433 (อยู่ในระดับ รับรู้อารมณ์ความรู้สึกได้ชัดเจน ถึง รับรู้อารมณ์

ความรู้สึกได้ชัดเจนมากท่ีสุด) โดยพบว่า ระดบัการรับรู้ความหมายเชิงอารมณ์หลงัการทดลอง 

มีการเพิ่มข้ึนจากก่อนการทดลองอยา่งมีนยัยะสําคญัทางสถิติท่ีระดบัความเช่ือมัน่ท่ี 95% (p < 0.05, 

p = 0.002)  

สมมติฐานที่ 7: กลุ่มตวัอย่างมีระดับการรับรู้ความหมายเชิงอารมณ์ (Expressive Meaning) 

จากละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบตีความหลังการทดลองได้มากกว่าก่อนการทดลอง 

H1 accepted, H0 rejected 

สมมติฐานที่ 8: กลุ่มตวัอยา่งมีระดับการรับรู้สุนทรียภาพ (Aesthetics) จากละครโทรทศัน์

ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบตีความหลังการทดลองได้มากกว่าก่อนการทดลอง 

H0: กลุ่มตวัอยา่งมีระดบัการรับรู้ความสวยงามของภาพ หลงัการทดลอง เท่ากับหรือ

น้อยกว่าก่อนการทดลอง 

H1: กลุ่มตวัอยา่งมีระดบัการรับรู้ความสวยงามของภาพ หลงัการทดลอง มากกว่าก่อน

การทดลอง 
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ตารางท่ี 4.10 แสดงผลการรับรู้สุนทรียภาพ ของกลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอด 

แต่กาํเนิด จากบทบรรยายภาพแบบไม่ตีความ 

 

 

ขอ้คาํถามในแบบสอบถาม 

 

Pretest (n=20) Posttest (n=20)  

t 

 

df 

 

Sig. 
 Mean   S.D. Mean   S.D. 

10. จากบทบรรยายภาพ “ภาพช้า ภาพด้านข้าง 

ทัพบนหลังม้า สีหน้ามุ่งมั่นมองตรงไปข้างหน้า ควบ

ม้าทะยานไป ท่ีเบือ้งไกลมีควันสีดาํพวยพุ่ งขึน้จาก

ดิน” มีผลต่อการรับ รู้ความสวยงามจากภาพใน

ความคิดของท่านอยา่งไร 

 

  3.60 

 

 1.187 

 

 4.05 

 

 1.150 

 

 

 

 

 

 

3.031 

 

 

 

 

 

 

19 

 

 

 

 

 

 

0.007 

11. จากบทบรรยายภาพ “ภาพมุมสูง ศพพวกชาวบ้าน

นอนตายเกล่ือนอยู่รอบเสาไม้ เพียงควันขาวจางเข้ามาปก

คลุม // ภาพเบลอเข้าหา ภาพมุมตํ่าศพชายนอนหงายน่ิง

แนบพืน้ มีคราบเลือดมุมปาก // ภาพเบลอเข้าหา ภาพมุม

ตํา่ ศพหญิงนอนหงายน่ิงหน้ากองฟางอาบเลือด”มีผลต่อ

การรับรู้ความสวยงามจากภาพในความคิดของท่าน

อยา่งไร 

 

 

  4.20 

 

 

 1.152 

 

 

 4.80 

 

 

 0.410 

12. จากบทบรรยายภาพ “ภาพไกล ทัพควบม้าสี

นํา้ตาลไปตามคันนา และชะลอลง //ภาพมุมตํ่า มอง

แหงนขึน้เหนือยอดข้าว ทัพหยดุม้า” มีผลต่อการรับรู้

ความสวยงามจากภาพในความคิดของท่านอยา่งไร 

 

  3.50 

 

 1.192 

 

 3.90 

 

 1.071 

 3.767 4.250    

 

จากตารางท่ี 4.10 ผลการวิจยัพบวา่ จากคาํถามในแบบสอบถาม ขอ้ท่ี 10 – 12 เก่ียวกบั

การรับรู้สุนทรียภาพของกลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นตาบอดกาํเนิด จากบทบรรยายภาพ

แบบตีความ พบว่า ในการเก็บขอ้มูลก่อนการทดลอง กลุ่มตวัอยา่งมีการรับรู้สุนทรียภาพเฉล่ียจาก

ทั้ง 3 ขอ้คาํถามอยู่ท่ี 3.767 (อยู่ในระดบั สามารถรับรู้ความสวยงามได้บา้ง ถึง สามารถรับรู้ความ

สวยงามไดช้ดัเจน) และค่าเฉล่ียการรับรู้สุนทรียภาพภายหลงัการทดลอง อยูท่ี่ 4.250 (อยู่ในระดบั 

รับรู้ความงามจากภาพไดช้ดัเจน ถึง รับรู้ความงามจากภาพไดช้ดัเจนมากท่ีสุด) โดยพบวา่ ระดบัการ

รับรู้สุนทรียภาพหลงัการทดลอง มีการเพิ่มข้ึนจากก่อนการทดลองอย่างมีนัยยะสําคญัทางสถิติท่ี

ระดบัความเช่ือมัน่ท่ี 95% (p < 0.05, p = 0.007)  

สมมติฐานที่ 8: กลุ่มตวัอยา่งมีระดับการรับรู้สุนทรียภาพ (Aesthetics) จากละครโทรทศัน์

ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบตีความหลังการทดลองได้มากกว่าก่อนการทดลอง 

H1 accepted, H0 rejected 
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จากตารางท่ี 4.7 – 4.10 เม่ือพิจารณาผลเปรียบเทียบทั้งก่อนและหลงัการทดลองพบว่า 

กลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กําเนิด มีการรับรู้ทั้ ง 4 ลักษณะจากละคร

โทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบเขา้รหัสภาพและตีความ ในช่วงหลงัการทดลองมากข้ึนอยา่งมี

นัยยะสําคญัทางสถิติเม่ือเทียบจากก่อนการทดลอง โดยค่าเฉล่ียการรับรู้ทั้ง 4 ลักษณะดังกล่าว 

สามารถสรุปไดด้งัต่อไปน้ี\ 

 

ตารางท่ี 4.11 แสดงการเปรียบเทียบค่าเฉล่ียการรับรู้ลกัษณะต่างๆ ของกลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการ 

มองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด จากละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบเขา้รหสั 

ภาพและตีความ 

 

ลกัษณะการรับรู้ Mean Pretest Mean Posttest Mean Diff. 

ความหมายโดยตรง 3.867 4.516 0.649 

ความหมายเชิงสัญลกัษณ์ 3.750 4.416 0.666 

ความหมายเชิงอารมณ์ 3.783 4.433 0.650 

สุนทรียภาพ  3.767 4.250 0.483 

 

จากตารางเปรียบเทียบค่าเฉล่ียการรับรู้ของกลุ่มตวัอยา่ง พบวา่ เม่ือมีการเปิดเพียงเสียง

บรรยายภาพอย่างเดียว (ในช่วงก่อนการทดลอง) กลุ่มตวัอย่างสามารถรับรู้ความหมายโดยตรง

ได้มากที่สุด รองลงมาเป็นการรับรู้ความหมายเชิงอารมณ์ การรับรู้สุนทรียภาพ และมีการรับรู้

ความหมายเชิงสัญลักษณ์ได้น้อยที่สุด ในขณะท่ีเม่ือกลุ่มตวัอย่างไดรั้บชมละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียง

บรรยายภาพแบบเขา้รหัสภาพแต่ไม่ตีความไปแลว้นั้น ขอ้มูลหลงัการทดลองระบุวา่ กลุ่มตวัอยา่ง

ยงัคงมีการรับรู้ความหมายโดยตรงได้มากที่สุด รองลงมาเป็นการรับรู้ความหมายเชิงอารมณ์และ

ความหมายเชิงสัญลักษณ์ ส่วนการรับรู้สุนทรียภาพมีค่าเฉลี่ยน้อยที่สุด และเม่ือเปรียบเทียบความ

แตกต่างระหวา่งก่อนและหลงัการทดลอง พบวา่ กลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอด

แต่กําเนิด มีระดับการรับรู้ความหมายเชิงสัญลักษณ์เพิ่มข้ึนมากที่สุด รองลงมาเป็นการรับรู้

ความหมายเชิงอารมณ์ ความหมายโดยตรง ในขณะทีก่ารรับรู้สุนทรียภาพเพิม่ข้ึนน้อยทีสุ่ด 
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สมมติฐานที่ 9: กลุ่มตวัอย่างมีระดับการรับรู้ความหมายโดยตรง (Denotative Meaning) 

จากละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบตีความได้มากกว่าแบบไม่ตีความ 

H0: กลุ่มตวัอยา่งมีระดบัการรับรู้ความหมายโดยตรงจากบทบรรยายแบบตีความ น้อย

กว่าหรือเท่ากับแบบไม่ตีความ 

H1: กลุ่มตัวอย่างมีระดับการรับรู้ความหมายโดยตรงจากบทบรรยายแบบตีความ 

มากกว่าแบบไม่ตีความ 

 

ตารางท่ี 4.12 แสดงการเปรียบเทียบระดบัการรับรู้ความหมายโดยตรง ของกลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการ 

ทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด จาก บทบรรยายภาพ 2 แบบ 

 
 

 

ข้ อ คํ า ถ า ม ใ น

แบบสอบถาม 

 

Posttest บ ท บ ร ร ย าย ภ าพ

แ บ บ เข้าร หั ส ภ าพ แ ต่ ไ ม่

ตีความ  

(n = 20) 

 Posttest บ ท บ ร รย ายภ าพ

แ บ บ เข้ า ร หั ส ภ า พ แ ล ะ

ตีความ  

(n = 20) 

 

 

t 

 

 

df 

 
 

Sig. 

  Mean   S.D.   Mean   S.D. 

ขอ้ท่ี 1 4.60 0.820 4.55 0.999  

 1.590 

 

  19 

 

  0.128 ขอ้ท่ี 2 3.95 0.887 4.40 0.995 

ขอ้ท่ี 3  4.15 0.671 4.60 0.598 

 4.233 4.516    

 

จากตารางท่ี 4.12 ผลการวิจยัพบวา่ จากขอ้คาํถามในแบบสอบถาม ขอ้ท่ี 1 – 3 ค่าเฉล่ีย

จากทั้ง 3 ขอ้คาํถามแสดงผลระดบัการรับรู้ความหมายโดยตรงหลงัการทดลองของกลุ่มตวัอย่างผู ้

พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด จากการรับชมละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบ

เขา้รหัสภาพแต่ไม่ตีความ อยู่ท่ี 4.233 (คิดภาพได้ชดัเจน ถึง คิดภาพได้ชดัเจนมากท่ีสุด) และจาก

การรับชมละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบเขา้รหสัภาพและตีความ อยูท่ี่ 4.516 (คิดภาพได้

ชัดเจน ถึง คิดภาพได้ชัดเจนมากท่ีสุด) โดยผูว้ิจยัพบว่า ผลต่างของระดับการรับรู้ความหมาย

โดยตรงโดยเฉล่ีย จากทั้งเสียงบรรยายภาพแบบเขา้รหัสภาพแต่ไม่ตีความ และเสียงบรรยายภาพ

แบบเขา้รหสัภาพและตีความนั้น มีค่าเท่ากบั 0.283 และไม่พบความแตกต่างอยา่งมีนยัยะสําคญัทาง

สถิติท่ีระดบัความเช่ือมัน่ 95% (p > 0.05, p = 0.128) 
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สมมติฐานที่ 9: กลุ่มตวัอย่างมีระดับการรับรู้ความหมายโดยตรง (Denotative Meaning) 

จากละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบตีความได้ไม่มากกว่าแบบไม่ตีความ 

H0 accepted, H1 rejected 

สมมติฐานที่ 10: กลุ่มตวัอย่างมีระดับการรับรู้ความหมายเชิงสัญลักษณ์ (Symbolic 

Meaning) จากละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบตีความได้มากกว่าแบบไม่ตีความ 

H0: กลุ่มตวัอยา่งมีระดบัการรับรู้ความหมายเชิงสัญลกัษณ์จากบทบรรยายแบบตีความ 

น้อยกว่าหรือเท่ากับแบบไม่ตีความ 

H1: กลุ่มตวัอยา่งมีระดบัการรับรู้ความหมายเชิงสัญลกัษณ์จากบทบรรยายแบบตีความ 

มากกว่าแบบไม่ตีความ 

 

ตารางท่ี 4.13 แสดงการเปรียบเทียบระดบัการรับรู้ความหมายเชิงสัญลักษณ์ ของกลุ่มตวัอย่างผู ้

พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด จาก บทบรรยายภาพ 2 แบบ 

 

 

 

ข้ อ คํ า ถ า ม ใ น

แบบสอบถาม 

 

Posttest บ ท บ ร ร ย าย ภ าพ

แ บ บ เข้าร หั ส ภ าพ แ ต่ ไ ม่

ตีความ  

(n = 20) 

 Posttest บ ท บ ร ร ย า ย

ภาพแบบเข้ารหัสภาพ

และตีความ  

(n = 20) 

 

 

t 

 

 

df 

 

 

Sig. 

  Mean   S.D.   Mean   S.D. 

ขอ้ท่ี 4 4.50 0.761 4.90 0.308  

0.845 

 

  19 

 

  0.409 ขอ้ท่ี 5 3.80 0.951 3.60 1.314 

ขอ้ท่ี 6 4.40 0.821 4.70 0.444 

 4.233 4.416    

 

จากตารางท่ี 4.13 ผลการวิจยัพบวา่ จากขอ้คาํถามในแบบสอบถาม ขอ้ท่ี 4 – 6 ค่าเฉล่ีย

จากทั้ง 3 ข้อคาํถามแสดงผลระดับการรับรู้ความหมายเชิงสัญลักษณ์หลังการทดลองของกลุ่ม

ตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด จากการรับชมละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยาย

ภาพแบบเข้ารหัสภาพแต่ไม่ตีความ อยู่ท่ี 4.233 (เข้าใจเหตุการณ์ได้ชัดเจน ถึง เข้าใจเหตุการณ์ได้

ชัดเจนมากท่ีสุด) และจากการรับชมละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบเข้ารหัสภาพและ

ตีความ อยู่ท่ี 4.416 (เขา้ใจเหตุการณ์ได้ชัดเจน ถึง เขา้ใจเหตุการณ์ได้ชัดเจนมากท่ีสุด) โดยผูว้ิจยั

พบวา่ ระดบัการรับรู้ความหมายเชิงสัญลกัษณ์โดยเฉล่ีย จากทั้งเสียงบรรยายภาพแบบเขา้รหสัภาพ
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แต่ไม่ตีความ และเสียงบรรยายภาพแบบเขา้รหสัภาพและตีความนั้น มีค่าเท่ากบั 0.183 และไม่พบ

ความแตกต่างอยา่งมีนยัยะสาํคญัทางสถิติท่ีระดบัความเช่ือมัน่ 95% (p > 0.05, p = 0.409) 

สมมติฐานที่ 10: กลุ่มตวัอย่างมีระดับการรับรู้ความหมายเชิงสัญลักษณ์ (Symbolic 

Meaning) จากละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบตีความได้ไม่มากกว่าแบบไม่ตีความ 

H0 accepted, H1 rejected 

สมมติฐานที่ 11: กลุ่มตวัอย่างมีระดับการรับรู้ความหมายเชิงอารมณ์ (Expressive 

Meaning) จากละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบตีความได้มากกว่าแบบไม่ตีความ 

H0: กลุ่มตวัอย่างมีระดบัการรับรู้ความหมายเชิงอารมณ์จากบทบรรยายแบบตีความ 

น้อยกว่าหรือเท่ากับแบบไม่ตีความ 

H1: กลุ่มตวัอย่างมีระดบัการรับรู้ความหมายเชิงอารมณ์จากบทบรรยายแบบตีความ 

มากกว่าแบบไม่ตีความ 

 

ตารางท่ี 4.14 แสดงการเปรียบเทียบระดบัการรับรู้ความหมายเชิงอารมณ์ ของกลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการ 

ทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด จาก บทบรรยายภาพ 2 แบบ 

 

 

 

ข้ อ คํ า ถ า ม ใ น

แบบสอบถาม 

 

Posttest บทบรรยายภาพ

แบบเข้ารหัสภาพแต่ไม่

ตีความ  

(n = 20) 

 Posttest บทบรรยายภาพ

แ บ บ เข้ าร หั ส ภ า พ แ ล ะ

ตีความ  

(n = 20) 

 

 

t 

 

 

df 

 

 

Sig. 

  Mean   S.D.   Mean   S.D. 

ขอ้ท่ี 7 4.45 0.998 4.65 0.587  

 0.810 

 

  19 

 

  0.428 ขอ้ท่ี 8 3.55 1.191 4.05 1.191 

ขอ้ท่ี 9 4.65 0.745 4.60 0.995 

 4.216 4.433    

 

จากตารางท่ี 4.14 ผลการวิจยัพบวา่ จากขอ้คาํถามในแบบสอบถาม ขอ้ท่ี 7 – 9 ค่าเฉล่ีย

จากทั้ง 3 ขอ้คาํถามแสดงผลระดบัการรับรู้ความหมายเชิงอารมณ์หลงัการทดลองของกลุ่มตวัอยา่งผู ้

พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด จากการรับชมละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบ

เขา้รหัสภาพแต่ไม่ตีความ อยู่ท่ี 4.216 (รับรู้อารมณ์ได้ชดัเจน ถึง รับรู้อารมณ์ได้ชดัเจนมากท่ีสุด) 

และจากการรับชมละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบเขา้รหัสภาพและตีความ อยู่ท่ี 4.433 

(รับรู้อารมณ์ไดช้ดัเจน ถึง รับรู้อารมณ์ไดช้ดัเจนมากท่ีสุด) โดยผูว้ิจยัพบวา่ ระดบัการรับรู้ความหมาย
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เชิงอารมณ์โดยเฉล่ีย จากทั้งเสียงบรรยายภาพแบบเขา้รหสัภาพแต่ไม่ตีความ และเสียงบรรยายภาพ

แบบเขา้รหสัภาพและตีความนั้น มีค่าเท่ากบั 0.217 และ ไม่พบความแตกต่างอยา่งมีนยัยะสาํคญัทาง

สถิติท่ีระดบัความเช่ือมัน่ 95% (p > 0.05, p = 0.428) 

สมมติฐานที่ 11: กลุ่มตวัอย่างมีระดับการรับรู้ความหมายเชิงอารมณ์ (Expressive 

Meaning) จากละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบตีความได้ไม่มากกว่าแบบไม่ตีความ 

H0 accepted, H1 rejected 

สมมติฐานที่ 12: กลุ่มตวัอย่างมีระดับการรับรู้สุนทรียภาพ (Aesthetics) จากละคร

โทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบตีความได้มากกว่าแบบไม่ตีความ 

H0: กลุ่มตวัอย่างมีระดบัการรับรู้ความสวยงามของภาพจากบทบรรยายแบบตีความ 

น้อยกว่าหรือเท่ากับแบบไม่ตีความ 

H1: กลุ่มตวัอย่างมีระดบัการรับรู้ความสวยงามของภาพจากบทบรรยายแบบตีความ 

มากกว่าแบบไม่ตีความ 

 

ตารางท่ี 4.15 แสดงการเปรียบเทียบระดบัการรับรู้สุนทรียภาพ ของกลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการ

มองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด จาก บทบรรยายภาพ 2 แบบ 

 

 

 

ข้ อ คํ า ถ า ม ใ น

แบบสอบถาม 

 

Posttest บทบรรยายภาพ

แบบเข้ารหัสภาพแต่ไม่

ตีความ  

(n = 20) 

 Posttest บ ท บ ร รย ายภ าพ

แ บ บ เข้ า ร หั ส ภ า พ แ ล ะ

ตีความ  

(n = 20) 

 

 

t 

 

 

df 

 

 

Sig. 

  Mean   S.D.   Mean   S.D. 

ขอ้ท่ี 10 4.30 0.864 4.05 1.150  

 0.000 

 

  19 

 

  1.000 ขอ้ท่ี 11 4.30 0.933 4.80 0.410 

ขอ้ท่ี 12 4.15 0.988 3.90 1.071 

 4.250 4.250    

 

จากตารางท่ี 4.15 ผลการวิจัยพบว่า จากข้อคําถามในแบบสอบถาม ข้อท่ี 10 – 12 

ค่าเฉล่ียจากทั้ง 3 ขอ้คาํถามแสดงผลระดบัการรับรู้สุนทรียภาพหลงัการทดลองของกลุ่มตวัอยา่งผู ้

พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด จากการรับชมละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบ

เขา้รหัสภาพแต่ไม่ตีความ อยู่ท่ี 4.250 และจากการรับชมละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบ
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เขา้รหสัภาพและตีความ อยูท่ี่ 4.250 เช่นกนั(รับรู้ความงามจากภาพไดช้ดัเจน ถึง รับรู้ความงามจาก

ภาพไดช้ดัเจนมากท่ีสุด) โดยผูว้ิจยัพบวา่ ระดบัการรับรู้สุนทรียภาพ จากทั้งเสียงบรรยายภาพแบบ

เข้ารหัสภาพแต่ไม่ตีความ และเสียงบรรยายภาพแบบเข้ารหัสภาพและตีความนั้ น ไม่พบความ

แตกต่างอยา่งมีนยัยะสาํคญัทางสถิติท่ีระดบัความเช่ือมัน่ 95% (p > 0.05, p = 1.000) 

สมมติฐานที่ 12: กลุ่มตวัอย่างมีระดับการรับรู้สุนทรียภาพ (Aesthetics) จากละคร

โทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบตีความได้เท่ากันกับแบบไม่ตีความ 

H0 accepted, H1 rejected 

จากตารางท่ี 4.12 – 4.15 เป็นการแสดงผลการทดสอบสมมติฐานท่ี 9 – 12 ท่ีเก่ียวขอ้ง

กับการรับรู้ที่แตกต่างกันของกลุ่มตัวอย่างผู ้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด 

จากลกัษณะบทบรรยายภาพทั้ง 2 ลกัษณะ คือ บทบรรยายภาพท่ีมีการเขา้รหัสภาพแต่ไม่ตีความ 

และ บทบรรยายภาพท่ีมีการเขา้รหสัภาพและตีความ โดยมีการทดสอบเพื่อเปรียบเทียบการรับรู้ใน 

4 ลกัษณะ คือ การรับรู้ความหมายโดยตรง การรับรู้ความหมายเชิงสัญลกัษณ์ การรับรู้ความหมาย

เชิงอารมณ์ และการรับรู้สุนทรียภาพ ซ่ึงผลการวจิยัปรากฏวา่ ไม่ปรากฏความแตกต่างอย่างมีนัยยะ

สําคัญทางสถิติ จากทั้งสองกลุ่มตัวอย่างในลักษณะการรับรู้ใดเลย โดยเม่ือพิจารณาเปรียบเทียบราย

ขอ้จากการรับรู้บทบรรยายภาพทั้ง 2 แบบ พบผลการเปรียบเทียบดงัแสดงในตารางท่ี 4.16 ต่อไปน้ี 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



108 

ตารางท่ี 4.16 แสดงการเปรียบเทียบการรับรู้ผา่นเสียงบรรยายภาพทั้ง 2 แบบ จากกลุ่มผูพ้ิการ 

ทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด 
 

ขอ้ท่ี บทบรรยายภาพ การเขา้รหสัภาพ รูปแบบการตีความ Mean Diff. t df Sig. 

 

 

1 

ภาพ คร่ึงตั ว  ทั พ ขมวดคิ้ว

แน่น กาํมือ หันเข้าหาเสาไม้

กลางลาน // มองเฉียงขึ้นไป

ด้านบน // ภาพเคลื่อนที่ เข้า

หายอดเสาไม้น้ัน มีรวงข้าว

ผูกไว้ 

 

 

 

ภาพคร่ึงตวั 

ภาพเคล่ือนท่ีเขา้

หา 

 

 

 

 

ลกัษณะของภาพ 

 

 

 

 

-0.050 

 

 

 

-0.160 

 

 

 

19 

 

 

 

0.874 

ภาพคร่ึงตัว ทัพสีหน้าเครียด 

กาํมือ หันหน้าเข้าหาเสาไม้

กลางลาน มองขึน้ไปด้านบน 

// ภาพเคลื่อนหายอดเสาท่ีผูก

ด้วยรวงข้าวแทนสายตาทัพ 

 

2 

ภาพกว้าง ชายหญิงน่ังพนม

มือล้อมเสาไม้ เม็ดข้าวเรียง

เตม็รวง 

 

ภาพกวา้ง 

 

ลั ก ษ ณ ะ ข อ ง ตั ว

ละคร 

 

0.450 

 

1.756 

 

19 

 

0.095 

 ภาพกว้าง ชาวบ้านน่ังพนม

มือล้อมเสาไม้ เม็ดข้าวเรียง

เตม็รวง 

 

 

3 

ทัพ ชายร่างสันทัดควบม้า

ทะยานไป // ภาพตัด ท่ีลาน 

พ ว ก อั ง ว ะ ว่ิ ง เข้ าห าพ ว ก

ชาวบ้าน 

 

 

 

ภาพตดั  

 

 

การแสดงออกของ

ตวัละคร 

 

 

0.450 

 

 

2.651 

 

 

19 

 

 

0.016* 

ทัพ ชายร่างสันทัดควบม้า

ทะยานไป // ภาพตัด ท่ีลาน 

พวก อังวะเข้ ารุก ราน พ วก

ชาวบ้าน 
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ตารางท่ี 4.16 (ต่อ) 

 

ขอ้ท่ี บทบรรยายภาพ การเขา้รหสัภาพ รูปแบบการตีความ Mean Diff. t df Sig. 

 

 

4 

 

ภาพ ใกล้  ใบห น้าทัพจ้อง

เขมง็ตรงไปข้างหน้า ลงจาก

หลังม้า เอามือตบท่ีคอม้า

เบาๆพลางจ้องออกไป // 

ภ า พ เค ลื่ อ น ที่ ช้ า ๆ ไ ป

ทางซ้าย ร่างชาวบ้านแน่น่ิง

นอนควํา่หงายเกล่ือนพืน้ 

 

 ภาพใกล,้ 

ภ า พ เค ล่ื อ น ท่ี

ชา้ๆไปทางซา้ย 

 

 

ลกัษณะของภาพ 

 

 

0.400 

 

 

2.179 

 

 

19 

 

 

 

0.042* 

 

 

ภาพใกล้ ใบหน้าทัพสีหน้า

สงสัย จ้องเขม็งไปข้างหน้า 

ลงจากหลังม้า เอามือตบท่ี

คอม้าเบาๆพลางจ้องออกไป 

// ภ า พ เค ลื่ อ น ที่ ช้ า ๆ ไ ป

ทางซ้ายแทนสายตาของทัพ 

ชาวบ้านนอนเกล่ือนพืน้ 

 

 

5 

ภาพมุมสูง ขบวนม้าชายชุด

ดาํ ภาพมืดลง ท่ีลาน 

 

ภาพมุมสูง 

 

ลั ก ษ ณ ะ ข อ ง ตั ว

ละคร 

 

-0.200 

 

-0.490 

 

19 

 

0.629 

 
ภาพมุมสูง ขบวนทหารม้า

ชุดดาํ ภาพมืดลง ท่ีลาน 

 

 

 

6 

ภาพช้า อังวะถีบลุงหัวล้าน

ล้มหงาย // ภาพช้า มุมตํ่ า 

อังวะเงื้อดาบขึ้นเหนือหัว 

ภาพเฟดมืด // ภาพใกล้ ฉาด

เลือดสีแดงเข้มสาดมาอาบ

รวงข้าวสีเหลืองทอง 

 

 

ภาพชา้, 

ภาพมุมตํ่า, 

ภาพเฟดมืด, 

ภาพใกล ้

 

 

 

 

การแสดงออกของ

ตวัละคร 

 

 

 

0.350 

 

 

 

1.505 

 

 

 

19 

 

 

 

0.149 

ภาพช้า อังวะถีบลุงหัวล้าน

ล้มหงาย // ภาพช้า มุมตํ่ า 

อังวะเงือ้ดาบขึ้นเหนือหัว 

ฟันฉับภาพเฟดมืด // ภาพ

ใกล้ ฉาดเลือดสีแดงเข้มสาด

มาอาบรวงข้าวสีเหลืองทอง 
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ตารางท่ี 4.16 (ต่อ) 

 

ขอ้ท่ี บทบรรยายภาพ การเขา้รหสัภาพ รูปแบบการตีความ Mean Diff. t df Sig. 

 

 

7 

ภาพเคลื่อนเข้าหาใบหน้า

ทัพ // ทัพจ้องตรง หยาดนํ้า

ไหลออกจากตาอาบแก้ม 

ดวงตาแขง็เกร็ง 

 

 

 

ภาพเคล่ือนท่ีเขา้

หา 

 

 

 

การแสดงออกของ

ตวัละคร 

 

 

0.200 

 

 

0.777 

 

 

19 

 

 

0.447 

ภาพเคลื่อนเข้าหาใบหน้า

ทัพ // ทัพจ้องตรง ขมวดคิว้ 

ร้องไห้ เสียใจ ดวงตาแข็ง

เกร็ง 

 

8 

ภาพยกขึ้นมุมสูง สังข์กับ

ขาบ ขึน้มาบนเรือน 

 

ภ าพ ยก ข้ึ น มุ ม

สูง 

 

ลกัษณะของภาพ 

 

 

0.500 

 

1.291 

 

19 

 

0.212 
ภาพยกขึ้นมุมสูง มองลงมา

เ ห็ น สั ง ข์ กั บ ข า บ  

ประจันหน้า จวงและจันทร์ 

 

 

 

9 

ร่างหญิงแน่น่ิง มีเลือดท่ีมุม

ปาก  // ทัพ เขย่าร่างน้ั น  // 

ภ า พ เค ลื่ อ น ที่ เ ข้ า ใ ก ล้ 

ใบหน้าทัพ ขมวดคิว้ กัดฟัน 

// ภาพเบลอเข้าหาภาพมุม

สู ง ภ าพ ช้ า ทั พ ช้ อน ร่าง

หญิงผู้น้ัน ก้าวไปท่ีเสาไม้

กลางลาน 

 

ภาพเคล่ือนท่ีเขา้

ใกล ้

ภาพเบลอเขา้หา 

ภาพชา้ 

 

 

 

ลั ก ษ ณ ะ ข อ ง ตั ว

ละคร 

 

 

-0.050 

 

 

-0.175 

 

 

19 

 

 

0.863 

 ร่างหญิงแน่น่ิง มีเลือดท่ีมุม

ปาก  // ทัพ เขย่าร่างน้ั น  // 

ภาพเคลือ่นที่เข้าหา ใบหน้า

ทั พ  สี ห น้ าเสี ย ใจ // ภ าพ

เบลอเข้าหาภาพมุมสูง ภาพ

ช้า ทัพอุ้มศพชาวบ้านผู้น้ัน 

ก้าวไปท่ีเสาไม้กลางลาน 
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ตารางท่ี 4.16 (ต่อ) 

 

ขอ้ท่ี บทบรรยายภาพ การเขา้รหสัภาพ รูปแบบการตีความ Mean Diff. t df Sig. 

 

 

10 

ภาพช้า ภาพด้านข้าง ทัพ

บนหลังม้า ขมวดคิ้วมอง

ตรงไป ข้างห น้ า ค วบ ม้ า

ท ะยาน ไป  ท่ี เบื้องไก ล มี

ควันสีดาํพวยพุ่งขึน้จากดิน 

 

 

ภาพชา้, 

ภาพดา้นขา้ง 

 

 

 

การแสดงออกของ

ตวัละคร 

 

 

-0.250 

 

 

-0.721 

 

 

19 

 

 

0.480 

ภาพช้า ภาพด้านข้าง ทัพ

บนห ลังม้ า สีห น้ามุ่ งมั่น

มองตรงไปข้างหน้า ควบม้า

ท ะยาน ไป  ท่ี เบื้องไก ล มี

ควันสีดาํพวยพุ่งขึน้จากดิน 

 

 

 

 

 

11 

ภาพมุมสูง ร่างชาวบ้านชาย

หญิงนอนแน่น่ิงเกล่ือนอยู่

รอบลานเสาไม้ เพียงควัน

ขาวจางเข้ าม าป ก คลุม  // 

ภาพเบลอเข้าหา ภาพมุมตํ่า 

ร่างชายนอนหงายน่ิงแนบ

พื้น มีคราบเลือดมุมปาก // 

ภาพเบลอเข้าหา ภาพมุมตํา่ 

ร่างหญิงนอนหงายน่ิงหน้า

กองฟางอาบเลือด 

 

 

 

 

 

ภาพมุมสูง, 

ภาพเบลอเขา้หา, 

ภาพมุมตํ่า 

 

 

 

 

 

ลั ก ษ ณ ะ ข อ ง ตั ว

ละคร 

 

 

 

 

 

0.500 

 

 

 

 

2.032 

 

 

 

 

19 

 

 

 

 

0.056 

ภาพมุมสูง ศพพวกชาวบ้าน

นอนตายเกล่ือนอยู่รอบเสา

ไม้  เพี ยงควันขาวจางเข้ า

มาปกคลุม // ภาพเบลอเข้า

หา ภาพมุมตํ่าศพชายนอน

หงายน่ิงแนบพื้น มีคราบ

เลือดมุมปาก // ภาพเบลอ

เข้าหา ภาพมุมตํา่ ศพหญิง

นอนหงายน่ิงหน้ากองฟาง

อาบเลือด 
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ตารางท่ี 4.16 (ต่อ) 

 

ขอ้ท่ี บทบรรยายภาพ การเขา้รหสัภาพ รูปแบบการตีความ Mean Diff. t df Sig. 

 

 

12 

ภ า พ ไ ก ล  ทั พ ค ว บ ม้ า สี

นํ้าตาลไปตามคันนา และ

ชะลอลง //ภาพมุมตํ่า เหนือ

ยอดข้าว ทัพหยดุม้า 

 

 

ภาพไกล, 

ภาพมุมตํ่า 

 

 

ลกัษณะของภาพ 

 

 

-0.250 

 

 

-0.721 

 

 

19 

 

 

0.480 

ภ า พ ไ ก ล  ทั พ ค ว บ ม้ า สี

นํ้าตาลไปตามคันนา และ

ชะลอลง //ภาพมุมตํ่ามอง

แหงนขึน้เหนือยอดข้าว ทัพ

หยดุม้า 

 

*หมายถึง มีค่าความแตกต่างกนัอยา่งมีนยัยะสาํคญัทางสถิติท่ีระดบัความเช่ือมัน่ 95%(p < 0.05) 

 

จากตารางท่ี 4.16 เม่ือทําการแยกพิจารณาระดับการรับรู้ของกลุ่มตัวอย่างผูพ้ิการ

ทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิดทั้ ง 2 กลุ่ม โดยเป็นการเปรียบเทียบการรับรู้ของผูพ้ิการ

ทางการมองเห็นจากความแตกต่างกันของการตีความในบทบรรยายภาพ ซ่ึงเป็นการศึกษาการ

เปรียบเทียบในรูปแบบรายขอ้คาํถาม พบว่า ส่วนใหญ่ของขอ้คาํถามไม่พบความแตกต่างของการ

รับรู้อยา่งมีนยัยะสาํคญัทางสถิติ มีเพียงขอ้คาํถามท่ี 3 และ ขอ้คาํถามท่ี 4 เท่านั้น ท่ีพบความแตกต่าง

อย่างมีนัยยะสําคญัทางสถิติท่ีระดบัความเช่ือมัน่ 95% โดยในขอ้คาํถามท่ี 3 ปรากฏลกัษณะการ

ตีความการแสดงออกของตัวละคร ท่ีมีผลต่อการรับรู้ความหมายโดยตรงของกลุ่มตัวอย่าง 

นอกจากน้ีในขอ้คาํถามท่ี 4 ปรากฏการตีความลกัษณะของภาพ (แทนสายตาของทพั) ท่ีส่งผลต่อ

การรับรู้ความหมายเชิงสัญลักษณ์และในขณะเดียวกนัพบผลการวิจยัท่ีน่าสนใจคือ กลุ่มตวัอยา่งผู ้

พิการทางการมองเห็นมีการระดบัการรับรู้ผ่านเสียงบรรยายภาพแบบไม่ตีความได้มากกว่าแบบ

ตีความถึง 5 ขอ้คาํถามจาก 12 ขอ้คาํถาม ไดแ้ก่ ขอ้คาํถามท่ี 1, 5, 9, 10 และ 12  

จากการเปรียบเทียบรายขอ้ดงักล่าวขา้งตน้ พบวา่ การตีความในบทบรรยายภาพมี

ผลทั้งในเชิงบวกและลบกบักลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด การตีความ

ลักษณะของภาพ ในบทบรรยายภาพ ไม่ทาํให้กลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอด

แต่กาํเนิดสามารถรับรู้ความหมายโดยตรง (Denotative Meaning) ได้มากข้ึน แต่ในขณะเดียวกัน 

การตีความการแสดงออกของตัวละคร ทําให้กลุ่มตัวอย่างผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่

กาํเนิด สามารถรับรู้ความหมายโดยตรงได้มากกว่าแบบไม่ตีความ อย่างมีนัยยะสําคัญทางสถิต ิ
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นอกจากน้ี กลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด สามารถรับรู้

ความหมายเชิงสัญลักษณ์ (Symbolic Meaning) ได้จากบทบรรยายภาพที่มีการตีความเชิงลักษณะ

ภาพได้มากกว่าบทบรรยายภาพแบบไม่ตีความอย่างมีนัยยะสําคัญทางสถิตอีิกดว้ย  

ในขณะเดียวกนั การตีความในเร่ืองการแสดงออกของตัวละคร และลักษณะของภาพ 

ทาํให้กลุ่มตัวอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กําเนิด สามารถรับรู้ความหมายเชิง

อารมณ์ (Expressive Meaning) จากบทบรรยายภาพแบบตีความได้มากกว่าบทบรรยายภาพแบบไม่

ตีความอย่างไม่มีนัยยะสําคัญทางสถิติ ส่วนการตีความลักษณะตัวละครไม่ทําให้เกิดการรับรู้

ความหมายเชิงอารมณ์ท่ีมากกวา่จากบทบรรยายภาพแบบไม่ตีความ 

และการตีความเร่ืองลักษณะของตัวละครทาํให้กลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็น

แบบตาบอดแต่กาํเนิดสามารถรับรู้สุนทรียภาพ (Aesthetics) จากบทบรรยายภาพแบบตีความได้

มากกว่าแบบไม่ตีความแต่ไม่มีนัยยะสําคญัทางสถิติ ในขณะท่ีการตีความการแสดงออก และลักษณะ

ของภาพ ไม่ทาํให้กลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง รับรู้สุนทรียภาพไดม้าก

ข้ึนกวา่บทบรรยายภาพแบบไม่ตีความ 

 

ส่วนที ่2 ผลการวเิคราะห์การรับรู้รหัสภาพจากบทบรรยายภาพด้วยการสนทนากลุ่ม 

 หลงัจากท่ีไดเ้ก็บขอ้มูลดว้ยแบบสอบถาม ผูว้จิยัไดท้าํการสนทนากลุ่มเก่ียวกบัลกัษณะ

การรับรู้รหสัภาพจากเสียงบรรยายภาพในละครโทรทศัน์ โดยแยกเก็บขอ้มูลคร้ังละ 1 กลุ่ม กลุ่มละ 

6 – 8 คน แยกตามลกัษณะความพิการทางการมองเห็น ดงัน้ี 

2.1 ข้อมูลทัว่ไป 

2.1.1  กลุ่มตัวอย่างผู้พกิารทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด 

ผูว้ิจยัทาํการเลือกกลุ่มตวัอยา่งจาํนวน 8 คน มาจากกลุ่มตวัอย่างจาํนวน 20 คน 

ท่ีใชใ้นการเก็บขอ้มูลดว้ยแบบสอบถาม เพื่อทาํการสนทนากลุ่ม โดยแบ่งเป็น 

1)  กลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิดท่ีได้รับชม

ละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบเขา้รหสัภาพแต่ไม่ตีความ 

ขอ้มูลลกัษณะทางประชากรของกลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นตา

บอดแต่กาํเนิดท่ีไดรั้บชมละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบเขา้รหสัภาพแต่ไม่ตีความ ท่ีผูว้จิยั

ไดท้าํการคดัเลือกเพื่อดาํเนินการสนทนากลุ่ม มีจาํนวนทั้งส้ิน 8 คน แบ่งเป็นเพศชาย 4 คน และเพศ

หญิง 4 คน อายเุฉล่ีย 37.25 ปี (SD = 7.433) 

2)  กลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิดท่ีได้รับชม

ละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบเขา้รหสัภาพและตีความ 
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ขอ้มูลลกัษณะทางประชากรของกลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นตา

บอดแต่กาํเนิด ท่ีไดรั้บชมละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบเขา้รหสัภาพและตีความ ท่ีผูว้ิจยั

ไดท้าํการคดัเลือกเพื่อการสนทนากลุ่ม มีจาํนวนทั้งส้ิน 8 คน เพศชาย 4 คน และเพศหญิง 4 คน อายุ

เฉล่ีย 38.125 ปี (SD = 8.567) 

2.1.2  กลุ่มตัวอย่างผู้พกิารทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง 

ผูว้จิยัทาํการเลือกกลุ่มตวัอยา่ง 2 กลุ่ม กลุ่มละ 6 คน เพื่อทาํการสนทนากลุ่ม 

โดยแบ่งเป็น 

1)  กลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลงัท่ีไดรั้บชม

ละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบเขา้รหสัภาพแต่ไม่ตีความ 

ข้อมูลลักษณะทางประชากรของของกลุ่มตัวอย่างผู ้พิการทางการ

มองเห็นแบบตาบอดภายหลงั ที่ไดรั้บชมละครโทรทศัน์ที่มีเสียงบรรยายภาพแบบเขา้รหัสภาพ

แต่ไม่ตีความมีจาํนวนทั้งส้ิน 6 คน แบ่งเป็นเพศชาย 4 คน และเพศหญิง 2 คน อายุเฉล่ีย 47.67 ปี 

(S.D. = 10.45) 

2)  กลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลงัท่ีไดรั้บชม

ละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบเขา้รหสัภาพและตีความ 

ขอ้มูลลกัษณะทางประชากรของกลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลงั ท่ีได้

รับชมละครโทรทัศน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบเข้ารหัสภาพและตีความ มีจาํนวนทั้ งส้ิน 6 คน 

แบ่งเป็นเพศชาย 3 คน และเพศหญิง 3 คน อายเุฉล่ีย 48.33 ปี (S.D. = 13.81)  

2.1.3  กลุ่มตัวอย่างผู้พกิารทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง  

ผูว้ิจยัทาํการเลือกกลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง

จาํนวน 2 กลุ่ม กลุ่มละ 6 คน เพื่อการสนทนากลุ่ม โดยแบ่งเป็น 

1)  กลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนรางท่ีได้รับชม

ละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบเขา้รหสัภาพแต่ไม่ตีความ  

ขอ้มูลลกัษณะทางประชากรของกลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็น

แบบสายตาเลือนราง ท่ีไดรั้บชมละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบเขา้รหสัภาพแต่ไม่ตีความ 

มีจาํนวนทั้งส้ิน 6 คน แบ่งเป็นเพศชาย 2 คน และเพศหญิง 4 คน อายเุฉล่ีย 44.17 ปี  (S.D. = 11.42) 

2)  กลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนรางท่ีได้รับชม

ละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบเขา้รหสัภาพและตีความ  
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ขอ้มูลลกัษณะทางประชากรของกลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็น

แบบสายตาเลือนราง ท่ีไดรั้บชมละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบเขา้รหัสภาพและตีความ  

มีจาํนวนทั้งส้ิน 6 คน แบ่งเป็นเพศชาย 3 คน และเพศหญิง 3 คน อายเุฉล่ีย 43.83 ปี (S.D. = 13.57) 

 ทั้งน้ี กลุ่มตวัอยา่งทั้งหมดไดผ้า่นการคดักรองดว้ยแบบสอบถาม โดยมีเง่ือนไข

เดียวกนั คือ 

1) กลุ่มตวัอย่างจะตอ้งมีภูมิลาํเนาอยู่ในเขตกรุงเทพมหานคร หรือปริมณฑล 

และสามารถเดินทางมายงัสมาคมคนตาบอดแห่งประเทศไทยได ้

2) กลุ่มตวัอยา่งจะตอ้งเคยมีประสบการณ์ในการรับชมส่ือเสียงบรรยายภาพ

มาก่อน 

3) กลุ่มตัวอย่างจะต้องมีพฤติกรรมการเปิดรับชมรายการโทรทัศน์เป็น

ประจาํทุกวนั หรือมีการติดตามรายการโทรทศัน์เป็นประจาํ 3 รายการ โดย 1 ใน 3 ตอ้งเป็นรายการ

ประเภทละครโทรทศัน์ 

จากกลุ่มตัวอย่างผู ้พิการทางการมองเห็นทั้ ง 3 ประเภทในการสนทนากลุ่ม 

สามารถสรุปรวมขอ้มูลทัว่ไปไดด้งัต่อไปน้ี  

 

ตารางท่ี 4.17 แสดงสรุปขอ้มูลกลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นทั้ง 6 กลุ่ม  

ท่ีใชใ้นการสนทนากลุ่ม  

 

ลักษณะความพิการ

ทางการมองเห็น 

รูปแบบของเสียงบรรยายภาพ เพศ อายเุฉล่ีย(ปี) S.D. 

ชาย หญิง 

ตาบอดแต่กาํเนิด แบบเขา้รหสัภาพแต่ไม่ตีความ 4 4 37.25 7.43 

แบบเขา้รหสัภาพและตีความ 4 4 38.125 8.56 

ตาบอดภายหลงั  แบบเขา้รหสัภาพแต่ไม่ตีความ 4 2 47.67 10.45 

แบบเขา้รหสัภาพและตีความ 3 3 48.33 13.81 

สายตาเลือนราง แบบเขา้รหสัภาพแต่ไม่ตีความ 2 4 44.17 11.42 

แบบเขา้รหสัภาพและตีความ 3 3 43.83 13.57 
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2.2  ประเด็นในการสนทนากลุ่ม 

ในงานวจิยัเร่ือง การสร้างและการรับรู้เสียงบรรยายภาพในละครโทรทศัน์สําหรับ

ผูพ้ิการทางการมองเห็น ผูว้ิจยัไดด้าํเนินการสนทนากลุ่มกบักลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นทั้ง 

3 ลกัษณะ จาํนวนทั้งส้ิน 6 กลุ่ม โดยมีประเด็นในการสนทนากลุ่มดงัต่อไปน้ี  

1. การรับรู้ละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบเขา้รหสัภาพ 

2. การรับรู้รหสัภาพท่ีเกิดจากกลอ้ง (The Planning Codes) 

3. การรับรู้รหสัภาพท่ีเกิดจากการร้อยเรียงภาพ (Syntactic Codes) 

4. การรับรู้การตีความในบทบรรยายภาพ  

5. ลกัษณะของเสียงบรรยายภาพท่ีผูพ้ิการทางการมองเห็นตอ้งการ  

โดยผูว้จิยัสามารถนาํเสนอผลการสนทนากลุ่มจากทั้ง 5 ประเด็น ไดด้งัต่อไปน้ี  

2.2.1 การรับรู้ละครโทรทศัน์ที่มีเสียงบรรยายภาพแบบเข้ารหัสภาพ  

เม่ือมีการทดลองจดัทาํบทบรรยายภาพแบบมีการเขา้รหสัภาพ กลุ่มตัวอย่าง

ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กําเนิดทั้งหมดกลุ่มตัวอย่างผู้พิการทางการมองเห็นแบบตา

บอดภายหลัง และสายตาเลือนรางส่วนมากระบุว่า มีความรู้สึกว่าบทบรรยายมีความแน่นและเยอะ

เกินไป นอกจากน้ี การเข้ารหัสภาพในบทบรรยาย ทําให้กลุ่มตัวอย่างถูกดึงความสนใจออกไปจาก

เร่ืองราวที่เกิดข้ึนในละครโทรทัศน์อีกด้วย ตนจะถูกดึงความสนใจออกมาจากความเป็นละคร

โทรทัศน์ เพื่อมาคิดภาพตามความหมายของการเข้ารหัสภาพเหล่าน้ัน และไม่สามารถรับ

สุนทรียภาพจากละครโทรทศัน์ได้อย่างเต็มที่ ซ่ึงกลุ่มตัวอย่างมีการต้ังข้อสังเกตว่า หากไม่มีการอ่าน

บทบรรยายภาพให้ฟังก่อน (ในช่วงก่อนการทดลอง) และต้องมารับฟังบทบรรยายภาพที่มีการ

เข้ารหัสภาพดังกล่าวคร้ังแรกในละครโทรทัศน์ น่าจะไม่สามารถเข้าใจได้เลยก็เป็นได้ แต่หากเป็น

การบรรยายภาพน่ิง บทบรรยายภาพควรตอ้งใหร้ายละเอียดเก่ียวกบัลกัษณะของภาพเหล่าน้ีมากกวา่

ละครโทรทศัน์ กลุ่มตวัอย่างระบุว่า การเขา้รหัสภาพต่างๆ อาจมีความจาํเป็นในกรณีท่ีเป็นการ

บรรยายภาพถ่าย หรือภาพน่ิง มากกวา่การบรรยายภาพในละครโทรทศัน์ และเม่ือประกอบกบัเม่ือ

เป็นละครท่ีมีฉากการต่อสู้ หรือการเคล่ือนท่ีไปดว้ยความเร็วของเร่ืองดว้ยแลว้ การเขา้รหสัภาพใน

บทบรรยายนั้น แทบจะไม่ก่อให้เกิดความหมายใดๆ เลย และนอกจากน้ี อาจมีปัญหาในเร่ืองของ

ความเขา้ใจท่ีไม่ตรงกนัของแต่ละบุคคลตามมาดว้ย  
 

“..... ไม่มี(คาํท่ีติด)ค่ะ แต่ว่ามันเยอะไป อันนีย้ังนึกไม่ออกเลย แล้วมันมีอันใหม่

ต่อมา ต่อมาอีกแล้ว” 

“.....เราไปโฟกัสท่ีภาพ ว่าภาพอะไร ภาพอะไร มากกว่า....” 
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(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศหญิง, อาย ุ35 ปี) 
 

“....ภาพมมุสูง ภาพมมุตํา่ ภาพช้า ภาพเบลอ มนัซ้อนกันเยอะ....” 

“...บางทีเราฟังคาํว่าภาพเยอะ จนเราโฟกัสไม่ถกู จินตนาการตามได้ไม่ทัน..” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศหญิง, อาย ุ47 ปี) 
 

“...จริงๆตัดคาํว่า ภาพมุมสูง ภาพมุมตํา่ ออกไปน่าจะเข้าใจได้เลย มันละเอียดไป

หน่อย....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศชาย, อาย ุ20 ปี) 
 

“...ถ้าเกิดว่า เราไม่ได้ฟังต้ังแต่ตอนแรก หมายถึงว่าถ้า(ผู้ วิจัย)ไม่ได้อ่านท้ัง 12 ข้อ

แรกให้ฟังก่อน ถ้าเราฟังแล้วอาจจะงงๆอยู่ แต่ว่าพอดีอันนีเ้ราได้ฟังมาแล้วรอบนึง 

(ในช่วงก่อนการทดลอง) เลยพอเข้าใจได้” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศหญิง, อาย ุ33 ปี) 
 

“....เน่ืองจากเวลาของละครท่ีมันน้อยอ่ะครับ ทีนีก้ารท่ีเราใส่คาํบรรยายไปเยอะๆ

เน่ีย มนัฟังไม่ทัน (ทุกท่านพยกัหน้า และร่วมกนัพดูเสริม)” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศชาย, อาย ุ34 ปี) 
 

“....ติดหลายท่ีเลยค่ะ มันมาเยอะมากแล้วกนึ็กภาพไม่ออก มองภาพไม่ออกว่า

มนัจะเป็นยงัไง พอนึกไม่เห็นแล้ว มนัเลยจินตนาการต่อไปไม่ได้...” 

(ผู้พิการทางการมองเป็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศหญิง, อาย ุ62(20) ปี) 
 

“...ไม่เข้าใจเลยอ่ะ... ไม่เข้าใจว่าทาํไมต้องมีอะไรมุมสูงมุมตํา่ อย่างน้ัน.....

รู้สึกว่ามันรกๆมากเลย มันรกหมายความว่าพยายามจะฟังแล้ว พูดคาํว่า ภาพๆๆ 

ตลอดเวลา รู้สึกว่ามนัเกะกะ ไม่นุ่มนวล ไม่สละสลวย...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศหญิง, อาย ุ76(2) ปี) 
 

“...รู้สึกว่ามันรุงรังไปอ่ะ คาํพวกภาพมุมสูง ภาพมุมตํา่ แล้วก็ .....โดยเม่ือ

เปรียบเทียบกับการเปิดเพียงแค่บทบรรยายภาพอย่างเดียว (ในช่วงก่อนการ

ทดลอง) จะเข้าใจกว่า แต่พอเข้าไปอยู่ในละครโทรทัศน์แล้ว มนัจะเร็วเกินไป ตาม

ไม่ค่อยทันครับ...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศชาย, อาย ุ63 ปี) 
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“....รู้สึกว่า ในการใช้คาํว่า ภาพมุมสูงมุมตํา่ บางคร้ังก็รู้สึกว่า ไม่จาํเป็น ....

เหมือนกับบางทีเวลาอารมณ์หนังมันกาํลังสนุกอย่างนี ้แล้วมันมีคาํว่า ภาพมุมสูง 

ภาพมุมตํา่ ภาพเบลอ อะไรมา มันกเ็ลยทาํให้บางทีมันสะดุดไป ....และมันกเ็ลยทาํ

ให้บางทีทางด้านการบรรยายอารมณ์ความรู้สึกอ่ะค่ะ ถ้าบรรยายแค่ว่าดวงตาเป็น

อย่างนี้ กัดฟันแบบนี้ บางท่ีเราอาจจะยังคิดไม่ออกว่า เค้าอารมณ์ไหนหรอ...ซ่ึง

ส่วนท่ีทาํได้คือ เสียงของหนัง และดนตรีประกอบในหนัง ท่ีทาํให้เรารู้ได้ว่า ตัว

ละครอารมณ์ไหน.....”  

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ35 ปี) 
 

ในขณะที่กลุ่มตัวอย่างผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง และสายตา

เลือนรางส่วนหน่ึง ได้ระบุถึงลักษณะการรับรู้ที่แตกต่างออกไป ซ่ึงทั้งสองกลุ่มน้ีมีการระบุถึงการ

รับรู้ในเชิงบวก เช่น สามารถทําให้เข้าใจรายละเอียดของรูปแบบภาพได้ ส่งเสริมการเข้าใจบท

บรรยายภาพมากข้ึน โดยเฉพาะความหมายโดยตรง และสุนทรียภาพ โดยเฉพาะกลุ่มตวัอย่างผู ้

พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง ระบุวา่การเขา้รหสัภาพในบทบรรยายภาพนั้นจะส่งผล

ต่อการจินตนาการตามเสียงบรรยายภาพ โดยเฉพาะอย่างยิ่ง จากรหัสภาพต่างๆ เช่นภาพมุมสูง 

ภาพมุมตํ่า เป็นต้น แต่อย่างไรก็ตาม การเคล่ือนท่ีไปของภาพ น่าจะก่อให้เกิดความเขา้ใจได้ใน

เบ้ืองตน้ โดยกลุ่มตวัอย่างเสนอว่า น่าจะตอ้งมีการทาํให้เกิดความเขา้ใจท่ีตรงกนั จากการเขา้รหัส

ภาพต่างๆ ทั้งน้ี กลุ่มตวัอยา่งบางส่วนระบุวา่ ลกัษณะการบรรยายภาพแบบเขา้รหสัภาพน้ี เหมาะสมแลว้ 

และทาํให้ตนสามารถเข้าถึงอรรถรส และมุมมองท่ีปรากฏในละครโทรทัศน์ได้ โดยสามารถ

เช่ือมโยงไปถึงความหมายเชิงอารมณ์ความรู้สึก ไดเ้ช่นกนั 
 

“....มันทาํให้เห็นว่า ภาพเน่ีย มีการเปล่ียนแปลงไปยงัไง มีมืด มีสว่าง ผมคิดว่าการ

บรรยาย 

แบบนี ้ถกูต้องแล้ว...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ52(8) ปี) 
 

“....ผมว่า จินตนาการท่ีเกิดขึน้เน่ีย มันคงไม่เท่ากัน จากการมองเห็นท่ีต่างกัน 

โดยเฉพาะอย่างย่ิง คาํว่า ภาพมุมสูง ภาพมุมตํา่ แต่อันเล่ือนซ้ายไปขวาเน่ีย ทุกคน

น่าจะเข้าใจ เพราะทุกคนส่วนใหญ่น่าจะเรียนคอม (คอมพิวเตอร์มาก่อน)...

เพราะฉะน้ัน มันก็คือ เราจะทํายังไง ให้คนท่ีไม่ได้มีความพิการอย่างเดียวกัน 

สามารถเข้าใจตรงกันได้.... มันจะต้องมีอะไรบางอย่างท่ีมาทาํให้มันเข้าใจตรงกัน

....” 
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(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศชาย, อาย ุ37 ปี) 
 

“..คิดว่า บรรยายภาพได้ดีค่ะ จากท่ีเคยดูหนังแล้วก็ดูละครอะไรพวกนี้มา 

ส่วนใหญ่จะไม่ค่อยเข้าใจอรรถรสของอารมณ์หนัง แล้วก็มุมมองของหนัง มาก

เท่ากับมาดูวันนี้ เพราะว่า ไม่มีคําบรรยายภาพแบบเนี้ย .... คือบรรยายแล้วเรา

สามารถจินตนาการได้ว่า ไอ้ท่ีเราเห็นเน่ียมันคืออะไร ....แล้วก็ เข้าใจอารมณ์ของ

ตัวละคร ของผู้กาํกับ มากย่ิงขึน้ ว่าเค้าต้องการส่ืออะไรออกมาเพ่ือให้คนดูเห็น....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ33 ปี) 
 

“...ด้วยความท่ียงัพอเห็นบ้าง กเ็ลยยงันึกภาพได้ครับ ..ไม่ได้รู้สึกว่าติดขัด 

หรือเป็นอุปสรรคต่อการเข้าใจ...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศชาย, อาย ุ42 ปี) 
 

2.2.2 การรับรู้รหัสภาพทีเ่กดิจากกล้อง (The Planning Codes)  

ในการสนทนากลุ่มเร่ืองการรับรู้รหัสภาพท่ีเกิดจากกล้อง (The Planning 

Codes) ผูว้ิจยัสามารถจาํแนกออกเป็น 2 ประเภทใหญ่ๆ คือ ระยะภาพและมุมภาพ และการ

เคล่ือนท่ีไปของภาพ ดงัรายละเอียดต่อไปน้ี  

1) ระยะภาพ และมมุภาพ  

ในการรับรู้รหัสภาพท่ีเกิดจากกลอ้งท่ีมีลกัษณะเป็นระยะภาพและมุม

ภาพ ผูว้ิจยัสามารถจาํแนกผลการสนทนากลุ่มตามลักษณะการเคล่ือนท่ีไปของภาพได้เป็น 2 

ลกัษณะ คือ การรับรู้ระยะภาพ (ภาพไกล ภาพใกล ้ภาพกวา้ง) และการรับรู้มุมภาพ (ภาพมุมสูง ภาพ

มุมตํ่า ภาพคร่ึงตวั ภาพดา้นขา้ง) โดยสามารถจาํแนกรายละเอียดไดด้งัต่อไปน้ี  

การรับรู้ระยะภาพ (ภาพไกล ภาพใกล้ ภาพกว้าง ภาพคร่ึงตัว) 

ในเร่ืองการรับรู้ระยะภาพ และมุมภาพ กลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการ

มองเห็นแบบตาบอดแต่กําเนิดส่วนใหญ่ ระบุว่า ระยะภาพต่างๆ ไม่จําเป็นที่ต้องกล่าวถึงในบท

บรรยายภาพ หรืออาจจะมีการระบุไว้ หรือไม่มีก็ได้ ไม่ได้ก่อให้เกิดความหมายใดๆ แต่ใน

ขณะเดียวกนับางส่วนกลบัเห็นวา่ คาํว่าใกลแ้ละไกล ส่งผลต่อการจินตนาการภาพตามได ้ซ่ึงกลุ่ม

ตวัอยา่งมีการพยายามทาํความเขา้ใจเร่ืองของภาพไกลและภาพใกล ้โดยการเปรียบเทียบกบัลกัษณะ

การมองเห็นของคน มีการสอบถามวา่ ภาพไกล ภาพใกล้ เกี่ยวข้องกับการมองเห็นของคนหรือตัว

ละครหรือไม่ หรือการ “แทนสายตา” “แทนการมองเห็นของตัวละคร” โดยกลุ่มตัวอย่างบางส่วน

เสนอว่า น่าจะมีการใช้เป็นคําว่า “มองออกไปไกลๆ” แทนคําว่าภาพไกลและควรจะนาํเสนอวา่ใคร
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เป็นคนมองเห็น โดยกลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิดยงัระบุว่าน่าจะไม่

จําเป็น เพราะระยะของภาพต่างๆ เหล่านั้น มีการเปล่ียนแปลงอยูต่ลอดเวลาอยูแ่ลว้ ตามการกระทาํ

ของตวัละครในเร่ือง ดงันั้นการระบุเร่ืองระยะภาพ อาจจะเป็นการส้ินเปลืองคาํ และเวลาโดยไม่เกิด

ประโยชน์  

กลุ่มตวัอย่างบางส่วนมีการเช่ือมโยง มุมภาพ กับ ระยะของภาพเข้า

ดว้ยกนั เช่น ภาพมุมสูงหมายความวา่เป็นภาพไกล แต่ยงัมีความเขา้ใจเร่ืองทิศทางการมองภาพได้

สอดคลอ้งกบัความเป็นจริงอยูด่ว้ย ซ่ึงตนมองวา่ การระบุระยะภาพน่าจะจาํเป็นในบทบรรยายภาพ 

ในขณะท่ีส่วนใหญ่น้ันระบุว่า ยากต่อการนึกภาพ จนถงึนึกไม่ออกเลย ซ่ึงไม่จําเป็นที่จะต้องบอกว่า 

“ภาพไกล ภาพใกล้” หรือหากจะระบุระยะของภาพ อาจจะตอ้งใชเ้ป็นคาํอ่ืนๆแทน โดยระบุใหน้อ้ย

คร้ังท่ีสุด และกลุ่มตวัอยา่งระบุวา่ สามารถเขา้ใจไดเ้พิ่มเติมจากเสียงประกอบดว้ย 
 

“....ภาพไกล ภาพใกล้ ไม่ค่อยมีผลค่ะ...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศหญิง, อาย ุ31 ปี) 
 

 “.....อย่างมองไกล มองใกล้ อะไรพวกนีก้น่็าจะได้นะครับ...” 

“....มันเป็นความรู้สึกท่ีเหมือน มองแบบถ่ายรูปใกล้ และถ่ายรูปไกล อะไรแบบนี้

... 

สาํหรับผมควรจะมี” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศชาย, อาย ุ43 ปี) 
 

“....(ภาพไกล ภาพใกล้) มันก็มีส่วนเหมือนกัน เพราะว่าภาพมันก็จะต่างกัน

เหมือนกันค่ะ...ซ่ึงจะมีผลในเชิงการจินตนาการด้วย” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศหญิง, อาย ุ47 ปี) 
 

“...คือส่ิงท่ีก่อให้เกิดการจินตนาการ หรือการนึกตามได้ก็คือ ฉากท่ีเค้า(ตัวละคร)

อยู่ เลย เช่นว่า เค้าเดินไปอะไรแบบนีค่้ะ แต่ไม่ต้องบอกว่า ภาพมุมสูง เค้าเดินไป ก็

บอกไปเลยว่า เค้าเดินไป เค้ากาํลังน่ัง อะไรแบบนีค่้ะ.....” 

 “....ของหนูยังไงกไ็ด้ค่ะ มีหรือไม่มีกไ็ด้ เพราะว่า แค่โฟกัสว่าใครทาํอะไร ท่ีไหน 

อะไรแบบนี.้.” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศหญิง, อาย ุ33 ปี) 
 

“....หรืออาจจะบอกว่า คนนีก้าํลังมองออกไป...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศชาย, อาย ุ56 ปี) 
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“แล้วอีกอย่างหน่ึง พอเวลาบรรยายภาพใกล้กับภาพไกล ...พอภาพไกลมนับรรยาย

ไปสักพัก ภาพน้ันกม็าเป็นภาพใกล้อยู่ดี เพราะฉะน้ัน มันกจ็ะถกูแทนท่ีไอ้ใกล้ไกล 

โดยอาการของตัวละคร....ข่ีม้าเข้ามา ข่ีม้าออกไป อะไรแบบนีค้รับ ” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศชาย, อาย ุ34 ปี) 
 

“....บอกว่า ทหารกาํลังมากพ็อ... ไม่จาํเป็นต้องบอกว่าภาพไกล...(กลุ่มตัวอย่างพูด

แทรกกันว่า ใช่)” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศชาย, อาย ุ43 ปี) 
 

ผูว้ิจยัพบว่า กลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิดทั้งหมด

ระบุวา่ ควรมีการเปลี่ยนคําเป็น “ไกลออกไปจะเจออะไร” หรือ “ใกล้เข้ามาจะเป็นอย่างไร” หรือการ

บอกข้อมูลว่า ใครเป็นคนมอง และมองเห็นอะไร ก็สามารถทําให้เกิดความเข้าใจข้ึนได้ แต่หากเป็น

ภาพระยะใกล้มาก (Closed Up Shot) ควรระบุไปเลยว่าส่ิงทีอ่ยู่บนจอคืออะไร ไม่จําเป็นต้องกล่าวถึง

ขนาดภาพ เช่น ดวงตาของตวัละคร มือของตวัละคร เป็นตน้  
 

“...อยากจะเปล่ียนคาํจาก ภาพไกล ภาพใกล้ เป็น ไกลออกไป หรือใกล้เข้ามา แบบ

นี้ค่ะ น่าจะดีกว่า มันน่าจะเป็น Text มากกว่า คําว่าภาพไกล ภาพใกล้ค่ะ บท

บรรยายภาพจะมีความนุ่มนวลมากขึน้” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศหญิง, อาย ุ33 ปี) 
 

ในขณะเดียวกัน กลุ่มผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง ท่ีได้รับชม

ละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพทั้งสองลกัษณะบทบรรยายภาพ ระบุวา่ สามารถเข้าใจและนึก

ภาพตามได้ในการเข้ารหัสภาพที่แสดงระยะภาพ เช่น ภาพไกล ภาพใกล้ ภาพกว้าง และคิดว่าการ

เข้ารหัสภาพเหล่าน้ีมีความจําเป็นที่จะต้องบรรยายในบทบรรยายภาพด้วยเพราะจะให้ความหมาย

โดยตรง (Denotative Meaning) และความหมายเชิงอารมณ์ (Expressive Meaning) แก่กลุ่มผูพ้ิการ

ทางการมองเห็นไดต่้อไปโดยเฉพาะภาพใกล ้เพราะภาพใกลส้ามารถให้ความละเอียดไดม้ากกว่า 

เขา้ถึงอารมณ์ของตวัละครไดม้ากกวา่ ซ่ึงกลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลงั

ท่ีไดรั้บชมละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบเขา้รหัสภาพและตีความ เสนอว่า ไม่ควรใช้

คําว่า “ภาพ” อยู่ในบทบรรยาย เพราะทําให้เกิดความรก และเกินจําเป็น ซ่ึงควรจะมีการการบอก

ระยะใกล้ไกล ในบทบรรยาย แต่ไม่ควรใช้คําว่า ภาพ โดยบทบรรยายภาพสามารถระบุเป็นระยะไป

ได้เลย ดงันั้น คาํวา่ภาพไกล หรือภาพใกล ้ไม่จาํเป็นจะตอ้งมีปรากฏอยูใ่นบทบรรยายภาพ แต่ควร
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ให้ระยะด้วยคาํอ่ืนๆ เน่ืองจาก กลุ่มตวัอย่างบางส่วนให้เหตุผลว่า เม่ือเป็นการแปรเป็นภาพใน

สมองแลว้ คาํเหล่าน้ีถึงแมต้นจะเขา้ใจความหมายไดดี้ แต่ก็ไม่ก่อให้เกิดความหมายใดๆ เกิดข้ึน 

โดยเฉพาะอยา่งยิง่ เม่ือไปปรากฏอยูใ่นละครโทรทศัน์  
 

“...(ภาพไกล) นึกภาพออกครับ.... การท่ีบอกว่า ไอ้ภาพไกลเน่ีย หมายถึงว่าภาพ

เนีย้มันอยู่ห่างจากตัวเราไป ในระยะท่ีอาจจะไกลสายตาออกไป มองไกลๆว่าเป็น

อย่างน้ัน .....ทีนี ้ภาพใกล้ ภาพใกล้ก็คือ ภาพท่ีอยู่ตรงหน้าเราเลย น่ันแหละครับท่ี

ผมกาํลังบอกว่ามนัจาํเป็นท่ีจะต้องบอกเรา .....เราถึงจะได้รับภาพท่ีชัดเจน....” 

“...มันจาํเป็นจริงๆนะครับ... คือ ไอ้คาํว่าภาพกว้างเน่ีย มนัเป็นบริเวณกว้างออกไป 

แน่นอนว่าคนท่ีได้ยินเน่ีย ก็จะต้องเข้าใจว่า มันกว้างออกไป มองได้มากขึน้...ซ่ึง

มนัส่งผลต่อความรู้สึก” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ52(8) ปี) 
 

“...ผมว่าการท่ีบอกภาพใกล้ ภาพไกล มันก็เป็นการส่ือถึงอารมณ์ได้อย่างนึงนะ

ครับ ภาพไกล ภาพใกล้ พอเป็นภาพใกล้มันจะเป็นการส่ือเน้นถึงอารมณ์ของคน

คนน้ัน อะไรแบบนี.้..” 

“...ผมว่ามีนะ อย่างภาพกว้างเน่ีย มันแบบ มองไปกว้างๆมันส่งผลถึงอารมณ์

ความรู้สึกว่า เศร้า อะไรแบบนีไ้ปมากกว่า...อาจจะเป็นการเน้นเข้าไปใกล้ๆ....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ25 (18) ปี) 
 

“...พอมันมีคาํว่า ภาพใกล้ เรารู้สึกถึงความละเอียดได้มากกว่า.... ผมว่าสมควรท่ี

จะต้องมี” 

“...แต่ว่ามนัไม่ส่งผลต่ออารมณ์ความรู้สึกนะ ...แต่นึกตามได้” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, 47 (25) ปี) 
 

“...คือ คาํว่าภาพไกลอ่ะค่ะ เข้าใจ แต่ทาํไม.... ไม่ต้องมีคาํว่า “ภาพ” กไ็ด้ 

เวลาเข้าเร่ืองจริงๆ... ซ่ึงถ้าลักษณะของการบรรยายจริงๆ ไม่น่าจะต้องบอกคาํว่า 

“ภาพ” อาจจะใช้เป็นว่า มองไกลไปทางนู้น... จะทาํให้เกิดความรู้สึกได้มากกว่า....

จะเกิดความรู้สึกเอง... เช่นไกลออกไปฟากนู้น สุดลูกหูลูกตา ....เข้าใจ..” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศหญิง, อาย ุ76 (2) ปี) 
 

“...ภาพใกล้ คือ เรากดึ็งภาพเข้ามาให้มนัใหญ่ เห็นถนัดขึน้ครับ...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ43 (30) ปี) 
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ในขณะท่ีคาํว่า “ภาพกวา้ง” กลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอด

ภายหลงั ระบุว่าสามารถเขา้ใจได ้และสามารถอธิบายไดต้รงตามความเป็นจริง โดยกลุ่มตัวอย่าง

ส่วนใหญ่ระบุว่า สมควรที่จะมีคําว่า “ภาพกว้าง” อยู่ในบทบรรยายภาพ เพราะอย่างน้อยก็จะทําให้

เกิดความหมายโดยตรงได้ว่าเป็นภาพลักษณะใด ซ่ึงกลุ่มตัวอย่างที่มีอาการมองไม่เห็นในอายุน้อย 

ได้แสดงความคิดเห็นในเชิงลบ สําหรับการใช้คําว่า ภาพกว้าง ในบทบรรยายภาพ  
 

“....สําหรับตัวเองเข้าใจ ...ภาพกว้างอาจจะหมายถึงว่า กว้างๆออกไป

รอบๆด้านเลย ท้ังซ้ายท้ังขวา แบบนี.้...” 

“....คือ ตัวเองมองไม่เห็น แล้วก็ไม่ชอบ ถ้าจะต้องมีคาํว่าภาพกว้างอะไร

แบบนี.้...คือถ้าจะนาํเสนอความกว้างของภาพ อาจจต้องเปล่ียนไปใช้คาํว่า รอบๆ

ด้าน หรือในบริเวณรอบๆน่าจะดีกว่าใช้คาํว่า ภาพกว้าง......เพราะเราจะเข้าใจได้

เองว่ามนักว้าง...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศหญิง, อาย ุ76 (2) ปี) 
 

“....ถ้าอย่างน้ัน (อย่างท่ีคุณพรรณีกล่าว) มนัจะ งง สําหรับคนท่ีเข้าใจเร่ือง

ภาพนะครับ... เพราะว่าต้องอย่าลืมว่า มันไม่มีสุดขอบเขตนะ...ภาพกว้างมันคือ 

ภาพตรงน้ัน ณ จุดน้ันครับ” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ43 (30) ปี) 
 

“...ภาพกว้างคือ มองกว้างออกไปจากซ้ายไปขวา .....” 

“...โอเคนะ... มันเหมือนกับว่าบรรยายให้คนท่ีไม่เห็นได้รู้ว่าน่ีคือภาพ

กว้าง..” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศหญิง, อาย ุ62 (20) ปี) 
 

สําหรับการรับรู้รหัสภาพท่ีเก่ียวกับระยะภาพของกลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการ

มองเห็นแบบสายตาเลือนราง พบว่า กลุ่มตัวอย่างได้มีการให้รายละเอียดเก่ียวกับลักษณะการ

เขา้รหสัภาพแบบต่างๆ ดงัน้ี การใชค้าํวา่ “ภาพไกล” “ภาพใกล”้ กลุ่มตวัอยา่งระบุวา่ สามารถเข้าใจ

ความหมายของภาพและลักษณะของภาพทีเ่กิดข้ึนได้ รวมถึงสามารถอธิบายลักษณะของระยะภาพ

ต่างได้ กลุ่มตัวอย่างบางส่วนสามารถรับรู้ทั้งความหมายโดยตรง และสามารถเช่ือมโยงมาถึง

ความหมายเชิงอารมณ์ได้ แต่ในขณะเดียวกนั กลุ่มตวัอยา่งบางส่วนระบุวา่ ตนยังคงไม่เข้าใจความ

แตกต่างระหว่าง ภาพไกล และภาพกว้าง ในขณะท่ีบางส่วนระบุวา่ การบอกระยะสามารถทาํไดใ้น

บทบรรยาย แต่ไม่จาํเป็นต้องใช้คาํว่าภาพไกล ภาพใกล้ ซ่ึงหากเป็นไปได้สามารถใช้คําอ่ืนเพื่อ
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ทดแทนกันเช่นเดียวกับผลที่ได้จากการสนทนากลุ่มกับกลุ่มตัวอย่างผู้พิการทางการองเห็นแบบตา

บอดแต่กําเนิด และตาบอดภายหลัง เน่ืองจาก การเขา้รหัสภาพด้วยคาํว่า “ภาพ......” มีความเป็น

คาํศพัทเ์ชิงเทคนิคอยู ่คลา้ยกบัจะเป็นการส่ือสารกนัเพียงแค่ ระหวา่งคนเขียนบทละคร และตากลอ้ง

เท่านั้น ซ่ึงเม่ือผูว้ิจยัไดส้อบถามกลุ่มตวัอย่างถึงความจาํเป็นท่ีจะตอ้งระบุคาํว่า “ภาพไกล” “ภาพ

ใกล”้ ไวใ้นบทบรรยายภาพ พบว่า กลุ่มตวัอย่างใช้เวลาคิดก่อนตอบค่อนขา้งนาน และส่วนใหญ่

ของกลุ่มตวัอยา่งระบุวา่ ไม่จาํเป็นตอ้งมีก็ได ้ 

แต่อยา่งไรก็ตาม กลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง ระบุวา่ 

หากเป็นฉากที่มีความละเอียดมาก กค็วรจะมีการบรรยายไว้ด้วย เน่ืองจากการเข้ารหัสภาพดังกล่าว

สามารถให้ความหมายโดยตรงที่ชัดเจนแก่กลุ่มตัวอย่าง และกลุ่มตัวอย่างบางส่วนสามารถรับรู้ได้

ถงึความหมายเชิงอารมณ์ความรู้สึก ที่เกี่ยวข้องกับฉาก ในละครโทรทัศน์ เช่นความกว้างใหญ่ หรือ 

ให้ความรู้สึกเหมือนฉากภายนอกได้มากข้ึน หรือคําว่า “ภาพใกล้” ที่นํามาซ่ึงความรู้สึกเชิงอารมณ์

ของฉากที่จะเกิดข้ึนต่อไป ขณะท่ีกลุ่มตวัอย่างส่วนหน่ึงระบุว่าการใส่หรือไม่ใส่คาํท่ีแสดงระยะ

ภาพในบทบรรยายนั้น ให้ความหมายและให้ภาพท่ีไม่แตกต่างกนั ในขณะเดียวกนัสําหรับการ

เขา้รหัสเร่ืองระยะภาพ ขอ้น่าสังเกตประการหน่ึงคือ กลุ่มตวัอยา่งส่วนหน่ึงระบุว่า คาํวา่ ภาพไกล 

และ ภาพกวา้ง ควรจะมีการเลือกใช้เพียงอย่างใดอย่างหน่ึงในบทบรรยายภาพ เพื่อไม่ก่อให้เกิด

ความสับสน และความหลากหลายเกินไปของการใช้คาํในบทบรรยายภาพ หรือบางคร้ังในบาง

บริบทเอง  
 

“....ภาพไกล จริงๆมันก็ตรงตัวนะ ภาพไกลคือ อะไรท่ีมันอยู่ ไกลๆ

ออกไป ส่วนภาพใกล้คือ เวลาท่ีเค้าซูมเข้ามา จนมันอยู่ ใกล้ๆ เรา..ให้คนรับรู้

อารมณ์ของหนังว่า เอ่อ...ภาพไกลเน่ีย ตัวท่ีเดินเร่ืองอาจจะมองไกลออกไปตรงน้ัน 

แล้วถ้าเราเป็นผู้บรรยายอ่ะ กจ็ะทาํให้คนตาบอดรู้ว่า เออ..อันนีม้ันเป็นภาพไกลนะ 

คนตาบอดกไ็ด้รับรู้ไปด้วย....ซ่ึงพอไม่มีคาํว่าภาพไกลแล้ว ภาพมนัต่างกันนะ....” 

“....หรืออาจจะเป็นคาํว่า ควบม้ามาแต่ไกล อะไรแบบนีก้น่็าจะได้...” 

“....คิดว่าไม่ต้องมี(ภาพไกล ภาพใกล้) กไ็ด้....บรรยายภาพรวมมาเลยไม่

ต้องบรรยายว่าภาพไกลภาพใกล้ (กลุ่มตัวอย่างคนอ่ืนๆ พยกัหน้า)...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ33 ปี) 
 

“...ภาพไกล กับภาพกว้าง พ่ีว่า ....มันแตกต่างกันไหม??...จริงๆ ไม่ต้องมี

กไ็ด้...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ48 ปี) 
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“...คนตาบอดจะเน้นท่ีว่า ภาพเป็นยังไง มากกว่าการบรรยายว่า ไกล ใกล้ 

กว้าง ตํา่สูง อะไรพวกนีค่้ะ.. ดังน้ัน คาํว่าภาพไกล ภาพใกล้ น่าจะเอาออกได้...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ49 ปี) 
 

“...มันเป็นการจินตนาการกว้างๆ ในภาพขณะน้ัน เหมือนแบบพระเอก

มองไปไกลๆ” 

“....สาํหรับผม (ภาพไกล ภาพใกล้) ควรใส่ไว้ในบทบรรยายภาพครับ..มัน

จะได้รู้ว่า ข้างหน้าคืออะไรเน่ีย ประมาณเนีย้...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศชาย, อาย ุ65 ปี) 
 

“....ถ้าบรรยายความรู้สึก หรือฉากท่ีมันละเอียดๆแบบนี้ ต้องใช้ (ภาพ

ใกล้) แต่บรรยายท่ัวไป อย่างฉากธรรมชาติ กไ็ม่จาํเป็น” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ37 ปี) 
 

“....อย่างเวลาสู้รบอะไรอย่างนีค้รับ ถ้าจะบอกว่าในมุมแคบๆมันก็ไม่ใช่ 

มนักเ็ลยควรท่ีจะบอกให้ภาพชัดว่า เป็นมมุกว้างๆ อย่างนีค้รับ....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ42 ปี) 
 

สําหรับการเข้ารหัสภาพในเชิงระยะของภาพด้วยคาํว่า “ภาพกวา้ง” นั้ น กลุ่ม

ตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง ยังไม่สามารถระบุได้อย่างเป็นรูปธรรมถึง

ลักษณะภาพที่ เกิดข้ึนอย่างชัดเจน ซ่ึงกลุ่มตัวอย่างกล่าวว่า คําว่าภาพกว้างน้ันไม่ก่อให้เกิด

ความหมาย หรือความแตกต่างของภาพที่ปรากฏในความคิดเลย ซ่ึงไม่สอดคลอ้งกบักลุ่มตวัอยา่งผู ้

พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลงั และนอกจากน้ีกลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็น

แบบตาบอดแต่กาํเนิด ระบุวา่ หากไม่มีการใชค้าํวา่ “ภาพกวา้ง” ไวใ้นบทบรรยาย จะสามารถเขา้ใจ

และจินตนาการตามไดง่้ายกวา่ ซ่ึงคาํวา่ “ภาพกวา้ง” ไม่จาํเป็นตอ้งมีการระบุไวใ้นบทบรรยายภาพ 

และยงัระบุอีกว่า กลุ่มตวัอย่างระบุว่า ภาพท่ีเกิดข้ึนจากบทบรรยายจะมีความกวา้งอยู่แล้วโดย

อตัโนมติั จึงไม่จาํเป็นตอ้งระบุคาํวา่ ภาพกวา้ง เอาไวด้ว้ย 
 

“....ภาพกว้าง น่าจะหมายถึง โดยรวมหรือเปล่าคะ??..” 

“....ถ้าตัดคาํว่า ภาพกว้าง ออกไป จะเข้าใจได้ง่ายกว่าค่ะ...(กลุ่มตัวอย่าง

คนอ่ืนๆพยกัหน้า)....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ33 ปี) 
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“....ตัดออกไปน่าจะดีกว่า แล้วถ้าเกิดใช้คาํว่า ชายหญิงหลายคนน่ังพนม

มือรอบเสาไม้ เรากจ็ะรู้แล้วว่ามีหลายคน ภาพกจ็ะกว้างขึน้มาโดยอัตโนมติัค่ะ....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ48 ปี) 

การรับรู้มมุภาพ (ภาพมมุสูง ภาพมมุตํา่ ภาพด้านข้าง) 

การรับรู้เร่ืองมุมภาพ (ภาพมุมสูง ภาพมุมตํ่า ภาพดา้นขา้ง) กลุ่มตัวอย่างผู้พิการ

ทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กําเนิดบางส่วนเข้าใจว่าตนเองเข้าใจลักษณะภาพมุมสูง และมุมต่ํา 

โดยเมื่อผู้วิจัยขอให้กลุ่มตัวอย่างลองอธิบายลักษณะของภาพมุมสูง พบว่า กลุ่มตัวอย่างมีความ

เข้าใจที่คลาดเคลื่อนไปจากความเป็นจริงค่อนข้างมาก และภาพมุมสูง ภาพมุมตํ่าตามความเขา้ใจ

ของตนเอง พบวา่ กลุ่มตวัอยา่งมีความเขา้ใจท่ีไม่ตรงกนั และบางส่วนไม่สอดคลอ้งตามลกัษณะท่ี

เป็นจริงของแต่ละมุมภาพดว้ย แต่ทั้งน้ีกลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นระบุวา่ ลกัษณะภาพท่ี

เกิดจากกลอ้งต่างๆ นั้น ไม่สามารถส่งผลทางดา้นการรับรู้สุนทรียภาพจากภาพไดเ้ลย 
 

“....ภาพมมุสูงของกระท่อม คือ เหมือนกับกระท่อมมนัอยู่สูงๆขึน้ไป...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศหญิง, อาย ุ47 ปี) 
 

ซ่ึงในความเป็นจริง ลกัษณะภาพดงักล่าวท่ีกลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็น

แบบตาบอดแต่กาํเนิด ไดอ้ธิบายมา เป็นลกัษณะของภาพมุมตํ่าท่ีมองข้ึนไปยงัท่ีสูง  
 

“...มีความรู้สึกว่าเป็นภาพมุมสูง มุมตํา่ มันรู้สึกว่า..... เพราะเราไม่เคยมองเห็นมา

ก่อนอ่ะค่ะ เราเลยรู้สึกว่า เราไม่รู้สึกถึงความแตกต่างจากตรงน้ัน (มีการพูด

สนับสนุนจากกลุ่มตัวอย่าง) แต่ว่า...อย่างอันท่ีบอกว่า มีคนมาประชิดเกวียนแล้ว

เงือ้ดาบขึน้ฟันน่ะค่ะ เรารู้สึกว่า....เวลาเราจินตนาการค่ะ เรารู้สึกว่า ไอ้เกวียนน้ัน

อยู่ ท่ีไกลๆจากเรา แต่ว่า...เราไม่รู้สึกว่า คนท่ีเข้ามาประชิดอ่ะ เค้าอยู่ทางด้านหลัง

เกวียน ด้านหน้า ข้างๆ ทางซ้าย ทางขวา อะไรอย่างเนีย้... คือไม่รู้ว่าเข้ามาทางไหน 

อะไรอย่างเนีย้.......” 

“....คาํว่า ภาพมุมสูง กับภาพมุมตํา่เน่ีย มันไม่เกิดจินตภาพสําหรับหนูนะ... (กลุ่ม

ตัวอย่างพยกัหน้า และพูดเสริมกัน).....ภาพมมุสูง กับภาพมมุตํา่ คืออะไรยงัไม่รู้เลย

ค่ะ” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศหญิง, อาย ุ25 ปี) 
 

“.... ไม่รู้ แต่ผมรู้สึกว่า ไม่มีความแตกต่างมากเท่าไหร่...” 

“....ถ้าภาพมมุตํา่เน่ีย ตํา่แค่ไหนอ่ะ???....ผมเข้าใจคาํ แต่นึกภาพตามไม่ได้” 
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(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศชาย, อาย ุ43 ปี) 
 

“....มมุสูงคืออะไร มมุตํา่คืออะไร น่าจะต้องบอกตรงนีก่้อน...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศหญิง, อาย ุ50 ปี) 
 

 นอกจากน้ี ในเร่ืองระยะภาพท่ีระบุวา่ “ภาพคร่ึงตวั” กลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการ

มองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด ท่ีไดรั้บชมละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบไม่ตีความ ระบุ

ว่า สามารถคิดภาพตามได้ และอธิบายได้ว่าภาพมีลักษณะเป็นอย่างไร แต่อย่างไรก็ตามการระบุ

ลักษณะภาพดังกล่าวไม่ได้ให้ความหมายอ่ืนใดต่อการจินตนาการ ซ่ึงทาํให้กลุ่มตัวอย่างทัง้หมดระบุ

ว่า ไม่จําเป็นต้องมีการระบุคําว่า “ภาพคร่ึงตัว” ไว้ในบทบรรยายภาพในขณะท่ีคาํวา่ “ภาพดา้นขา้ง” 

พบวา่ กลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด ไม่สามารถเข้าใจถึงความหมาย

ดังกล่าวได้ บางส่วนได้ซักถามกนัว่า เป็นภาพท่ีมีการปรากฏข้ึนเพียงฝ่ังเดียวของจอโทรทศัน์ใช่

หรือไม่ อีกดว้ย  
 

“....อันนี(้ภาพด้านข้าง)อ่ะ งง... มนัคือ มีภาพขึน้ข้างเดียวหรือเปล่า....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศชาย, อาย ุ43 ปี) 
 

“....ถ้าบอกว่าด้านข้าง กต้็องบอกด้วยว่าซ้ายหรือว่าขวา เพราะว่าคนตาบอดจะไม่รู้

ว่าเป็นข้างไหน หรือว่าข้างๆน้ันมีอะไรค่ะ....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศหญิง, อาย ุ33 ปี) 
 

“...มันเป็นภาพข้างซ้าย หรือข้างขวา ของอะไร (กลุ่มตัวอย่างพูดแทรกว่า เออ 

ใช่ๆๆ)...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศชาย, อาย ุ38 ปี) 
 

“....มนัมีภาพทัพข่ีม้า กับอีกภาพนึงใช่มัย้ อย่างนี?้?...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศหญิง, อาย ุ50 ปี) 
 

“....ภาพของตัวม้า หมายถึงว่า เป็นอย่างงี ้(แบมือต้ังขึน้หันฝ่ามือเข้าหาตัว) ไม่ใช่

เป็นอย่างงี ้(แบมือต้ังขึน้ หันสันมือเข้าหาตัว)....เห็นเป็นด้านซ้ายของตัวม้าใช่มั้ย... 

อ๋อ..” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศหญิง, อาย ุ25 ปี) 
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สําหรับกลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลงั ผูว้ิจยัพบว่า 

การรับรู้ของผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลงัมีทั้งสอดคลอ้ง และไม่สอดคลอ้งกนักบัผู ้

พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด โดยกลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอด

ภายหลงันั้น ระบุว่า ตนเองเขา้ใจลกัษณะภาพ แต่ไม่สามารถอธิบายความเขา้ใจนั้นออกมาไดอ้ย่าง

ชดัเจน ซ่ึงผูว้ิจยัตีความวา่ กลุ่มตวัอย่างดงักล่าว อาจจะไม่ไดมี้ความเขา้ใจจริง ต่อการเขา้รหัสภาพ

เร่ืองมุมภาพ โดยกลุ่มตัวอย่างมีการหยดุคิดค่อนข้างนาน และไม่สามารถอธิบายลักษณะภาพดังกล่าว

ออกมาได้ และกลุ่มตัวอย่างบางส่วนมีความเข้าใจที่คลาดเคลื่อนไปจากความเป็นจริงด้วย คล้ายกัน

กบักลุ่มตัวอย่างผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กําเนิดในขณะท่ีกลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการ

องเห็นแบบตาบอดภายหลังบางส่วนสามาระเข้าใจและอธิบายได้ แต่ทั้ งน้ีกลุ่มตัวอย่างผูพ้ิการ

ทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลงั ระบุวา่ การรับรู้ความหมายไดจ้ากมุมภาพต่างๆ อาจตอ้งข้ึนกบั

ความเขา้ใจของแต่ละคนดว้ย แต่อย่างไรก็ตาม กลุ่มตวัอย่างระบุว่า มุมภาพเป็นส่ิงจาํเป็นท่ีควรจะ

บอกในบทบรรยายภาพดว้ย เพราะว่าจะเป็นการให้รายละเอียดท่ีส่งเสริมการคิดภาพตาม หรือการ

เขา้ใจความหมายโดยตรงไดง่้ายกวา่ ขณะเดียวกนั กลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอด

ภายหลงัท่ีไดรั้บชมละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบเขา้รหสัภาพและตีความส่วนใหญ่ระบุว่า 

ตนสามารถนึกภาพหรือคิดภาพตามได้ แต่ไม่มีความจําเป็นที่จะต้องระบุเร่ืองมุมภาพลงไปในบท

บรรยายภาพ เพราะไม่ก่อให้เกดิความหมายใดๆเลย ในการนึกภาพ  
 

“....ภาพมุมสูง....อืม....(หยุดคิด) กดี็ค่ะ..... ถ้าเป็นคนตาดีกจ็ะเห็น แต่ถ้าเป็นคนตา

บอดกจ็ะ.....(หยดุ)....รู้สึกได้จากคาํว่าภาพมมุสูงค่ะ...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศหญิง, อาย ุ58(28) ปี) 
 

“....คือ ถ้าจะให้อธิบายเน่ีย ภาพมุมสูงหมายถึง การมองจากข้างบนลงมา...ก็จะ

มองได้เห็นกว้าง...คือ ในขณะท่ีอังวะควบม้ามาน่ี มีอะไรบ้าง เป็นยังไงบ้าง อยู่ใน

ลักษณะไหน...” 

“...ถ้าเป็นภาพมมุสูงเน่ีย เราจะเห็นความเป็นรายละเอียด ว่ามันครบขนาดไหน แต่

ถ้าเป็นภาพมมุตํา่ เราจะไม่เห็นรายละเอียดแบบน้ัน...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ52(8) ปี) 
 

“...ตามท่ีตัวเองเข้าใจนะคะ ภาพมมุตํา่จะเหมือนกับว่า มองลงมาจากท่ีสูง

อย่างน้ันหรือเปล่าคะ น่ีคิดเอาเอง....ทีนี้ พอเป็นภาพมุมสูงน่ีเหมือนกับว่า อยู่

ข้างล่างแล้วมองไปข้างบนหรือเปล่า น่ีมมุน่ีหรือเปล่า....” 
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(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศหญิง, อาย ุ76(2) ปี) 
 

นอกจากน้ี สาํหรับผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลงั การเขา้รหสัภาพท่ี

เป็นมุมภาพ ด้วยคาํว่า “ภาพคร่ึงตัว” และ “ภาพด้านข้าง” กลุ่มตัวอย่างระบุว่า สามารถเข้าใจ

ความหมายโดยตรงของคําว่า “ภาพคร่ึงตัว” และสามารถจินตนาการได้ ซ่ึงกลุ่มตัวอย่างสามารถ

อธิบายลักษณะของภาพคร่ึงตัวได้ถูกต้อง แต่ทั้งน้ี กลุ่มตัวอย่างส่วนใหญ่ระบุว่า การให้รายละเอียด

ว่าภาพคร่ึงตัวไม่มีผลต่อการรับรู้ความหมายอ่ืนๆ เลย จึงไม่จําเป็นต้องระบุไว้ในบทบรรยายภาพ 

ในขณะท่ีคาํว่า “ภาพด้านขา้ง” กลุ่มตวัอย่างระบุว่า ไม่สามารถเข้าใจลักษณะภาพได้ และกลุ่ม

ตวัอยา่งบางส่วนมีการเช่ือมโยงไปยงัลกัษณะภาพสองภาพท่ีอยูข่า้งซ้ายและขวาของกนัและกนัอีก

ดว้ยโดยกลุ่มตัวอย่างส่วนหน่ึงที่ไม่สามารถเข้าใจได้น้ัน มีการเช่ือมโยงคําว่า ด้านข้าง กับ ข้างซ้าย 

หรือขวา ของตัวละครทีอ่ยู่ในเร่ือง แต่จะไม่สามารถคิดภาพวา่เป็นการมองเห็นดา้นขา้งของตวัละคร

ในเร่ือง โดยกลุ่มตวัอยา่งทั้งหมดระบุวา่ ไม่ก่อให้เกิดความหมายใด จึงไม่จาํเป็นท่ีจะตอ้งมีการระบุ

เร่ืองภาพดา้นขา้งไวใ้นบทบรรยายภาพ ซ่ึงเป็นไปในทิศทางเดียวกนักบักลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการ

มองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด 
 

“....เข้าใจครับ... ภาพคร่ึงตัว คือ มันเป็นภาพคนยืน หรือน่ังก็ได้ แต่เห็นต้ังแต่หัว

ลงไปถึงเอว..” 

“...แต่กไ็ม่จาํเป็นอยู่ดีนะ มนัน่าจะต้องแบบ....เขาทาํอะไรอยู่มากกว่า....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย,, อาย ุ50(25) ปี) 
 

“....อันนี้(ภาพด้านข้าง)งงค่ะ...มันคือข้างอะไร หรือข้างของอะไร ....หรือว่ามัน

เป็นแบบสอบภาพขึน้ข้างๆกนั แบบซ้ายขวา....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศหญิง, อาย ุ58(28) ปี) 
 

“....มนั(ภาพด้านข้าง)คืออะไร??...” 

“...เหมือนกับว่า ทัพ(ตัวละคร)ข่ีม้าไปเร่ือยๆ แล้วจะมีอะไรอยู่ทางซ้ายมือ

ของทัพ อย่างนีใ้ช่ไหม...” 

“....ถ้าพูดว่าด้านข้างแบบนี ้แล้วเราจะรู้ไหมว่า ข้างซ้าย หรือข้างขวา...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศหญิง, อาย ุ76 (2) ปี) 
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“...(ภาพคร่ึงตัว)มันเป็นการบรรยายภาพก็จริงครับ แต่สําหรับคนท่ีมอง

ไม่เห็นเน่ีย มนัไม่เป็นประโยชน์ ดังน้ัน ตัดออกไปเลยดีกว่า มันน่าจะไปบอกเร่ือง

การกระทาํ...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ43 (30) ปี) 
 

ในการรับรู้รหัสภาพท่ีเป็นมุมภาพ ของกลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบ

สายตาเลือนราง พบว่า กลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง ท่ีไดรั้บชมละคร

โทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบเขา้รหสัภาพแต่ไม่ตีความ มีการรับรู้ที่หลากหลายต้ังแต่ไม่เข้าใจ

เลยจนถึงเข้าใจและอธิบายได้ ส่วนหน่ึงระบุว่าไม่สามารถเขา้ใจความหมายของการเขา้รหัสภาพท่ี

นาํเสนอมุมของภาพไดเ้ลย ซ่ึงทาํใหต้นไม่สามารถคิดภาพตามเสียงบรรยายภาพได ้ส่วนหน่ึงเขา้ใจ

เพียงบางส่วน ในขณะท่ีอีกส่วนหน่ึงเขา้ใจลกัษณะภาพทั้ง ภาพมุมสูง และภาพมุมตํ่าและสามารถ

อธิบายไดอ้ยา่งถูกตอ้ง ทั้งน้ี กลุ่มตัวอย่างระบุว่า การจะใส่ภาพมุมสูงและมุมต่ํา อาจจะต้องข้ึนอยู่

กบัความสําคัญของมุมมองในเร่ือง เช่น ลักษณะมุมภาพอย่างน้ัน เป็นการมองของตัวละครในเร่ือง 

ที่เห็นภาพอะไรบางอย่าง และควรมีการระบุให้ชัดเจนว่ามุมมองที่เกิดข้ึนน้ัน เป็นสายตาของตัว

ละครใดในเร่ือง  

ซ่ึงเม่ือเปรียบเทียบกบักลุ่มตวัอยา่ผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง ท่ี

ไดรั้บชมละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบเขา้รหัสภาพและตีความ พบว่า มีผลการรับรู้ท่ี

ใกลเ้คียงกนั กล่าวคือ ไม่สามารถเขา้ใจความหมายโดยตรงไดค้รบถว้น ซ่ึงกลุ่มตัวอย่างบางส่วน

ระบุว่า สามารถเข้าใจความหมายของคําว่า “ภาพมุมสูง” ได้ และกลุ่มตัวอย่างทั้งหมดไม่สามารถ

เข้าใจความหมายของคําว่า “ภาพมุมต่ํา” ได้เลย โดยขอ้น่าสังเกตประการหน่ึงคือ กลุ่มตวัอยา่งระบุวา่ 

มุมภาพท่ีอยูใ่นบทบรรยายภาพ ไม่ไดใ้ห้ความหมาย และความรู้สึกไดเ้ท่ากบัการระบุเร่ืองระยะภาพ 

รวมถึง กลุ่มตวัอย่างระบุว่า การระบุมุมภาพในบทบรรยายภาพ ไม่มีความจาํเป็น เน่ืองจากไม่

ก่อใหเ้กิดความหมายใดๆ ต่อการจินตนาการของกลุ่มตวัอยา่งไดเ้ลย  
 

“....ไม่เข้าใจค่ะ...(กลุ่มตัวอย่างคนอ่ืนๆ สายศีรษะ)” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ33 ปี) 
 

“...ภาพมมุสูง มนัคือ ต้ังกล้องไว้สูงๆ แล้วกถ่็ายภาพลงมา ส่วนภาพมมุตํา่

มนัคือ ต้ังกล้องไว้ล่างๆ แล้วกช้็อนภาพขึน้ไป...” 

“...ถ้ามีความสําคัญในเร่ือง จะใส่ก็ได้ แต่ถ้าไม่มีความสําคัญ ก็ไม่ควร

จะต้องใส่..” 
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(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศชาย, อาย ุ63 ปี) 
 

“...คิดว่าไม่จําเป็นต้องบอกค่ะ .....อาจจะบอกแค่ว่า สองคนนี้เดินขึ้น

บันไดมา หรือชาวบ้านนอนควํา่หงาย ไม่ต้องบรรยายว่าภาพมมุสูงกไ็ด้ค่ะ...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ33 ปี) 
 

“....ถ้ามุมสูง ก็เข้าใจว่ามองมาจากท่ีสูง แต่มุมตํา่น่ี มันจะเข้าใจได้สอง

แบบคือ มองระดับพืน้ หรือว่ามองขึน้ไป แบบนี ้คือยงัสับสนอยู่ค่ะ....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ55 ปี) 
 

“...มมุสูงน่ี พอเข้าใจได้ครับ…..แต่มมุตํา่น่ีไม่เลย...” 

“...ท่ีจริงมนัมีคาํว่า กว้าง กับคาํว่า ไกล เข้ามาบอกอยู่แล้วหรือเปล่า ผมไม่

แน่ใจ เพราะว่า กว้าง กับ ไกล มันให้ความรู้สึกได้มากกว่า มุมสูงกับตํา่ (กลุ่ม

ตัวอย่างคนอ่ืนๆ พดูเสริมว่า ใช่ๆ)” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศชาย, อาย ุ42 ปี) 
 

นอกจากน้ี กลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง ท่ีไดรั้บชม

ละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพทั้ง 2 แบบ ระบุวา่ กลุ่มตัวอย่างส่วนใหญ่ไม่สามารถรับรู้ภาพ 

หรือความหมายใดๆ ได้จากการเข้ารหัสคําว่า “ภาพด้านข้าง” เช่นเดียวกับผู้พิการทางการมองเห็น

แบบตาบอดแต่กําเนิดและตาบอดภายหลัง โดยแสดงการส่ายศีรษะ และการบอกว่าไม่เขา้ใจ 

และนอกจากนั้นกลุ่มตวัอยา่งบางส่วนระบุวา่ ตนเข้าใจจากคําดังกล่าวว่าเป็นการที่มีภาพอยู่ฝ่ังเดียว 

ปรากฏข้ึนบนหน้าจอโทรทัศน์ ในขณะท่ีกลุ่มตวัอย่างส่วนน้อยเขา้ใจลกัษณะภาพและสามารถ

อธิบายไดถึ้งลกัษณะภาพดงักล่าว แต่ทั้งน้ีเห็นวา่ การเขา้รหัสภาพวา่ “ภาพดา้นขา้ง” นั้น ไม่ควรมี

ปรากฏอยู่ในบทบรรยายภาพ ควรบรรยายส่ิงท่ีเกิดข้ึนในภาพไปไดเ้ลย ในขณะที่คําว่า “ภาพคร่ึงตัว” 

ในบทบรรยาย กลุ่มตัวอย่างระบุว่า เข้าใจและสามารถจินตนาการภาพตามได้ ซ่ึงกลุ่มตัวอย่างส่วนน้อย

ระบุว่า การให้รายละเอียดด้วยคําว่า “ภาพคร่ึงตัว” น้ัน สามารถให้จินตนาการที่ชัดเจนข้ึนถึงลักษณะ

ตัวละครในภาพ แต่ในขณะเดียวกัน กลุ่มตัวอย่างส่วนใหญ่ระบุว่า ไม่จําเป็นต้องระบุลักษณะของ

ภาพคร่ึงตัว เน่ืองจากทาํให้กลุ่มตัวอย่างสูญเสียอรรถรสในการรับชมละครโทรทศัน์อีกด้วย  
 

“....ไม่เข้าใจค่ะ ว่ามนั (ภาพด้านข้าง) คืออะไร...” 

“ภาพด้านข้าง มันเหมือนภาพด้านข้างแบบไม่เต็มจออ่ะ ....ข้างใดข้าง

หน่ึง..มนัเหมือนจอมนัว่างๆ อยู่  แล้วมีภาพอยู่ ฝ่ังเดียว...” 
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(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ33 ปี) 
 

“...แสดงว่า มองจากด้านซ้ายของจอไปด้านขวาของจอ หรือมองจาก

ด้านขวาของจอไปด้านซ้ายของจอ ครับ...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศชาย, อาย ุ37 ปี) 
 

“....ไม่เข้าใจเลย... ไม่ได้ภาพอะไรเลยค่ะ..” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ48 ปี) 
 

“...คิดว่า เค้าถ่ายทาํในแนวแบบ ตัวละครหันข้างแล้วก็ข่ีม้าไป....ซ่ึงการ

บรรยายไม่น่าจะต้องบรรยายว่าหันข้าง กคื็อบอกไปเลยว่า ตัวละครข่ีม้าไป...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ35 ปี) 

2) การเคล่ือนท่ีไปของภาพ  

ในการรับรู้รหสัภาพท่ีเกิดจากกลอ้งท่ีมีลกัษณะเป็นการเคล่ือนท่ีไปของ

ภาพ ผูว้ิจยัสามารถจาํแนกผลการสนทนากลุ่มตามลักษณะการเคล่ือนท่ีไปของภาพได้เป็น 3 

ลกัษณะ คือ การ Pan ภาพ การทาํภาพช้า (Slow Motion) และการ Zoom ภาพ โดยสามารถจาํแนก

รายละเอียดไดด้งัต่อไปน้ี  

การ Pan ภาพ (ภาพเคล่ือนท่ีช้าๆ ไปทางซ้าย) 

สําหรับการรับรู้รหัสภาพท่ีเป็นการเคล่ือนท่ีไปของภาพ กลุ่มตัวอย่างผู้

พิการทางการมองเห็นทั้ง 3 ลักษณะ (แบบตาบอดแต่กาํเนิด ตาบอดภายหลัง และสายตาเลือนราง) 

มีการตอบรับเชิงบวก กับการเข้ารหัสภาพในบทบรรยายภาพว่า “ภาพเคลื่อนที่ช้าๆไปทางซ้าย” 

โดยระบุว่า สามารถนึกภาพตามได้ โดยกลุ่มตัวอย่างมีการตอบในทันที และมีการพยักหน้า ซ่ึงกลุ่ม

ตัวอย่างสามารถเช่ือมโยงว่าเป็นลักษณะของการมองไปทางซ้ายของตัวละครได้ ซ่ึงกลุ่มตวัอย่าง

บางส่วนระบุถึงความหมายเชิงสัญลักษณ์ (Symbolic Meaning) ในขณะเดียวกนั กลุ่มตัวอย่างผู้

พกิารทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลงั ระบุว่าสามารถรับรู้ความหมายเชิงอารมณ์ (Expressive 

Meaning) ได้ด้วย โดยกลุ่มตวัอยา่งเสนอวา่ บทบรรยายภาพน่าจะตอ้งระบุใหช้ดัเจนวา่ “ทพัมองไป

ทางซ้าย” “ทพักวาดสายตาไป” “ทพักวาดสายตาชา้ๆไปทางซ้าย” ซ่ึงหมายความวา่ กลุ่มตวัอย่างมี

ความตอ้งการให้ระบุการแทนสายตาของตวัละครลงไปในบทบรรยายภาพ หรือ ตวัละครมองไป

ทางซ้าย แลว้เห็นอะไรต่อไป ซ่ึงส่ิงท่ีน่าสังเกตคือ ถึงแมว้า่จะเป็นบทบรรยายภาพแบบเขา้รหสัภาพ

แต่ไม่ตีความ (ในบทบรรยายภาพไม่ไดตี้ความให้วา่เป็นการแทนสายตาของตวัละคร) กลุ่มตวัอยา่ง

ก็ยงัสามารถเช่ือมโยงลกัษณะการเคล่ือนท่ีไปของภาพเขา้กบัลกัษณะการมองเห็นของตวัละครได ้
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กลุ่มตัวอย่างผู้พิการทางการมองเห็นทั้ง 3 ลักษณะมีการแสดงความคิดเห็นส่วนใหญ่ว่าสมควรให้มี

การระบุลักษณะการเคลื่อนที่ของภาพไว้ในบทบรรยายด้วย เพราะสามารถทําให้เข้าใจถึงลักษณะ

ของภาพทีเ่ช่ือมโยงกบัอาการของตัวละครได้ 
 

“....ได้นะคะ (เสียงสูง ตอบในทันที)...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศหญิง, อาย ุ31 ปี) 
 

“...มองไปทางซ้าย อย่างเนีย้....อันนีผ่้าน อันนีไ้ม่มีปัญหา...มันเหมือนตัวละครมี

ตัวตน” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศชาย, อาย ุ43 ปี) 
 

“....อันนีไ้ด้ค่ะ...เหมือนกับมีการใส่อารมณ์ของตัวละครลงไปด้วย” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศหญิง, อาย ุ33 ปี) 
 

 

“...(ภาพเคล่ือนท่ีช้าๆไปทางซ้าย)จาํเป็นท่ีต้องมีบอกในบทบรรยายภาพ

ครับ เพราะมนัจะแบบส่ือถึงอารมณ์ความเศร้า...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ25 (18) ปี) 
 

“....ถ้าจะเอาเหตุผลคือ มนัจะเหมือนกับว่าเวลาทัพ (ตัวละคร)จ้องออกไป 

ภาพ กจ็ะให้เห็นรายละเอียดว่า จ้องออกไปแล้วเห็นอะไร....” 

“..มนัจะชัดเจนกว่า ถ้าบอกว่า แทนสายตาของทัพ(ตัวละคร)...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ52 (8) ปี) 
 

“...ถ้ามีบอกว่า ทัพ(ตัวละคร)มองเห็นแบบนี้ๆ  น่าจะดีกว่า” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ47 (25) ปี) 
 

“....อ๋อ อันนีนึ้กภาพออก..” 

“.....อย่างนี้ก็ได้ค่ะ ทัพ(ตัวละคร)กวาดสายตาช้าๆ ไปทางซ้าย อย่างนี้

เข้าใจละ..” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศหญิง, อาย ุ76 (2) ปี) 
 

“...น่าจะใช้ว่า ทัพกวาดสายตาไป...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ43 (30) ปี) 
 



134 

นอกจากน้ี กลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง ได้มีการ

เสนอในเร่ืองการใชค้าํว่า ไม่ควรใชค้าํวา่ “แทนสายตา” เน่ืองจากกลุ่มตวัอยา่งไม่สามารถเขา้ใจได ้

แต่ควรใชค้าํท่ีชดัเจน เช่น “มองไปเห็น....” หรือ “....มองไปทางซ้ายแล้วเห็น.....” “ทัพมองออกไป

ข้างหน้า”และนอกจากน้ี กลุ่มตวัอย่างระบุว่า การบอกตาํแหน่ง เป็นส่ิงสําคัญสําหรับผูพ้ิการ

ทางการมองเห็น เพราะสามารถทาํใหจิ้นตนาการไดม้ากข้ึนอีกดว้ย  
 

“....ภาพท่ีเกิดขึน้ ชัดมาก เห็นรายละเอียดได้....” 

“....ภาพเคล่ือนท่ีช้าๆ ไปทางซ้าย มันคือแทนการหันหน้าไปมองช้าๆ 

ทางซ้ายของทัพ อย่างงั้นในบทบรรยายก็อาจจะบอกว่า มองไปทางซ้ายช้าๆ ร่าง

ชาวบ้านนอนอยู่ อะไรแบบนีก้ใ็ส่ไปเลย...แต่ถ้าใช่ว่าแทนสายตา จะไม่เข้าใจค่ะ...” 

“...อันนีม้นับอกอารมณ์ของตัวละครได้...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ33 ปี) 
 

“....ถ้าใช้เป็นว่า ทัพ(ตัวละคร)มองไปทางซ้ายช้าๆ อันนีน่้าจะโอเคกว่าค่ะ 

....(กลุ่มตัวอย่างพยกัหน้า พูดแทรก น่ันแหละครับ ใช่ๆ)” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ49 ปี) 
 

 “....เราอาจจะใส่รายละเอียดลงไปนิดนึงได้ไหมครับ เช่น ....เคล่ือนท่ี

ไปทางซ้ายใช่ไหมครับ ตรงท่ีเคล่ือนท่ีตรงน้ันมันมีอะไร .....(หลังจากผู้ วิจัยอ่าน

บทบรรยายภาพตอนท่ีมีคาํศัพท์นีใ้ห้ฟังอีกคร้ังหน่ึง) .....อ้อ โอเค เข้าใจแล้วครับ...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศชาย, อาย ุ42 ปี) 
 

 “....(ถ้ามีคาํว่าแทนสายตาของทัพ)..มันทาํให้เข้าใจมากขึน้ ว่าเขากาํลัง

จ้องไปท่ีไหน อย่างไร (กลุ่มตัวอย่างแย่งกันพูดเสริม)...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศชาย, อาย ุ65 ปี) 
 

 “...จริงๆ มันให้ความรู้สึกท่ีต่างกันนะ ระหว่างมีและไม่มีคาํว่า แทน

สายตาของทัพ ถ้ามีคาํว่าแทนสายตาของทัพ มนัได้ Feeling ของคนปกติท่ีเขาใช้

มองกัน...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศชาย, อาย ุ35 ปี) 
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ภาพช้า (Slow Motion) 

ในการรับรู้รหสัภาพ “ภาพชา้” ผูว้จิยัพบวา่ การเขา้รหสัภาพดว้ยคาํวา่ “ภาพชา้” 

ไม่ก่อให้เกิดผลในเร่ืองการจินตนาการภาพ จากกลุ่มตัวอย่างผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่

กําเนิด โดยกลุ่มตวัอยา่งไดมี้การเสนอว่า อาจมีการเปล่ียนคาํว่า “ภาพช้า” ให้เป็นคาํอ่ืน เช่นคาํว่า 

“เคล่ือนท่ีช้าๆ” ซ่ึงในความเป็นจริงแลว้ ภาพช้าท่ีเกิดข้ึน ไม่ได้เกิดจากการเคล่ือนท่ีให้ช้าลงของ

นักแสดงในเร่ืองเพียงอย่างเดียว แต่เป็นการทาํลกัษณะภาพแบบพิเศษ แต่ในขณะเดียวกนั กลุ่ม

ตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิดอีกส่วนหน่ึงสามารถแสดงความเขา้ใจในการ

อธิบายลกัษณะของภาพนั้นๆ ออกมาด้วย ซ่ึงกลุ่มตวัอย่างระบุว่าเขา้ใจลกัษณะของภาพช้า 

และรวมถึงกลุ่มตัวอย่างส่วนหน่ึงระบุว่าน่าจะต้องมีการระบุลักษณะของภาพช้าไว้ในบทบรรยาย

ภาพด้วย เน่ืองจากทําให้เกิดจินตภาพได้มากข้ึน ในเร่ืองความหมายในเชิงอารมณ์ และความงาม

ของภาพ ในขณะที่กลุ่มตัวอย่างอีกส่วนหน่ึงระบุว่าไม่จําเป็นต้องบรรยายเร่ืองภาพช้า เน่ืองจากไม่

ก่อให้เกดิความหมายด้านใดเลย 
 

“...(ภาพช้า) ไม่จาํเป็น และไม่ได้ก่อให้เกิดอารมณ์ใดๆพิเศษเลย...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศหญิง, อาย ุ35 ปี) 
 

“....ภาพช้า ในตัวละครกจ็ะ ช้าๆ (ลากเสียงยาว) ท่ีพ่ีเคยเห็นดูหนังนะ...(กลุ่ม

ตัวอย่างพูดแทรกว่า ใช่ๆ)...มนัไม่เป็นธรรมชาติ มนัจะช้าลง..” 

 “...ก็มีก็ได้อยู่ในบทบรรยาย (อีกท่านพูดแทรกว่า บอกครับ) ....มันเกิดจินต

ภาพดี....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศหญิง, อาย ุ50 ปี) 
 

“....บอกครับ มันต้องบอก แต่บอกเท่าท่ีจาํเป็นดีกว่า (อีกท่านพูดแทรกว่า 

ทีเดียวพอ)...” 

“...(ภาพช้า)มนัให้เร่ืองของความงาม และอารมณ์ความรู้สึก...” 

(ผู้พิการทางการองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศชาย, อาย ุ43 ปี) 
 

“...คิดว่าไม่ต้องบอกนะคะ..ภาพช้าอะไรแบบนี ้มันทาํให้ความรู้สึกตรงนีม้ัน

สะดุดอ่ะ” 

“...เราอยากรู้ว่าภาพน้ันมนัคืออะไร ไม่ต้องช้าต้องเร็วกไ็ด้....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศหญิง, อาย ุ70 ปี) 
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แต่สาํหรับกลุ่มตัวอย่างผู้พกิารทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง ระบุว่า 

สามารถนึกภาพตามได้ และให้ความรู้สึกถึงการเน้นการกระทําบางอย่างให้มีความชัดเจนข้ึน 

(Symbolic Meaning) กลุ่มตัวอย่างระบุว่าสามารถนึกภาพได้ชัดเจนข้ึนอีกด้วย ในขณะท่ีกลุ่ม

ตวัอย่างบางส่วนระบุว่า การใช้คาํว่า “ภาพช้า” ในบทบรรยาย ทาํให้เกิดการเน้นความสําคญัของ

ฉากนั้นๆข้ึนไดด้ว้ยจึงควรมีการระบุไวใ้นบทบรรยายภาพ ในขณะท่ี กลุ่มตัวอย่างผู้พิการทางการ

มองเห็นแบบตาบอดภายหลังอีกส่วนหน่ึงระบุว่า ตนเข้าใจว่าเป็นการกระทําที่ช้าลง (เฉพาะการ

กระทํา ไม่ได้เป็นแบบลักษณะ Slow Motion) ทั้งน้ี กลุ่มตัวอย่างบางส่วนเสนอว่า ควรใช้คําอ่ืน เช่น 

ก้าวช้าๆแทนซ่ึงคล้ายกบัผลทีไ่ด้จากกลุ่มตัวอย่างผู้พกิารทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กําเนิด โดย

ในความเป็นจริง ไม่สามารถทาํไดเ้น่ืองจากไม่ไดเ้ป็นความหมายเดียวกนั และกลุ่มตวัอยา่งทั้งหมด

ระบุว่า จริงๆ ไม่ต้องมีเลยก็ได้ เน่ืองจากไม่ก่อให้เกิดความหมายใดๆ แต่ในบางช่วงของละคร

โทรทศัน์ ในขณะท่ีกลุ่มตวัอย่างบางส่วนระบุว่า ภาพช้า ก็มีการส่งผลต่ออารมณ์ความรู้สึกได้

เช่นเดียวกนั ดงันั้น ผูเ้ขียนบทบรรยายภาพควรเลือกท่ีจะใช้เฉพาะบางฉากเท่านั้น และไม่ควรใส่

โดยไม่จาํเป็น  
 

“.... คิดภาพได้อยู่ครับ ในกรณีถ้าเป็นการออกรบ หรือควบม้า การ....ภาพเร็วๆ

อย่างนี้ คิดว่าภาพช้า คือการ Slow ภาพให้เห็นชัดๆว่า เค้ากาํลังทาํอะไร ควบม้า

แล้วกว่ิ็งไปไหน อะไรอย่างนีค้รับ...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ41(20) ปี) 
 

“....จะเน้นให้เห็นว่า ขณะน้ัน ....แบบ สมมติว่าเป็นภาพคนว่ิง กจ็ะว่ิงช้าๆ ว่าเขาว่ิง

ท่าไหน อะไรแบบนีค้รับ.... เน้นให้เห็นลักษณะ กิริยาของตัวละครครับ...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ25 (18) ปี) 
 

“....สําหรับผม คําว่าภาพช้า หมายถึง ในลักษณะของการเน้นว่าฉากน้ันมี

ความสําคัญ อย่างเช่น ภาพช้าของการเงือ้ดาบขึน้ และฟัน ....ตรงนี ้เค้ากาํลังเน้น

ให้เห็นว่า คนนีถ้กูฟันนะ ฟันแล้วเป็นอย่างไร...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ52(8) ปี) 
 

“.....เปล่ียนเป็นคาํว่า เขาก้าวช้าๆ ได้ไหม....กย็งัไม่เข้าใจอยู่ดี....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศหญิง, อาย ุ76(2) ปี) 
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สําหรับการใช้คาํว่า “ภาพช้า” กลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบสายตา

เลือนรางท่ีไดรั้บชมละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพทั้ง 2 กลุ่ม พบว่า กลุ่มตัวอย่างบางส่วนไม่

สามารถเข้าใจลักษณะของการทําภาพช้า หรือ Slow Motion ได้ซ่ึงยังคงเข้าใจว่า เป็นเพียงแค่การทํา

กริยาทีช้่าๆ เช่น เดินช้าๆ น่ังช้าๆ เท่าน้ัน คล้ายกบักลุ่มตัวอย่างผู้พกิารทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่

กําเนิด และตาบอดภายหลัง ในขณะเดียวกัน กลุ่มตัวอย่างส่วนใหญ่ทั้งจากกลุ่มที่ได้รับชมละคร

โทรทัศน์ที่มีบทบรรยายภาพแบบไม่ตีความ และตีความ ระบุว่า ควรมีการระบุคําว่าภาพช้าในบท

บรรยาย เน่ืองจากสามารถทําให้เกิดความหมายเชิงอารมณ์ (Expressive Meaning) ได้ เช่นการเน้น

กิริยาบางอย่างที่ในความเป็นจริงแล้ว ไม่ได้เกิดข้ึนอย่างช้าๆ เป็นต้น นอกจากจะมีผลต่อการ

จินตนาการภาพแลว้ ยงัสามารถรับรู้ความหมายเชิงความรู้สึก (Expressive Meaning) จากคาํว่าภาพ

ชา้ดงักล่าวไดด้ว้ย โดยกลุ่มตวัอยา่งมีความรู้สึกวา่ ฉากท่ีมีการออกแบบใหเ้ป็นภาพชา้ จะเป็นฉากท่ีมี

การเนน้เป็นพิเศษ หรือ อาจจะมีความเก่ียวเน่ืองไปยงัฉากอ่ืนๆ ไดต่้อไป  
 

“...คือ มันทาํอะไรช้าๆ อย่างนี้เหรอคะ??...ถ้ามันเป็นอย่างน้ัน ใช้คาํว่า 

ค่อยๆ แทนกไ็ด้ค่ะ....คนกาํลังค่อยๆเดิน ค่อยๆน่ัง อะไรแบบนี.้..” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ33 ปี) 
 

“....ไม่มีผลต่อการคิดภาพนะ.... แต่คิดว่า พอภาพมนัเร่ิมช้าใช่ไหมคะ การ

บรรยายภาพน่าจะต้องช้าลงดีกว่าการใช้คาํว่าภาพช้า... เหมือนกับ เหตุการณ์กาํลัง

ช้าลง เรากค็อยบรรยายช้าลงไปด้วย พอมันต่ืนเต้นเรากบ็รรยายเร็วขึน้อีกนิดนึงจะ

ดีกว่า....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ35 ปี) 
 

“...จริงๆควรมี.... เพราะจริงๆ โดยอิริยาบถของท่ีเขาคว้าดาบอย่างเนี้ย 

จริงๆมนัไม่มีการช้าอยู่แล้ว และท่ีเขาตัดให้มันเป็นช้าเน่ีย กค็วรจะต้องใส่ บรรยาย

เข้ามา ...(คุณจารุพรรณ พูดเสริมว่า ...เหมือนเน้นอารมณ์..) ....ซ่ึงมันก็จะบอกถึง

อารมณ์.....ถ้าในความเป็นจริงมนัไม่ต้องช้า แต่น่ีเขาเน้น .....กน่็าจะต้องบอก...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ49 ปี) 
 

ภาพ Zoom In (ภาพเคล่ือนท่ีเข้าหา) 

ในการเขา้รหัสภาพดว้ยคาํว่า “ภาพเคล่ือนท่ีเขา้หา” หรือลกัษณะภาพแบบ 

Zoom In กลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด มีการตอบรับทั้งบวกและลบ 

ซ่ึงกลุ่มตวัอย่างบางส่วนมีการเช่ือมโยงไปหาลกัษณะของภาพใกลไ้ดต่้อไป สามารถรับรู้ความหมาย
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โดยตรง (Denotative Meaning) หรือคิดภาพตามได ้ทั้งน้ี กลุ่มตัวอย่างส่วนใหญ่ระบุว่า กส็ามารถมี

ในบทบรรยายภาพได้ และควรระบุไว้ด้วยคําว่า “ซูม” (Zoom) น่าจะก่อให้เกดิความเข้าใจทีม่ากกว่า 

ซ่ึงน่าจะทําให้เกิดความต่อเน่ืองได้ แต่ในขณะเดียวกันกลุ่มตัวอย่างส่วนใหญ่ระบุว่า สามารถนึก

ภาพตามได้แต่ไม่จําเป็นต้องมีระบุไว้ในบทบรรยาย เพราะจะทําให้เกิดความแน่นเกินไปในบท

บรรยายภาพ  
 

“....แค่บอกว่า ใบหน้าทัพจ้องตรงและมีนํ้าตาไหลออกมาก็พอแล้ว.... ไม่

จาํเป็นต้องบอกว่าภาพเคล่ือนท่ีเข้าหา...มนัเปลืองคาํ....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศชาย, อาย ุ33 ปี) 
 

“...ให้ใช้คาํว่า Zoom ดีกว่า...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศหญิง, อาย ุ50 ปี) 
 

“....ใช้คาํว่า Zoom เลยจะเข้าใจได้ง่ายกว่าครับ...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศชาย, อาย ุ34 ปี) 
 

“...เราเข้าใจ แต่เรารู้สึกว่า มันเยอะไป...(กลุ่ มตัวอย่างพูดแทรกว่ามันเยอะ) 

หมายถึงว่า สมมติว่าจะอธิบายว่าทัพ (ตัวละคร) กาํลังมีสีหน้ายงัไงแล้วมองขึน้ไปกพ็อ

...มนัเป็นเหมือนศัพท์เทคนิค” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศหญิง, อาย ุ25 ปี) 
 

ในขณะท่ีกลุ่มตัวอย่างผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง ได้ระบุ

ถึงการเข้ารหัสภาพจากการเคลื่อนที่ของภาพแบบ Zoom in หรือที่ในบทบรรยายใช้คําว่า “ภาพ

เคลื่อนที่เข้าหา” โดยสามารถระบุได้ว่าคือการ Zoom เข้าไป หรือการเคลื่อนที่จากไกลๆ เข้าไปใกล้

เร่ือยๆ โดยกลุ่มตัวอย่างสามารถรับรู้เชิงความรู้สึก (Expressive Meaning) ได้จากลักษณะภาพ

ดังกล่าวด้วย และส่ิงท่ีน่าสังเกตประการหน่ึงคือ ผูว้ิจยัยกตวัอยา่งบทบรรยายคือ “ภาพเคล่ือนท่ีเขา้

หาใบหน้าทพั จอ้งตรง ดวงตาแข็งเกร็ง หยดนํ้ าไหลออกจากตา อาบแก้ม” พบว่า กลุ่มตวัอย่าง

สามารถมีการตีความในเชิงอารมณ์ความรู้สึกไดเ้อง โดยท่ีบทบรรยายไม่ไดน้าํเสนอการตีความของ

ผูเ้ขียนบทไวใ้ห้ โดยเม่ือผูว้จิยัสอบถามถึงความจาํเป็นต่อบทบรรยายภาพ พบวา่ กลุ่มตวัอยา่งมีการ

ใชเ้วลาคิดค่อนขา้งนานก่อนจะใหค้าํตอบ โดยกลุ่มตวัอยา่งระบุวา่ควรมีการบรรยายในเสียงบรรยาย

ภาพดว้ย ในขณะท่ี กลุ่มตัวอย่างผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลังอีกส่วนหน่ึงระบุว่า 

การใช้คําว่าภาพเคลื่อนที่เข้าหาน้ัน ไม่มีความจําเป็นที่จะต้องระบุไว้ในบทบรรยาย ในขณะที่อีก
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ส่วนหนึ่งระบุว่า ควรจะมีการระบุลักษณะภาพดังกล่าว แต่ไม่จําเป็นต้องมีคําว่า “ภาพ” ก็ได้ 

ซ่ึงกลุ่มตัวอย่างส่วนน้ี มีความเข้าใจว่า ลักษณะของภาพทีเ่คลื่อนทีเ่ข้าหาบางส่ิง หรือภาพ Zoom In 

น้ัน เป็นการเคลื่อนที่ของคนหน่ึงเดินเข้าหาส่ิงน้ัน ซ่ึงค่อนข้างไม่ตรงกับความหมายของภาพจาก

บริบทของละครตอนดังกล่าวด้วย 
 

“.....มันคือ Zoom เข้าไป ให้เห็นความรู้สึก ความเก็บกด ความเสียใจ ความโกรธ

แค้นของทัพ..” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ50(25) ปี) 
 

“...มันคือ การมองจากไกลๆ แล้วเข้าไปใกล้ๆได้ชัดขึน้ แล้วแบบ เน้นความรู้สึก

ของทัพ....กาํลังโกรธแค้น อะไรแบบนี.้...ซ่ึงน่าจะต้องมีในการบรรยายภาพครับ

...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ25 (18) ปี) 
 

“....ภาพน้ัน ทาํให้รู้สึกถึง ความรู้สึกของทัพท่ีคับแค้นมากท่ีสุด....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ52 (8) ปี) 
 

“....มันจาํเป็นนะ แต่ว่าต้องไม่ต้องใส่คาํว่าภาพกไ็ด้ (หัวเราะ)...กส็ามารถ

บอกว่า เขาเคล่ือนท่ีเข้ามาหาก็พอแล้ว....(อีกท่าน พูดแทรกว่า มันเป็นแค่ภาพค่ะ 

มนัไม่มีคนท่ีเคล่ือนเข้าหาใครท้ังส้ิน เหมือนกับภาพมนัค่อยๆเข้าไป)...... อ๋อ......” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศหญิง, อาย ุ76 (2) ปี) 
 

เช่นเดียวกันกับเม่ือพิจารณาผลจากการสนทนากลุ่ม จากกลุ่มตวัอย่างผู ้

พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง พบว่า เมื่อผู้วิจัยระบุว่าเป็นลักษณะของการ Zoom in 

ภาพ กลุ่มตัวอย่างผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนรางมีการพยักหน้าแสดงความเข้าใจ

มากกว่าการระบุว่า “ภาพเคลื่อนทีเ่ข้าหา” โดยกลุ่มตัวอย่างส่วนใหญ่ระบุว่า คําว่า “ภาพเคลื่อนทีเ่ข้า

หา” ไม่ได้ทําให้เกิดความหมายใดๆต่อการคิดภาพเลย และไม่จําเป็นที่จะต้องระบุไว้ในบทบรรยาย

ภาพ หรือหากจะต้องมีการบรรยายลักษณะน้ี น่าจะต้องใช้คาํอ่ืนๆแทน เพื่อให้เข้าใจมากข้ึน 

ในขณะท่ีกลุ่มตวัอย่างบางส่วนระบุว่า สามารถบอกเป็นลกัษณะของตวัละครไดเ้ลย ไม่ตอ้งระบุ

ลกัษณะของภาพเคล่ือนท่ีเขา้หา ซ่ึงถึงแม้ว่ากลุ่มตัวอย่างผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือน

รางทั้งหมดระบุว่าตนเข้าใจลักษณะภาพ และสามารถจินตนาการภาพตามได้ (Denotative 

Meaning) แต่กลุ่มตัวอย่างส่วนใหญ่ระบุว่า ไม่จําเป็นต้องระบุไว้ในบทบรรยายภาพ เน่ืองจากทาํให้
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เปลืองคาํในบทบรรยาย แต่ในขณะเดียวกนักลุ่มตวัอยา่งส่วนหน่ึงให้ความเห็นวา่ การบอกลกัษณะ

ภาพแบบน้ี ช่วยใหส้ามารถเช่ือมโยงไปยงัการรับรู้ความหมายเชิงอารมณ์ท่ีจะเกิดข้ึนต่อไปดว้ยดว้ย 
 

“...ไม่มีผลต่อการคิดภาพนะ....(ท่านอ่ืนๆ ส่ายศีรษะ)” 

“....น่าจะใช้คาํอ่ืนแทนค่ะ ท่ีจะชัดเจนกว่านี.้..ถ้าจะส่ือสารส่ิงนีอ้ยู่  แต่น่า

จะต้องไม่ใช่คาํว่า “ภาพเคล่ือนท่ีเข้าหา” แต่ต้องเป็นคาํอ่ืน... (อีกท่านพูดเสริมว่า 

เห็นด้วยครับ)” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ33 ปี) 
 

“.....บอกเป็นอิริยาบถไปเลยว่า เกิดอะไรขึน้ต่อจากน้ัน...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ49 ปี) 
 

“...สาํหรับเรา มนัได้เป็นแค่ภาพท่ีเกิดขึน้มากกว่า แล้วมนักใ็กล้เคียงกับ

คาํว่าภาพใกล้มากๆด้วย... ถ้าถามว่า มนัเพ่ิมความรู้สึกไหม ....ไม่ได้เพ่ิมค่ะ...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ55 ปี) 
 

“....ในความคิดส่วนตัวผม ผมว่าไม่น่าจะมีครับ...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศชาย, อาย ุ29 ปี) 

 

2.  การรับรู้รหัสภาพทีเ่กดิจากการร้อยเรียงภาพ (Syntactic Codes)  

 

จากการสนทนากลุ่มกบักลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นทั้ง 3 ลกัษณะถึงเร่ืองการรับรู้

รหสัภาพท่ีเกิดจากการร้อยเรียงภาพ ผูว้ิจยัสามารถนาํเสนอผลการสนทนากลุ่มโดยจาํแนกตามลกัษณะ

รหัสภาพท่ีเกิดจากการร้อยเรียงภาพได ้3 ลกัษณะ คือ การตดัภาพ การ Fade ภาพ และการเบลอภาพ 

ไดด้งัรายละเอียดต่อไปน้ี  

2.1  การตัดภาพ หรือ Cut (ภาพตัด) 

สําหรับการรับรู้รหัสภาพ “ภาพตดั” ในเสียงบรรยายภาพ กลุ่มตัวอย่างผู้พิการ

ทางการมองเห็นทั้ง 3 ลักษณะ มีการรับรู้ไปในทศิทางเดียวกัน คือ การเปลี่ยนฉาก หรือการนําเสนอ

สองเหตุการณ์ที่เกิดข้ึนพร้อมๆ กัน ในคนละที่ โดยทั้งหมดยังระบุว่า เป็นส่ิงที่ควรจะต้องมีในบท

บรรยายภาพอีกด้วย โดยกลุ่มตัวอย่างผู ้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กําเนิด ได้ให้

ความหมายและความเขา้ใจว่า ภาพตดั คือการเปล่ียนฉากจากท่ีหน่ึงไปยงัท่ีหน่ึง หรือ การกระทาํ

หน่ึงไปเป็นอีกการกระทาํหน่ึง ขอ้น่าสังเกต คือ กลุ่มตวัอย่างบางส่วนสามารถเขา้ใจความหมายท่ี
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เป็นเชิงสัญลักษณ์ (Symbolic Meaning) ได้ จากการใช้ค ําว่า “ภาพตัด” กล่าวคือ กลุ่มตัวอย่าง

บางส่วนสามารถระบุไดว้่า การร้อยเรียงภาพโดยการตดัภาพนั้น เป็นการแสดงให้เห็นถึงสองเหตุการณ์ 

ท่ีเกิดข้ึนในเวลาเดียวกนั และกลุ่มตัวอย่างระบุว่า เป็นคําที่มีความจําเป็นที่สุด สําหรับการบรรยาย

เร่ืองภาพในบทบรรยายภาพ ในขณะเดียวกัน กลุ่มตัวอย่างให้ข้อเสนอแนะว่าควรจะใช้คําอ่ืนแทน 

เช่นคําว่า “ตัดฉาก” หรืออาจจะไม่ต้องมีกไ็ด้ สามารถบรรยายเหตุการณ์ใหม่ไปได้เลย 

“...ภาพตัด ควรมี เพราะเราจะได้รู้ว่าฉากต่อไปมันเป็นอะไร และมันเปล่ียนฉาก

ไปแล้ว...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศหญิง, อาย ุ35 ปี) 
 

“ ....ผมว่า ในแง่ของคนท่ีตาบอดมาต้ังแต่กาํเนิดอย่างผม ถ้าให้เลือกความจาํเป็น น่าจะ

เอาคาํว่า “ภาพตัด” เอาไว้อย่างเดียว อย่างอ่ืนเอาออกได้....เพราะว่า ถ้าใส่ทุกคาํมัน

บรรยายไม่ทันน่ะครับ”  

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศชาย, อาย ุ34 ปี) 
 

“...ภาพตัดน่าจะหมายถึงว่า มนักาํลังอยู่ ท่ีหน่ึง แล้วกตั็ดไปอีกท่ีหน่ึง....”  

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศหญิง, อาย ุ70 ปี) 
 

“....น่าจะมี เพ่ือท่ีจะบอกว่าเป็นตัวเปล่ียน คือบางทีมันคนละฉากกันแล้วมันตามไม่

ทันอ่ะ..” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศหญิง, อาย ุ50 ปี) 
 

นอกจากน้ี กลุ่มตัวอย่างผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลังบางส่วน 

ระบุว่า การบรรยายภาพด้วยคําว่า “ภาพตัด” มีความจําเป็นที่จะต้องอยู่ ในบทบรรยาย โดยไม่

จําเป็นต้องเปลี่ยนเป็นคําอ่ืนๆ สามารถใช้คําว่า ภาพตัด ได้เลย แต่ในขณะท่ีกลุ่มตวัอยา่งบางส่วน

แสดงความคิดเห็นว่า พอท่ีจะนึกภาพได้ แต่หากมีคาํอ่ืนท่ีสามารถเขา้ใจได้ง่ายกว่า ก็น่าจะมีการ

เปล่ียนเป็นคาํนั้นแทน  
 

“มันกจ็ะเป็นเหมือนแบบ สองตอน ระหว่างทัพ(ตัวละคร)ควบม้ามา ...แต่ทัพไม่รู้

ว่าข้างหน้ามีอะไรถกูไหม... แล้วกใ็ห้เห็นว่าเกิดอะไรขึน้กับชาวบ้านเวลาต่อมา...” 

“....มนัเป็นการแสดงให้เห็นว่ามีการเปล่ียน Location” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ50 (25) ปี) 
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“...กแ็บบว่า ตอนแรกเป็นภาพทัพท่ีควบม้ามาเร่ือยๆ กตั็ดไปเป็นฉากท่ีหมู่ บ้านว่า

เกิดอะไรขึน้” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ25 (18) ปี) 
 

“...เข้าใจไหม กพ็อเข้าใจ พอนึกภาพได้อยู่ครับ แต่มนัน่าจะมีคาํท่ีฟังง่ายๆ...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ41 (20) ปี) 
 

“....อันนี ้(ภาพตัด) ขอแนะนาํนะครับ ขอแนะนาํให้ใช้คาํอ่ืนแทน เช่นคาํว่า 

ฉาก ....สมมติว่าฉากท่ีทัพ(ตัวละคร)กาํลังควบม้ามุ่งไปข้างหน้าใช่มัย้ครับ จากน้ัน

ฉากตัดมาท่ีชาวบ้าน เป็นฉากตัดแทนจะดีกว่า (กลุ่มตัวอย่างพูดเสริมว่า จะเข้าใจ

มากกว่า)...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ43 (30) ปี) 
 

และรวมถึงผลท่ีพบจากการสนทนากลุ่ม จากกลุ่มผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบ

สายตาเลือนราง มีความสอดคลอ้งกบักลุ่มผูพ้ิการทางการการมองเห็นทั้งแบบตาบอดแต่กาํเนิด และ

ตาบอดภายหลงั ซ่ึงกลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนรางสามารถคิดภาพตาม

ได้ และเข้าใจลักษณะภาพที่เกิดข้ึน รวมทั้งสามารถเช่ือมโยงไปยังความหมายเชิงสัญลักษณ์ 

(Symbolic Meaning) ว่า เป็นเหตุการณ์ที่เกิดข้ึนในเวลาเดียวกัน และกลุ่มตัวอย่างระบุว่า หากจะมี

การใส่ไว้ในบทบรรยายภาพ น่าจะต้องมีการเปลี่ยนเป็นคําอ่ืนๆ เช่น “ณ  ขณ ะน้ัน” หรือ 

“ขณะเดียวกนั” เพือ่ให้เกดิความลื่นในการฟังและจินตนาการตามมากยิง่ข้ึนด้วย 

“....อันนี้(ภาพตัด)มันทําให้เห็นภาพชัดขึ้น ว่าขณะท่ี ขณะท่ีทัพกาํลัง

ควบม้าไป ชาวบ้านกาํลังถูกพม่าบุกแล้ว ทาํให้เห็นภาพตามท่ีคนตาดีกเ็ห็น คนตา

บอดกเ็ห็นได้....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ33 ปี) 
 

“....ผมเข้าใจอ่ะนะ เพราะผมเคยดูหนังมาก่อน แต่อย่างท่ีผมได้บอกไว้ว่า 

คนตาบอดบางกลุ่ม เกิดมาไม่เคยได้ดูหนังเลย กจ็ะปรับอารมณ์ไม่ทัน...อันนีม้ันก็

อยู่ ท่ีว่า จะปรับตรงนี ้จูนเข้ามาหากนัได้ยงัไง ให้ทุกคนเข้าใจได้เหมือนกัน ....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศชาย, อาย ุ37 ปี) 
 

“....แต่ถ้าจะใช้ให้มนัฟังล่ืนขึน้ อาจจะใช้เป็นว่า ขณะท่ีทัพควบม้าไปเน่ีย 

ทางด้านของชาวบ้าน กาํลังถูกพม่าบุก คือใช้คาํเช่ือมไปเลย ไม่ต้องใช้คาํว่า ภาพ

ตัด ค่ะ...” 
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(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ49 ปี) 

2.2  การ Fade ภาพ (ภาพมืดลง) 

ในการรับรู้เร่ืองการ Fade ภาพ ผูว้ิจยัพบว่ากลุ่มตัวอย่างผู้พิการทางการมองเห็น

แบบตาบอดแต่กาํเนิด ไม่สามารถเข้าใจถงึความหมายของรหัสภาพ “ภาพมืดลง” ได้ ในการเปลี่ยน

ฉากหน่ึงไปยงัอีกฉากหน่ึงและเน่ืองจากไม่ก่อให้เกิดความหมาย หรือความเขา้ใจได ้ทาํใหเ้กิดความ 

งง และสับสนได ้และกลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิดค่อนขา้งมีความ

คิดเห็นไปในทิศทางเดียวกนั คือ ไม่ต้องระบุเร่ืองการเปลี่ยนผ่านภาพในลักษณะน้ีก็ได้ เน่ืองจากไม่

ก่อให้เกิดความหมายใดๆ เลยกับกลุ่มตัวอย่าง และกลุ่มตัวอย่างบางส่วนมีการแปลความหมายว่า 

เป็นภาพกลางคืน หรือกลุ่มควันสีดําที่เข้ามาปกคลุม ไม่ใช่การเปลี่ยนฉาก หรือการร้อยเรียงภาพอีก

ด้วย แต่หากเป็นการใช้การ Fade ภาพ เพื่อแทนการกระทําบางอย่าง กลุ่มตัวอย่างผู้พิการทางการ

มองเห็นแบบตาบอดแต่กําเนิดสามารถตีความหมายและเช่ือมโยงเชิงสัญลักษณ์ (Symbolic 

Meaning) ได้ จากการเขา้รหัสภาพท่ีเกิดข้ึน โดยจากบทบรรยายภาพตอนหน่ึงท่ีเป็นฉากตวัละคร

ทหารพม่า ถีบร่างของชาวบา้นลม้หงายลง จากนั้นเง้ือดาบข้ึนเหนือหัว แลว้ปรากฏเป็นภาพมืดลง 

จากนั้นปรากฏภาพเลือดสีแดงสาดไปอาบรวงขา้ว จากการเขา้รหสัภาพมืดลงดงักล่าว กลุ่มตวัอยา่ง

ทั้งหมดสามารถระบุได้ว่าเกิดการฟัน หรือตดัศีรษะกนัในเร่ือง แต่ในขณะเดียวกนั กลุ่มตวัอย่าง

บางส่วนเสนอวา่น่าจะมีการระบุกิริยาอาการไปเลย โดยในท่ีน้ีคือคาํวา่ “ฟัน” ให้ชดัเจนไปเลย แทน

การเขา้รหสัภาพท่ีมืดลง 
 

“...อีกคํานึงคือคําว่า “ภาพเฟ ดมืดลง” (มี เสียงพู ดแท รกว่า งง ถ้าไม่ใช่คนมี

ประสบการณ์ก็จะไม่รู้).... ไอ้คาํว่าเฟดเน่ีย ถ้าตัดให้เหลือเพียงว่า ภาพน้ันมืดลง หรือ 

ภาพมืดลงเฉยๆกย็งัได้ ผมว่า....”  

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศชาย, อาย ุ34 ปี) 
 

“...ทาํไมต้องมืดลง....อาจจะงงตรงน้ันได้อ่ะครับ” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศชาย, อาย ุ43 ปี) 
 

“...หนูไม่รู้ หนูไม่เคยเห็น ....มนัไม่มีประโยชน์...” 

“...หรือต่อให้ใช้คาํว่า ภาพเป็นสีดาํ ถ้าเป็นคนตาบอด อันนีก้็ไม่มีประโยชน์อยู่ ดี แต่

หนูไม่แน่ใจว่าสาํหรับคนท่ีเคยมองเห็นจะมีประโยชน์มัย้นะ....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศหญิง, อาย ุ25 ปี) 
 

“.... (เม่ือถามถึงการแทนการกระทาํ) เข้าใจ หนูรู้ว่าเกิดอะไรขึน้....(ทุกคนพยกัหน้า)” 
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“....อังวะถีบคนหัวล้าน เงือ้ดาบขึน้ หลงัจากน้ันภาพกมื็ดลง อย่างเนีย้กไ็ด้ค่ะ....”  

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศหญิง, อาย ุ33 ปี) 
 

“....มนัคือ ชาวบ้านคอขาด....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศชาย, อาย ุ56 ปี) 
 

เช่นเดียวกบักลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด การรับรู้

รหัสภาพ “ภาพมืดลง” กลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลงั ค่อนขา้งใช้เวลา

คิดนานในการตอบคาํถามว่ากลุ่มตัวอย่างสามารถนึกภาพตามได้หรือไม่ โดยกลุ่มตัวอย่างมี

ปฏิกิริยาน่ิงเฉยเม่ือผูว้ิจยัถามคาํถามวา่ กลุ่มตวัอยา่งสามารถเขา้ใจหรือนึกภาพตามไดห้รือไม่ และมี

เพียงสองจากหกคนท่ีระบุว่าตนเองเขา้ใจคาํว่า ภาพมืดลง ดงักล่าว และสามารถอธิบายไดว้่าเป็น

ลกัษณะการเปล่ียนภาพอยา่งหน่ึง ท่ีทาํหน้าท่ีเหมือนการตดัภาพเพื่อเปล่ียนจากฉากหน่ึงไปยงัฉาก

หน่ึง ซ่ึงกลุ่มตัวอย่างบางส่วนระบุว่า อาจทําให้เกิดความสับสนระหว่าง การมืดลงของภาพ และ

ความมืดหรือตอนกลางคืน ซ่ึงอย่างไรก็ตามควรจะมีการอธิบายให้เกิดความเข้าใจตรงกันเสียก่อน

แต่ในขณะเดียวกนั หากมีการใช ้“ภาพมืดลง” แทนความหมายเชิงสัญลกัษณ์ หรือแทนการกระทาํ 

กลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลงับางส่วนมีการระบุเพิ่มเติมว่า สามารถ

เข้าใจได้ และยงัสามารถเช่ือมโยงไปถึงการเซ็นเซอร์ภาพท่ีไม่น่าดูได้อีกด้วย และระบุว่าเสียง

ประกอบท่ีอยูใ่นเร่ืองจะเป็นตวัช่วยในการจินตนาการภาพตามจากคาํวา่ “ภาพมืดลง” ดว้ย ซ่ึงกลุ่ม

ตัวอย่างผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลังสามารถเช่ือมโยงลักษณะของการร้อยเรียง

ภาพแบบภาพมืดลงไปสู่การกระทําบางอย่างของตัวละครได้ เช่นเดียวกันกับกลุ่มตัวอย่างผู้พิการ

ทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด 
 

“.... ตามความเข้าใจของผม ไอ้ภาพมืดลงเน่ีย มันคือการหยุดภาพตรงน้ัน ....

เหมือนการตัดภาพ หมายถึงว่า พอพูดถึงภาพภาพหน่ึง ซ่ึงเป็นภาพของอังวะ กลุ่ม

ม้า ภาพกมื็ดลง แล้วกป็รากฏภาพเป็นภาพอีกด้านหน่ึงขึน้มา... เหมือนภาพตัด แต่

เราไม่ได้ตัด เราทาํให้ภาพมนัมืดลง..” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ52(8) ปี) 
 

“....มันมีสองกรณี... ระหว่าง ภาพมืดลง กับความมืด ซ่ึงการดูหนังของแต่ละคน

สําหรับผู้พิการทางสายตาเน่ีย บางคนจินตนาการไม่เหมือนกัน เข้าถึงกับเข้าไม่ถึง

... แต่ยังไงก็ตามเห็นด้วยว่าควรจะมีคําว่าภาพมืดลง แต่ก่อนหน้าน้ันน่าจะต้อง
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อธิบายให้เข้าใจตรงกันก่อนว่า “มืดลง” หมายความว่ายังไง....คือ บางคนก็จะ

เข้าใจ แต่อย่างเรากจ็ะไม่เข้าใจว่าทาํไมภาพมนัถึงต้องมืด”  

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ45 (27) ปี) 
 

“...อันนีไ้ม่เข้าใจ มนัหมายความว่า เวลามืดลงแล้วหรือเปล่า....” 

“....หรือ มนัใช้คาํว่า จบฉาก ได้ไหม (ท้ังห้องเงียบ กลุ่มตัวอย่างส่ายหน้า)” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศหญิง, อาย ุ76 (2) ปี) 
 

“....น่าจะตายครับ ....เพราะว่า ถ้าภาพมืดลงเน่ีย ตอนท่ีผมเคยไปดูหนัง

บรรยาย อย่างในเร่ืองแม่นาค(ฉายแบบเสียงบรรยายภาพในปี พ.ศ. 2557) อย่าง

ในช่วงท่ีมีการฆ่ากัน อย่างแม่นาคตาย หรืออะไรแบบนีก้็จะมีคาํว่าภาพมืดลงอยู่

ด้วยครับ....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ41 (20) ปี) 
 

“....ตามความเข้าใจคือ ....เค้าจะบอกว่า พออังวะเงือ้ดาบขึน้แล้ว ภาพมืด

ลง มันก็จะมีเสียงดาบกระทบกับเนื้อ เสียงดังฉับ.... จากน้ันภาพก็จะออกมาว่ามี

เลือด ดังน้ันกเ็ข้าใจได้ว่า ลุงถกูกระทาํ แต่จะตายมัย้กต้็องรอดูฉากต่อไป....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ52 (8) ปี) 
 

“....นึกภาพได้นะ แต่ถ้าไม่มีบรรยายว่าฟัน มนัจะไม่ได้อรรถรสเลย...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ43 (30) ปี) 
 

สําหรับกลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง ให้รายละเอียด

การรับรู้ความหมายจากการเขา้รหัสภาพแบบ Fade ภาพ หรือ “ภาพมืดลง” ในลักษณะของการต้ัง

คําถามว่าเพราะเหตุใดภาพจึงต้องมืดลง แสดงให้เห็นว่ากลุ่มตัวอย่างยังไม่สามารถเข้าใจลักษณะ

การเปลี่ยนภาพดังกล่าวได้ รวมถึงระบุว่า คําว่า “ภาพมืดลง” น้ัน ไม่ก่อให้เกดิความหมายใดต่อกลุ่ม

ตัวอย่าง และยังทําให้กลุ่มตัวอย่างมีการสะดุดในการรับชมละครโทรทัศน์ด้วย ซ่ึงกลุ่มตวัอยา่งระบุ

ว่า ไม่มีความจาํเป็นท่ีจะต้องระบุคาํว่า “ภาพมืดลง” ไวใ้นบทบรรยายภาพ ยกเวน้การเปล่ียน

ช่วงเวลาเป็นกลางคืน จึงจะสามารถระบุได ้แต่อยา่งไรก็ตาม มีส่วนนอ้ยของกลุ่มตวัอยา่งท่ีสามารถ

เช่ือมโยงคาํว่า “ภาพมืดลง” ไปกับการเปล่ียนภาพได้ และเช่นเดียวกันกับกลุ่มตัวอย่างผู้พิการ

ทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กําเนิด และตาบอดภายหลัง กลุ่มตัวอย่างผู้พิการทางการมองเห็น

แบบสายตาเลือนรางสามารถรับรู้ความหมายเชิงสัญลักษณ์ (Symbolic Meaning) ผ่านลักษณะการ
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ร้อยเรียงภาพโดยใช้คําว่า “ภาพมืดลง” แทนการกระทําได้ โดยกลุ่มตัวอย่างสามารถระบุได้ถึงการ

กระทําที่เกิดข้ึนจากการระบุว่า “ภาพมืดลง” ในบทบรรยาย รวมถึงกลุ่มตัวอย่างบางส่วนระบุว่า 

สามารถทาํให้เกดิการรับรู้ความหมายเชิงอารมณ์ (Expressive Meaning) จากฉากดังกล่าวได้ด้วย 

“...ทาํไมต้องมืดลงด้วย” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ48 ปี) 
 

“...อันนี้ คิดว่าไม่จําเป็น เพราะมันเป็นเร่ืองเก่ียวกับการตัดต่อใช่

ไหม??...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศชาย, อาย ุ63 ปี) 
 

“....แต่ถ้าสมมติว่ามันเป็นการเปล่ียนเวลา จากกลางวันเป็นกลางคืน

อะไรแบบนี้ครับ ต้องบอก...(อีกท่านพูดเสริมว่า ..ก็ถึงใช้...)...หรือว่าการอยู่ ดีๆ 

เดินเข้าไปในถํา้แล้วมืด” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศชาย, อาย ุ37 ปี) 
 

“....ควรค่ะ...เพราะมันจะส่ือถึงอารมณ์ ณ ตอนน้ัน ว่าเป็นความโหดร้าย 

ถกูทาํร้าย ทาํลาย ถกูฆ่าตาย อะไรแบบนีค่้ะ...สูญเสีย....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ49 ปี) 
 

การเบลอภาพเข้าหาอีกภาพหน่ึง (ภาพเบลอเข้าหา...) 

การรับรู้การเขา้รหสัภาพแบบลกัษณะการร้อยเรียงภาพ (Syntactic Codes) ดว้ยการ

เบลอภาพ (ในบทบรรยายภาพใช้คาํวา่ ภาพเบลอเขา้หา (อีกภาพหน่ึง)) ผู้วิจัยพบว่า  ไม่ก่อให้เกิด

ความหมายในเชิงการร้อยเรียงภาพต่อกลุ่มตัวอย่างผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กําเนิด 

ซ่ึงกลุ่มตัวอย่างผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กําเนิดมีการแปลความหมายของภาพเบลอ

ว่าเป็นการปกปิดบางส่วนของภาพเพื่อไม่ให้ผู้ชมสามารถเห็นได้ชัดเจน แต่เมื่อเป็นการใช้ภาพเบลอ

ในการร้อยเรียงภาพ หรือเปลี่ยนภาพไปเป็นอีกภาพหน่ึง กลุ่มตัวอย่างทัง้หมดระบุว่า ไม่สามารถคิด

ภาพตามได้ และไม่ก่อให้เกิดความหมายใดๆ จากบทบรรยายภาพ โดยบางส่วนระบุวา่ถึงแมต้นจะ

สามารถนึกภาพตามไดแ้ต่จะทาํให้คาํบรรยายมีจาํนวนมากเกินไป แต่หากเป็นการบรรยายภาพถ่าย 

คาํวา่ “ภาพเบลอ” น่าจะมีความจาํเป็น เพราะสามารถเขา้ใจไดว้า่ลกัษณะของภาพเบลอเป็นอยา่งไร 

แต่เม่ือเป็นการร้อยเรียงภาพโดยการเบลอเข้าหาอีกภาพหน่ึง จะไม่สามารถทาํให้เกิดภาพใน

ความคิดได ้ 
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“....ภาพเบลอเข้าหาอีกภาพนึงเน่ีย มันหลายซับหลายซ้อนมาก ภาพมัน เบลอแล้วมัน

จะเข้าไปหาอีกภาพนึงยงัไง อะไรแบบนี”้ 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศหญิง, อาย ุ47 ปี) 
 

“....อย่างท่ีบอกค่ะ ว่าถ้าเป็นละครโทรทัศน์อาจจะไม่จาํเป็น แต่ถ้าหากเป็นภาพถ่าย อัน

นีจ้ะจาํเป็นต้องบอกไว้ในบทบรรยายภาพ....และบางทีมันจะทาํให้เรานึกถึงภาพต่อไป

ไม่ทัน...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศหญิง, อาย ุ33 ปี) 
 

“....ภาพเบลอ กคื็อไม่อยากให้เห็นชัด....เป็นภาพท่ีไม่น่าดูอ่ะ” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศหญิง, อาย ุ50 ปี) 
 

โดยผลการสนทนากลุ่มของกลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอด 

แต่กาํเนิด มีความสอดคลอ้งกบักลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลงั กล่าวคือ 

กลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลงั ระบุว่า ภาพเบลอ เป็นลกัษณะภาพท่ีมี

ความไม่ชดัเจน และเช่ือมโยงการใช้คําว่า “ภาพเบลอ” กับการเซนเซอร์ภาพที่มีความไม่เหมาะสม 

หรือความล่อแหลมจนเกินไป หรือเป็นภาพที่ไม่สมควรแก่การรับชม และกลุ่มตัวอย่างส่วนใหญ่

ระบุว่า ไม่เข้าใจลักษณะภาพที่เกิดข้ึนได้เลยถ้าเป็นการเบลอเข้าหาอีกภาพหน่ึง แต่หากเป็น “ภาพ

เบลอ” อย่างเดียว กลุ่มตวัอย่างส่วนใหญ่ระบุว่ามีความจาํเป็นท่ีจะตอ้งระบุไวใ้นบทบรรยายภาพ 

หากแต่เป็นการเบลอเขา้หาอีกภาพหน่ึง ไม่สามารถทาํให้กลุ่มตวัอย่างเขา้ใจหรือคิดภาพตามได ้

นอกจากน้ี พบว่า กลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลงัส่วนหน่ึงไม่สามารถ

เขา้ใจความหมายของคาํว่า ภาพเบลอ ได้ โดยมีการเช่ือมโยงไปกับอาการมึนงง ของตัวละคร 

ซ่ึงกลุ่มตวัอยา่งค่อนขา้งใชเ้วลาในการคิดนาน ก่อนท่ีจะตอบคาํถามของผูว้ิจยัเก่ียวกบัลกัษณะของ

ภาพเบลอได ้ซ่ึงทาํให้คาํวา่ ภาพเบลอ ไม่มีความจาํเป็นท่ีจะตอ้งระบุในบทบรรยาย หรือหากจะมี

การระบุไว ้ควรมีคาํอื่นๆ เช่น ภาพค่อยๆ เลือนรางไป เป็นตน้ และโดยเฉพาะอย่างยิ่งเมื่อเป็น

การร้อยเรียงภาพ โดยใชค้าํวา่ “ภาพเบลอเข้าหา...” ยิ่งไม่ก่อให้เกิดความหมายใดๆ ทั้งทางตรงหรือ

ทางอ่ืนๆ 
 

“....ภาพเบลอ น่ีก็หมายถึง .... เหมือนกับ เวลาท่ีทัพ(ตัวละคร)เอาผ้าคลุม

ร่างของหญิงคนน้ัน ... เหมือนกับว่า เป็นภาพท่ีจะล่อแหลมเกินไปรึเปล่า...ก็เลย 

เบลอภาพให้ดูไม่ชัด...” 

“...จาํเป็น ควรจะต้องมี(คาํว่าภาพเบลอ) ในบทบรรยาย” 
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(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ45(27) ปี) 
 

“.... เช่น สมมติว่า ลุงเน่ียโดนฟัน เป็นแผลมากมาย แบบอุจาดตา ก็เลย

ต้องเบลอว่า ภาพเนีย้ เป็นภาพของลุง ให้เห็นแค่น้ันเองว่า ลุงถกูฟันนะ แค่น้ันครับ

... ซ่ึงถ้าเป็นอย่างท่ีผมอธิบาย มันจาํเป็นแน่นอน....เพราะว่า ถ้าไม่บอก คนท่ีมอง

ไม่เห็นเน่ีย เค้าจะไม่รู้เลยว่า ภาพตรงน้ัน เขาเป็นยงัไง....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ52(8) ปี) 
 

“...ภาพเบลอ จาํเป็นค่ะ มันจะช่วยให้เรารู้ว่า ตรงไหนคือภาพท่ีเค้าปิดไว้ 

ไม่ให้เห็น” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศหญิง, อาย ุ58(28) ปี) 
 

“....ทัพกาํลัง งง เหรอ?? ความหมายคืออะไร??...” 

“....ภาพมนัจะเลือนๆ .....เลือนในความรู้สึกของทัพเหรอ??...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ40 (18) ปี) 
 

“....ภาพเบลอน่ีคือ ทดแทนการมองเห็นหรือเปล่า??...หรือว่านํา้ตาท่วมหรือ

เปล่า..” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ43 (30) ปี) 
 

นอกจากน้ี สําหรับกลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง กลุ่ม

ตวัอย่างมีการเช่ือมโยงคาํว่า “ภาพเบลอ” เข้ากับการทําให้ภาพมีความไม่ชัด เพราะเป็นภาพที่ไม่

น่าดู หรือภาพที่ไม่สามารถออกอากาศได้ ซ่ึงหากเป็นการเบลอภาพในกรณีที่ต้องการปิดบัง

บางอย่าง หรือการเซนเซอร์ภาพ กลุ่มตวัอยา่งระบุวา่ควรมีการเขียนไวใ้นบทบรรยายภาพดว้ย แต่

ในกรณีของการร้อยเรียบภาพโดยใช ้“ภาพเบลอเขา้หา....”นั้น พบวา่ กลุ่มตัวอย่างไม่สามารถรับรู้

ความหมายใดๆได้จากการเข้ารหัสภาพดังกล่าวเลย และหากเป็นกรณีของการร้อยเรียงภาพด้วย

ภาพเบลอ กลุ่มตัวอย่างระบุว่าไม่มีความจําเป็นที่จะต้องบรรยายในบทบรรยายภาพด้วยซ่ึงกลุ่ม

ตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนรางไม่สามารถเขา้ใจได้ว่า ภาพเบลอท่ีเกิดข้ึน

สามารถใชใ้นการเปล่ียนภาพได ้ซ่ึงทั้งน้ีกลุ่มตวัอยา่งระบุวา่ ไม่มีความจาํเป็นในการระบุไวใ้นบท

บรรยาย (รวมถึง คาํว่าภาพเบลอ ด้วย) เพราะนอกจากจะทาํให้เสียอรรถรสของการรับชมละคร

โทรทศัน์แล้ว กลุ่มตวัอย่างระบุว่า ตนน่าจะเขา้ใจภาพได้จากเน้ือหาในบทบรรยายอยู่แล ้ว 

ไม่จาํเป็นตอ้งมีการระบุลกัษณะภาพลงไปอีกคร้ังหน่ึง  
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“...เพราะว่าหญิงคนน้ันเขาเปลือยกายอยู่ใช่ไหม แล้วทัพ (ตัวละคร) เข้า

ไปอุ้ม เอาผ้าช้อนขึน้มา มนักเ็ลยเบลอ ไม่ให้เห็นผู้หญิงคนน้ัน...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ33 ปี) 
 

“...คือ ถ้ามี... เราฟังเรากรู้็สึกว่า กจ็ะไม่ให้เห็นภาพท่ีเขาเปลือยกาย แต่ถ้า

ไม่มีภาพเบลอ เรากจ็ะคิดทุกอย่างชัดหมดเลย...ควรมีนะ” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ49 ปี) 
 

“....ถ้ามันเป็นเชิงเทคนิค มันจะยาก เข้าใจได้ยาก หรือคิดภาพไม่ได้เลย

ด้วยซํ้า...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศชาย, อาย ุ63 ปี) 
 

“....ไม่จาํเป็น (หัวเราะ) ไม่จาํเป็นเลย....” 

“....ไม่งั้นมนัจะยาวเกิน จนเราไม่ได้อรรถรสของการแสดงครับ...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศชาย, อาย ุ35 ปี) 
 

2.3  การรับรู้การตีความในบทบรรยายภาพ 

ในเร่ืองการรับรู้การตีความในบทบรรยายภาพ ผลจากการสนทนากลุ่มกบักลุ่ม

ตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นทั้ง 3 ลกัษณะ สามารถจาํแนกผลได้ตามรูปแบบการตีความทั้ง 3 

รูปแบบไดด้งัต่อไปน้ี 

2.3.1  การตีความลักษณะทีป่รากฏของตัวละคร  

ในการรับรู้การตีความในบทบรรยายภาพ สําหรับกลุ่มตัวอย่างผูพ้ิการ

ทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิดท่ีไดรั้บชมละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบเขา้รหัส

ภาพแต่ไม่ตีความ ระบุวา่ บทบรรยายภาพไม่จําเป็นต้องตีความในเชิงลักษณะของตัวละคร เช่น การ

บอกว่าน่ีคือชาวบ้าน ทหาร หรือแม้กระทั่งลักษณะเชิงคุณภาพเช่น หล่อ สวย ซ่ึงบทบรรยายภาพ

สามารถระบุรายละเอียดตามที่ปรากฏได้ เช่น ชายหญิง หรือ ชายชุดดํา และให้องค์ประกอบอ่ืนๆ 

ที่อยู่ในบทบรรยายเป็นตัวช่วยบอกว่าบุคคลเหล่าน้ันคือใคร หรือมีลักษณะเป็นอย่างไรเช่นเดียวกนั

กบักลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิดท่ีไดรั้บชมละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียง

บรรยายภาพแบบเขา้รหัสภาพและตีความ ระบุว่า การสรุปความในเร่ืองบทบาทและอาชีพของตวั

ละครในเร่ือง อาจทาํให้กลุ่มตวัอย่างไม่สามารถคิดภาพตามในรายละเอียดได้เท่าท่ีควร และการ

ตีความหรือสรุปความในเร่ืองลกัษณะทางกายภาพของตวัละคร อาจไม่สร้างความแตกต่างในการ

รับรู้มากนกั เม่ือเทียบกบัการใหร้ายละเอียด เช่น ชายหญิง ชายชุดดาํ เป็นตน้  
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เช่นเดียวกนักบั กลุ่มตัวอย่างผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง ทั้งที่ได้

รับชมละครโทรทัศน์ที่มีบทบรรยายภาพแบบเข้ารหัสภาพแต่ไม่ตีความและแบบตีความ ระบุว่า 

สําหรับการตีความลักษณะตัวละคร กลุ่มตัวอย่างต้องการให้มีการบรรยายในเชิงรายละเอียด

มากกว่าการตีความหรือสรุปความ เช่น ต้องการให้บรรยายว่า ชายหญิง ชายชุดดํา ผิวขาวเหลือง 

ใบหนา้รูปไข่ คิ้วเขม้ มากกวา่จะสรุปความว่า ชาวบา้น ทหารมา้ หล่อ สวย รูปร่างดี เป็นตน้ แต่ใน

ขณะเดียวกนั กลุ่มตวัอย่างบางส่วนระบุว่า การให้รายละเอียดเป็นส่ิงท่ีเหมาะสมต่อเสียงบรรยาย

ภาพ แต่บางกรณีการให้รายละเอียดท่ีมากหรือลึกเกินไป อาจจะทาํให้เป็นการใชค้าํท่ีเยอะเกินดว้ย 

แต่ในขณะเดียวกัน กลุ่มตัวอย่างผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง ระบุว่า ส่วนที่

เกี่ยวข้องกับอาชีพ หรือบทบาทของตัวละครในเร่ือง น่าจะมีการตีความได้ เช่น เป็นชาวบ้าน 

เป็นทหาร เป็นข้าศึก ต่างๆ เพือ่ช่วยในการลดคําทีจ่ะเกดิข้ึนในเสียงบรรยายภาพได้ 
 

“.... ในบางกรณี ถ้าเราอธิบายลึกเกินไป อาจจะทาํให้ต้องใช้คาํเยอะเกินไปก็ได้ 

แต่ส่วนตัวคิดว่า การบรรยายรายละเอียดเพ่ือให้เกิดการเข้าใจเอง ว่าเป็นยังไง... 

น่าจะดีกว่า...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย4ุ5(27) ปี) 
 

“...ผมคิดว่า ไม่ต้องบอกกไ็ด้ ให้เราจินตนาการเอาเองครับ...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ25(18) ปี) 
 

“....พวก หล่อ สวย อะไรแบบนี้ จริงๆ คนตาบอดก็เข้าใจเองได้ค่ะ ดังน้ันไม่

จาํเป็นต้องบอกในบทบรรยายท้ังหมด บอกแค่รายละเอียด แบบ....จมูกยังไง ตา

ยงัไง หน้ายงัไง แค่น้ัน...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ58 (28) ปี) 
 

โดยขอ้มูลท่ีเกิดข้ึน เป็นไปในทิศทางเดียวกบัผลจากกลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการ

มองเห็นแบบสายตาเลือนราง กล่าวคือ กลุ่มตัวอย่างผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง 

ระบุว่า ลักษณะทางกายภาพของตัวละคร บทบรรยายภาพควรนําเสนอในรายละเอียดทีละส่วนๆ 

มากกว่าที่จะตีความโดยรวมให้บทบรรยายภาพควรให้รายละเอียดจะก่อให้เกิดความเขา้ใจและ

สุนทรียภาพ (Aesthetics) ไดม้ากกว่าการสรุปความ หรือตีความให้ ซ่ึงเม่ือเปรียบเทียบกนัระหวา่ง

ลกัษณะของตวัละคร และรายละเอียดท่ีเป็นเร่ืองอารมณ์ความรู้สึก กลุ่มตวัอยา่งระบุวา่ บทบรรยาย

ภาพควรให้นํ้ าหนักไปท่ีอารมณ์ความรู้สึกมากกว่า และไม่ควรตีความในเชิง หล่อ สวย น่าเกลียด 

ใดๆ ควรให้รายละเอียดแล้วให้กลุ่มผูพ้ิการทางการมองเห็นสามารถเขา้ใจได้ด้วยตนเอง แต่ใน
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ขณะเดียวกนัการตีความที่เกี่ยวข้องกับบทบาท หรือ อาชีพ ของตัวละคร เช่น ชาวบ้าน ทหาร 

ขุนนาง สามารถระบุได้ในบทบรรยายภาพ แต่หากมีช่วงเวลาทีส่ามารถให้รายละเอียดได้ ก็ควรจะมี

การให้รายละเอียดเพิ่มเติมด้วย เน่ืองจาก รายละเอียดดงักล่าว สามารถช่วยให้การจินตนาการของ

กลุ่มผูพ้ิการทางการมองเห็นนั้น ชดัเจนข้ึนไดม้าก 
 

“ถ้าเค้า Closed up ไปท่ีคนคนน้ัน เพ่ือต้องการให้ดูหัวจรดเท้า กค็วรท่ีจะบอกว่า

... แบบ ชายหน้าตาอย่างนี ้หุ่นแบบนี ้บรรยายแยกเป็นส่วนๆค่ะ”  

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ33 ปี) 
 

“....ผมมองว่า เร่ืองท่ีเก่ียวข้องกับตัวละคร น่าจะต้องให้รายละเอียดให้คนตา

บอดคิดภาพเองได้มากกว่า....ควรบรรยายเป็นส่วนไปดีกว่า....ถ้ามีการตีความว่า 

หล่อ สวย มนัดูเป็นการตีความเกินไป....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศชาย, อาย ุ35 ปี) 
 

 “....แค่จมกูโด่ง คิว้เข้ม อะไรแบบนี ้สาํหรับพ่ีมนักคื็อหล่อแล้วนะ....”  

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ37 ปี) 
 

“....จริงๆ มันไม่ต่างค่ะ ว่าจะบอกว่าเป็นชาวบ้าน หรือแค่ ชายหญิง แต่ถ้ามัน

พอจะบรรยายเพ่ิมเติมได้ เร่ืองการแต่งกาย หรืออะไรแบบนี้...ภาพมันน่าจะชัด

ขึน้” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ48 ปี) 
 

2.3.2  การตีความการแสดงออกของตัวละคร (อารมณ์ ความรู้สึก กริยา) 

กลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด ท่ีไดรั้บชมละคร

โทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบเขา้รหัสภาพแต่ไม่ตีความ ระบุวา่ ในเร่ืองการกระทาํ หรือกริยา

ของตวัละครไม่มีความจําเป็นทีจ่ะต้องมีการตีความหรือสรุปความเชิงกริิยาอาการของตัวละคร เช่น 

สามารถบรรยายว่า ทัพจ้องตรง ดวงตาแข็งเกร็ง หยาดน้ําไหลออกจากตา ซ่ึงจะทําให้เกิดการ

จินตนาการได้มากกว่าการที่ระบุว่า ร้องไห้ เป็นต้น ซ่ึงส่งผลให้เกิดการรับรู้ในเชิงความรู้สึก 

(Expressive Meaning) ได้ดีกว่า ซ่ึงทั้ งน้ี กลุ่มตัวอย่างระบุว่า ควรคาํนึงถึงระยะเวลาท่ีมีในการ

บรรยาย และจาํนวนคาํท่ีจะใช้บรรยายเป็นสําคญั เน่ืองจากในบางกรณีอาจมีความจําเป็นที่จะต้อง

ตีความที่เกี่ยวกับการกระทํา เพื่อให้จํานวนคําไม่มีจํานวนมากเกินไปในบทบรรยายภาพสําหรับ

ละครโทรทัศน์ในขณะท่ีกลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด ทีไ่ด้รับชมละคร
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โทรทศัน์ทีม่ีเสียงบรรยายภาพแบบเข้ารหัสภาพและตีความ ระบุว่า สามารถเข้าใจได้จากการตีความ

ในเชิงกิริยาอาการของตัวละคร เช่น ร้องไห้ เข้ารุกราน ซ่ึงกลุ่มตัวอย่างระบุว่า ไม่จําเป็นต้องมีการ

บรรยายทีล่ะเอียดสําหรับเร่ืองการกระทาํของตัวละคร และน่าจะเป็นเร่ืองดีทีท่ําให้ไม่ต้องมีคําทีม่าก

เกนิไปสําหรับบทบรรยายภาพอีกด้วย 
 

“...ไม่จาํเป็นต้องรวบ (ตีความ) หรอกค่ะ มันน่าจะดีกว่าถ้าบรรยายรายละเอียด

แล้วเรานึกภาพตามได้ง่าย และมนัเข้าถึงอารมณ์ได้มากกว่า...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศหญิง, อาย ุ47 ปี) 
 

“....มนักเ็ข้าใจได้นะ บอกว่า ร้องไห้ กคื็อร้องไห้เลย มนัประหยดัคาํได้ด้วยค่ะ...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศหญิง, อาย ุ25 ปี) 
 

ในขณะเดียวกนั การตีความท่ีเก่ียวขอ้งกบักริยา หรือการกระทาํของตวัละคร กลุ่ม

ตัวอย่างผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลังที่ได้รับชมละครโทรทัศน์ที่มีเสียงบรรยาย

ภาพแบบเข้ารหัสภาพแต่ไม่ตีความ ระบุว่าการให้รายละเอียดถึงกิริยาอาการต่างๆ ของตัวละคร 

น่าจะก่อเกดิจินตนาการได้มากกว่า เช่น สามารถบรรยายว่า ดวงตาจ้องตรง หยดน้ําไหลออกจากตา 

น่าจะทําให้ตนเห็นภาพมากกว่าบรรยายเพียงแค่ “ร้องไห้” เป็นต้น ทั้ งน้ี การให้รายละเอียดท่ี

มากกว่า สามารถทาํให้เกิดภาพ และความเข้าใจท่ีชัดเจนกว่า รวมถึงได้ความเป็นสุนทรียภาพ 

(Aesthetics) มากข้ึนดว้ย ซ่ึงเป็นไปในทิศทางเดียวกนักบักลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบ

ตาบอดแต่กาํเนิด โดยเม่ือพิจารณาจากผลการสนทนากลุ่มกบักลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็น

แบบตาบอดภายหลงัท่ีไดรั้บชมละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบเขา้รหัสภาพและตีความ 

พบวา่มีความสอดคลอ้งกนั กล่าวคือ กลุ่มตัวอย่างผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง ทีไ่ด้

รับชมละครโทรทัศน์ที่มีเสียงบรรยายภาพแบบเข้ารหัสภาพและตีความ ระบุว่า การตีความที่เป็น

กิริยาอาการของตัวละครน้ัน สามารถทําได้ แต่อาจจะต้องให้รายละเอียดด้วย เช่น สามารถกล่าววา่ 

ตาย ได ้แต่จะดีข้ึนถา้มีการระบุรายละเอียดของการตายนั้น เป็นตน้ เพื่อทาํให้กลุ่มตวัอยา่งสามารถ

จินตนาการตามไดช้ดัเจนข้ึน  
 

“...พอบรรยายละเอียดแล้ว อย่างการกิริยาต่างๆ เช่น นอนหงายน่ิง เราก็รู้

แล้ว ว่าน่ันคือตาย และเราได้รายละเอียดด้วยว่า ตายท่านอนหงาย มันได้

จินตนาการชัดเจนกว่า แล้วก ็มันให้เห็นอารมณ์มากกว่า อย่าง นํา้ไหลออกจากตา 

มนัน่าจะให้เรารู้สึกได้มากกว่าแค่ ร้องไห้...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ52(8) ปี) 
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 “...ผมว่า เราได้ใกล้ชิดกับตัวละครมากขึน้ครับ พอบรรยายเป็นรายละเอียด...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ25(18) ปี) 
 

“....อย่าง บางที ลุง(ตัวละคร)ตายแล้ว อาจจะต้องบอกรายละเอียดว่าตาย

ยงัไง โดนตัดหัว หรือ อย่างท่ีบอกว่า ชาวบ้านนอนหงายตายในมือถือมีดไว้ อันนี้

ถกูต้อง เพราะว่ามนัเห็นภาพชัดเจนขึน้กว่าบอกว่า ตาย เฉยๆ...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ45(8) ปี) 
 

ในเร่ืองการตีความการแสดงออกของตวัละคร การตีความกริยาหรือการกระทาํ

ของตวัละครนั้น กลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง ยงัคงระบุถึงการรับรู้ท่ี

เป็นไปในทิศทางเดียวกันกับกลุ่มผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กําเนิด และตาบอด

ภายหลงั โดยระบุว่า การให้รายละเอียดสามารถสร้างจินตภาพ และให้เร่ืองความงามได้ดีกว่าการ

ระบุเป็นกิริยาอาการโดยตรง ซ่ึงกลุ่มตัวอย่างระบุอีกว่า การบอกรายละเอียดน้ัน สามารถให้

ความหมายเชิงการกระทํา หรือกิริยาได้ดีกว่า การบอกเป็นคํากริยา เช่น การบอกวา่ หยาดนํ้ าไหล

ออกจากตา สามารถใหจิ้นตนาการไดม้ากกวา่การบอกวา่ร้องไห ้เป็นตน้ ซ่ึงกลุ่มตัวอย่างระบุว่าการ

ให้รายละเอียดจะมีผลในเชิงความชัดเจนของจินตนาการ และสุนทรียภาพมากกว่าการตีความทีเ่ป็น

คําศัพท์เชิงการกระทํา อย่างไรก็ตาม กลุ่มตัวอย่างได้ให้ข้อเสนอแนะว่า การที่ผู้ เขียนบทบรรยาย

ภาพจะตีความเชิงการกระทําหรือไม่น้ัน ขอให้พิจารณาอันดับแรกในเร่ืองของเวลาที่มีอยู่ในละคร

โทรทศัน์เป็นสําคัญ ซ่ึงหากมีเวลาเพียงพอการให้รายละเอียดอยา่งตรงไปตรงมา น่าจะใหผ้ลท่ีดีกวา่

ในเชิงสุนทรียภาพ แต่หากระยะเวลาไม่เพียงพอในการให้รายละเอียด การตีความเชิงการกระทาํก็

สามารถกระทาํได ้เพื่อให้กลุ่มผูพ้ิการทางการมองเห็นสามารถจินตนาการภาพไดอ้ย่างชัดเจนใน

ระยะเวลาอนัสั้น 
 

“...บางที พอบอกว่า ร้องไห้ มันกมี็ได้หลายอย่าง แบบฟูมฟาย หรือ นํา้ตาไหล

อย่างเดียว อะไรแบบนี้ค่ะ ....รายละเอียดจะทาํให้เรารู้ความรู้สึก แล้วก็เห็นภาพ

ได้มากกว่า...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ35 ปี) 
 

“....บอกเป็นรายละเอียดเท่าน้ันกไ็ด้แล้ว...การตีความเป็นคาํๆ คิดว่าไม่จาํเป็น...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ33 ปี) 
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“...ถ้าเปรียบเทียบแล้ว อย่างหลัง (บทบรรยายภาพท่ีไม่ตีความเชิงการกระทาํ)

จะให้ความนุ่มนวล ความเข้าถึงภาพ มากกว่าค่ะ... แต่ว่ามันกก็ลับไปเร่ืองเดิม คือ 

ถ้าเวลามันไม่ได้มีมาก ให้สามารถบรรยายภาพได้สวยๆแบบน้ัน ก็ต้องบอกไป

เลยว่า ทาํอะไร....”  

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ37 ปี) 
 

“....มันทาํได้นะ ผมว่า .....คือ เรารู้ว่า ร้องไห้คือร้องไห้ ควบม้าคือควบม้า 

แต่ว่ามันอาจจะดีกว่าน้ัน ถ้าเรารู้ว่า ร้องไห้ยังไง ฟูมฟายเลยมั้ย หรือแบบเงียบๆ 

อันนีก้ต้็องเป็นเร่ืองการบอกรายละเอียดครับ....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศชาย, อาย ุ35 ปี) 
 

ส่วนในเร่ืองการตีความเชิงอารมณ์ความรู้สึก กลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็น

มีการให้ความคิดเห็นกันหลากหลายจากบทบรรยายภาพแบบเข้ารหัสภาพแต่ไม่ตีความ กลุ่ม

ตัวอย่างทั้งหมดระบุว่า สามารถรับรู้อารมณ์ความรู้สึกจากบทบรรยายภาพแบบตรงไปตรงมาได้ 

เช่น ความโกรธแค้น ความเคร่งเครียด มุ่งมั่น และกลุ่มตัวอย่างระบุว่า การตีความเกี่ยวกับลักษณะ

ของตัวละคร การตีความในเชิงอารมณ์ความรู้สึก ไม่จําเป็นต้องระบุลงไปในบทบรรยายภาพ ซ่ึงผู ้

พิการทางการมองเห็นสามารถจินตนาการจากบทบรรยายภาพอยา่งตรงไปตรงมาได ้ซ่ึงสอดคลอ้ง

กบักลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด ท่ีไดรั้บชมละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียง

บรรยายภาพแบบเขา้รหัสภาพและตีความ ซ่ึงพบว่า บางส่วนของกลุ่มตัวอย่างระบุว่าเมื่อมีการ

ตีความเชิงอารมณ์ความรู้สึก เช่น สีหน้าสงสัย มุ่งมั่น เครียด เสียใจ กลุ่มตัวอย่างระบุว่า น่าจะต้องมี

การบรรยายความให้เป็นรูปธรรม เช่น ขมวดคิ้ว แต่กลุ่มตัวอย่างส่วนใหญ่มีความคิดเห็นว่าสามารถ

เข้าใจได้ และไม่ต้องบรรยายเพิม่เติม เพราะคนตาบอดจะเข้าใจความรู้สึกต่างๆได้ค่อนข้างชัดเจน 
 

“....ไม่ต้องบอก (คาํท่ีเป็นการตีความเชิงความรู้สึก)...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศหญิง, อาย ุ47 ปี) 
 

“.....อาจจะเป็นเพราะว่าเราอ่านนิยายกันมากด้วย ทําให้ เราสามารถ

จินตนาการได้...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศหญิง, อาย ุ33 ปี) 
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“....สําหรับเรา เราโฟกัสคาํว่า ทัพ(ตัวละคร)สีหน้าเสียใจ เพราะว่า คนตาบอดจะ

รู้สึกได้ถึงอาการดีใจ เสียใจ เศร้า เครียด กังวล สงสัย อะไรอย่างนี้ได้มากกว่า....

มนัจะชัดเจนในความรู้สึก..” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศหญิง, อาย ุ25 ปี) 
 

เช่นเดียวกนักบั กลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลงั ท่ีได้

รับชมละครโทรทศัน์ท่ีมีบทบรรยายภาพแบบเขา้รหัสภาพแต่ไม่ตีความ ระบุวา่ สําหรับการตีความ

เชิงอารมณ์ความรู้สึก กลุ่มตัวอย่างสามารถตีความได้จากบทบรรยายที่ไม่ได้ตีความได้หลากหลาย 

แต่ไปในทิศทางเดียวกัน ซ่ึงกลุ่มตัวอย่างระบุว่า ไม่ควรมีการตีความเชิงอารมณ์ความรู้สึกให้ และ

ควรให้จินตนาการเกิดข้ึนท่ีผูพ้ิการทางการมองเห็นเองจะดีกว่า เพราะวา่จะไดเ้ห็นในรายละเอียด

ดว้ย ในขณะเดียวกัน กลุ่มตัวอย่างบางส่วนระบุว่า สามารถอธิบายควบคู่กันได้ ทั้งรายละเอียดและ

การตีความแต่มีความขดัแยง้กบั กลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลงั ที่ได้

รับชมละครโทรทัศน์ที่มีเสียงบรรยายภาพแบบเข้ารหัสภาพและตีความ ระบุว่า การตีความกิริยา

อาการของตัวละคร เป็นส่ิงจําเป็น สําหรับการตีความเชิงอารมณ์ความรู้สึก กลุ่มตวัอย่างระบุว่า 

สามารถเขา้ใจได ้และไม่ไดต้อ้งการรายละเอียดมากไปกวา่การสรุปความ เช่น สีหนา้เสียใจ สีหน้า

สงสัย สีหนา้เคร่งเครียด สีหนา้มุ่งมัน่ เป็นตน้  
 

“...ผมคิดว่า ไม่ต้องบอกกไ็ด้ ให้เราจินตนาการเอาเองครับ...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ25(18) ปี) 
 

“....ไม่ควรมีการตีความเชิงอารมณ์ให้ หรือกิริยา ควรบอกในส่ิงท่ีปรากฏและให้

คนตาบอดได้เข้าใจด้วยตัวเองจะดีกว่าค่ะ...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศหญิง, อาย ุ58(28) ปี) 
 

“....ความจริงแล้ว ควรจะมีการอธิบายรายละเอียดด้วย เช่น ดวงตาแขง็กร้าว โกรธ

แค้น (เป็นการตีความ) อันนีจ้ะชี้ถึงอารมณ์ของทัพโดยละเอียดในทันที...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ52(8) ปี) 
 

สอดคลอ้งกบักลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง ท่ีระบุว่า 

สามารถเข้าใจเร่ืองอารมณ์ความรู้สึกของตัวละครได้ จากการให้รายละเอียด ซ่ึงกลุ่มตัวอย่างมีความ

เข้าใจว่า รายละเอียดของการแสดงออกทางใบหน้า อาจจะทําให้เกิดความหลากหลายในการตีความ

ของตน แต่การได้รับรายละเอียด จะช่วยให้การจินตนาการของตนเองน้ัน ชัดเจน และเป็นรูปธรรม
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มากข้ึน โดยการตีความท่ีเกิดข้ึนในแต่ละคนนั้น อาจจะมีความแตกต่างกนัไดเ้ช่นกนั แต่ถึงอยา่งไร

ก็ตาม ความแตกต่างของการตีความด้วยตนเองดงักล่าว ก็ยงัจะคงอยู่บนพื้นฐานของเร่ืองราวใน

ละครโทรทศัน์ และจะไม่แตกต่างกนัอยา่งสุดโต่ง จนทาํให้กลุ่มผูพ้ิการทางการมองเห็น ไม่สามารถ

เขา้ใจละครโทรทศัน์ไปในทิศทางเดียวกนัได ้ซ่ึงเม่ือเปรียบเทียบกบัการตีความหรือสรุปความ กลุ่ม

ตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนรางระบุว่า การตีความเชิงอารมณ์ความรู้สึกที่

ปรากฏ เช่น สีหน้าสงสัย เครียด โกรธแค้น มุ่งมั่น ต่างๆ มีข้อดีคือทําให้กลุ่มตัวอย่างรับรู้อารมณ์

ความรู้สึกที่ปรากฏได้ทันที แต่ข้อเสียคือ จินตนาการที่เกิดข้ึนน้ัน จะไม่มีความชัดเจน ว่าหน้าตา 

หรือการแสดงออกของตัวละครน้ันเป็นอย่างไร ซ่ึงกลุ่มตวัอย่างระบุว่า การตีความเชิงอารมณ์

ความรู้สึก เป็นส่ิงท่ียอมรับได้มากกว่าการตีความอ่ืนๆ แต่ทั้งน้ี ข้ึนกบัช่วงว่างของเสียงในละคร

โทรทศัน์ด้วย หากมีช่องว่างท่ีเพียงพอ กลุ่มตวัอย่างระบุว่าควรนําเสนอในรายละเอียด แต่หาก

ช่องว่างของเสียงมีน้อยเกินกว่าท่ีจะบรรยายรายละเอียดได ้ก็สามารถตีความเชิงอารมณ์ความรู้สึก

ของตวัละครได ้
 

“....บอกเป็นรายละเอียด จะดีกว่าตีความให้ค่ะ .....เพราะรายละเอียด เช่น 

ขมวดคิว้ หร่ีตาลง อะไรแบบนี ้มนัทาํให้เราเห็นภาพตามได้มากกว่า....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ48 ปี) 
 

“....คือ..มันแตกต่างกันอยู่แล้ว ในแต่ละคน แต่ทีนีจ้ากเร่ืองราวในละคร การ

ตีความหรือความเข้าใจของแต่ละคนมันจะไม่สุดขั้ว เช่น คนนึงรู้สึกว่า น่ีคือโกรธ

... อีกคนคงไม่ได้รู้สึกว่า น่ีคือ ดีใจ หรือสนุก ....ดังน้ันมันจะยังคงไปในทิศทาง

เดียวกันอยู่ดี...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ49 ปี) 
 

“....สีหน้าสงสัยของแต่ละคน เราจะใช้อะไรมาเป็นตัวชี้วัดครับ ว่าเขาสงสัย...” 

“..ถ้านึกคําว่า สีหน้าสงสัย ก็ยังนึกออกไปได้อีกต้ังหลายวิธีการ ว่าเขาจะ

แสดงออกยังไงว่าเขาสงสัย...ถ้าใช้คาํนี้(สีหน้าสงสัย) เราจะนึกภาพไม่ได้ว่าเขา

สงสัยยงัไง...”  

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ55 ปี) 
 

“....ผมคิดว่า ผมเข้าใจนะ...ผมว่าทุกคนมีความรู้สึกอ่ะครับ ดังน้ันคาํพวกเชิง

อารมณ์อย่างนี ้เช่น มุ่งมัน่ ต้ังใจ อะไรแบบนี ้คนน่าจะเข้าใจความรู้สึกอยู่แล้ว...”  

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศชาย, อาย ุ65 ปี) 
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“....ถ้าใช้คาํว่าสงสัย มันก็ตีความได้เร็วดี เพราะเร่ืองมันค่อนข้างเร็ว พอฟัง

แล้วยงัไม่ทันคิดภาพเลยว่าสงสัยยงัไง บทใหม่กม็าแล้ว..”  

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ29 ปี) 
 

2.3.3  การตีความลักษณะการเกดิข้ึนของภาพ 

ในการรับรู้การตีความลักษณะของภาพท่ีเกิดข้ึน กลุ่มตัวอย่างผู ้พิการ

ทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิดท่ีไดรั้บชมละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบเขา้รหัส

ภาพแต่ไม่ตีความ ไดแ้สดงความคิดเห็นว่า การตีความเร่ืองการเคลื่อนที่ของภาพ เป็นส่ิงจําเป็น (ใน

บทบรรยายระบุว่า ภาพเคลื่อนที่ช้าๆไปทางซ้าย แทนสายตาของทพั) ซ่ึงทาํให้กลุ่มตัวอย่างสามารถ

รับรู้ได้ว่า เป็นตัวละครตัวใด หรือว่ากําลังส่ือถึงใครอยู่  รวมถึงสามารถส่ือสารไปถึงอารมณ์

ความรู้สึกของตัวละครด้วย ในขณะที่กลุ่มตัวอย่างบางส่วนระบุว่า การตีความว่า “แทนสายตาของ

ทัพ” อาจจะมีการเลี่ยงไปใช้คําอ่ืนๆแทน เช่น (ตัวละคร)มองไปรอบๆ เป็นต้น ในขณะเดียวกนักลุ่ม

ตวัอยา่งบางส่วนระบุวา่ เม่ือเร่ืองราวมีความต่อเน่ืองแลว้ การตีความวา่เป็นการมองของตวัละครใด

ในเร่ือง อาจไม่มีความจาํเป็นมากนกั  
 

“....เพราะว่าเราจะได้รู้ว่าเป็นตัวละครตัวไหน....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศชาย, อาย ุ43 ปี) 
 

“.....ผมว่าจาํเป็นนะ (อีกท่าน พูดแทรกว่า ผมกว่็าจาํเป็นนะ) เพราะว่ามันจะ

ส่ือว่า ทัพ(ตัวละคร)มองยงัไง....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศชาย, อาย ุ34 ปี) 
 

“...คือทัพเน่ีย...สายตาของเค้าคือหมายถึงว่าเราอาจจะ ฟังดูรู้ว่าทัพเน่ีย ตอนนี ้

มีสายตา แทนสายตาของเค้าเน่ีย ความรู้สึกของเค้ามนัเป็นยงัไง....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศหญิง, อาย ุ70 ปี) 
 

“...ไม่จําเป็นค่ะ.. เพราะว่า ก่อนหน้านี้ บทบรรยายได้บอกอยู่แล้วว่าตัว

ละครอ่ะเป็น ทัพ แล้วภาพอ่ะเคล่ือนท่ีไปทางซ้าย แปลว่า ตอนนี ้ก็จะไม่ได้เห็น

หน้าทัพแล้ว แต่ว่าเห็นเป็นภาพศพเกล่ือนพื้นแทน....ดังน้ัน ไม่จาํเป็นต้องบอกก็

ได้ว่า แทนอะไร (กลุ่มตัวอย่างพูดแทรกว่า อืม) เพราะว่าเม่ือก๊ีเรารู้อยู่แล้วว่าเป็น

ใคร (คุณทิวา พูดแทรกว่า คือทัพ คือตัวละครทัพ)....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศหญิง, อาย ุ25 ปี) 
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โดยในเร่ืองการตีความการเกิดข้ึนของภาพน้ี มีความสอดคลอ้งกบักลุ่มตวัอย่างผู ้

พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลงั ซ่ึงระบุวา่ กลุ่มตัวอย่างยงัสามารถเช่ือมโยงลักษณะของ

การเคลื่อนที่ไปของภาพ เข้ากับความหมายเชิงสัญลักษณ์ หรือการเป็นตัวแทน (ในที่น้ีคือ การแทน

สายตาของตัวละคร) ได้อีกด้วย ในขณะเดียวกัน กลุ่มตัวอย่างบางส่วนเสนอว่า น่าจะต้องมีการ

ตีความให้ด้วยว่าเป็นการแทนการมองเห็นของตัวละครรวมถึงมีการเสนอคาํอ่ืนๆท่ีน่าจะทาํให้มี

ความเขา้ใจไดม้ากข้ึน เช่น “ทพักวาดสายตาไป” “ทพักวาดสายตาชา้ๆไปทางซา้ย” ซ่ึงหมายความวา่ 

กลุ่มตวัอยา่งมีความตอ้งการให้ระบุการแทนสายตาของตวัละครลงไปในบทบรรยายภาพ เพื่อทาํให้

กลุ่มตวัอยา่งสามารถเขา้ใจความหมายเชิงสัญลกัษณ์จากการเคล่ือนท่ีไปของภาพไดม้ากข้ึน  
 

“....ถ้าจะเอาเหตุผลคือ มนัจะเหมือนกับว่าเวลาทัพ (ตัวละคร)จ้องออกไป 

ภาพ กจ็ะให้เห็นรายละเอียดว่า จ้องออกไปแล้วเห็นอะไร....” 

“..มนัจะชัดเจนกว่า ถ้าบอกว่า แทนสายตาของทัพ(ตัวละคร)...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ52(8) ปี) 
 

“...ถ้ามีบอกว่า ทัพ(ตัวละคร)มองเห็นแบบนี้ๆ ๆ น่าจะดีกว่า” 

“....อย่าง ท่ีภาพเคล่ือนท่ีเข้าหายอดเสาไม้ อันน้ันอาจจะบอกว่า ทัพมองเห็น

ยอดเสาไม้ท่ีมีข้าวผูกอยู่  น่าจะเข้าใจมากขึน้ ว่าอันนีเ้ป็นสายตาของทัพนะ...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ47(25) ปี) 
 

“.....อย่างนี้ก็ได้ค่ะ ทัพ (ตัวละคร) กวาดสายตาช้าๆ ไปทางซ้าย อย่างนี้

เข้าใจละ..” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศหญิง, อาย ุ76 (2) ปี) 
 

เช่นเดียวกนักบักลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง ระบุว่า 

ลักษณะการเกิดข้ึนของภาพบางอย่างที่ทําให้เกิดการคิดภาพตามได้ชัดเจน เช่น ภาพเคลื่อนที่ช้าๆ 

ไปทางซ้าย แทนการ Pan ภาพ หากมีการเช่ือมโยงไปยังลักษณะการมองเห็นของตัวละคร หรือการ

ระบุว่าเป็นการมองเห็นของตัวละครในเร่ือง จะช่วยทําให้ภาพน้ันปรากฏได้ชัดเจนข้ึน และกลุ่ม

ตวัอยา่งสามารถเขา้ใจความหมายเชิงอารมณ์ความรู้สึกของตวัละครไดม้ากข้ึนดว้ย ซ่ึงอยา่งไรก็ตาม 

กลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนรางยงัไดเ้สนอแนะถึงการใชค้าํอื่นๆ เช่น 

“ทพัมองออกไปขา้งหนา้” เพื่อทาํใหเ้ร่ืองราวมีความต่อเน่ืองมากข้ึนดว้ย  
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“.....มันนึกภาพออกนะคะ... แต่พอบอกว่า อันนี้คือ ทัพ(ตัวละคร) เป็นคน

มองเห็น มนัจะนึกภาพได้ชัดขึน้ ว่าเออ....คนนีม้องเห็นอย่างนีน้ะ มนัช่วยให้เข้าใจ

ความรู้สึกได้มากขึน้ ว่าเขาเห็นแบบนี ้แล้วเขารู้สึกอะไรต่อไป....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ33 ปี) 
 

“....จริงๆ สําหรับผม ผมว่าผมพอเช่ือมโยงได้แต่แรกนะ ถึงจะไม่ได้บอกว่า

ใครมองเห็น แต่เราก็เดาได้ว่า พอทัพลงจากหลังม้าแล้ว ต้องเห็นชาวบ้านนอน

เกล่ือนแน่ๆ แต่พอใส่คาํว่า “แทนสายตาของทัพ” ไปด้วยแล้ว มันก็ชัดขึน้....เรา

รู้สึกอินเข้าไปง่ายขึน้....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศชาย, อาย ุ65 ปี) 
 

“...พอใส่คาํว่า แทนสายตาของทัพ (ตัวละคร) ลงไปแล้ว คิดว่ามนัทาํให้

เข้าใจมากขึน้....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ37 ปี) 
 

และสาํหรับในกรณีท่ีมีการเขา้รหสัภาพเพื่อใชเ้ป็นสัญลกัษณ์แทนการกระทาํ กลุ่ม

ตัวอย่างผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กําเนิด ที่ได้รับชมละครโทรทัศน์ที่มีเสียงบรรยาย

ภาพแบบเข้ารหัสภาพแต่ไม่ความระบุว่า สามารถเข้าใจความหมายเชิงสัญลักษณ์น้ันได้ด้วยตนเอง 

และไม่จําเป็นต้องมีการตีความถึงการกระทําน้ันให้ เช่นเดียวกับกลุ่มตัวอย่างผู้พิการทางการ

มองเห็นแบบตาบอดภายหลัง และสายตาเลือนราง ที่สามารถเช่ือมโยงลักษณะของภาพดังกล่าว

แทนการกระทาํได้ และกลุ่มตัวอย่างบางส่วนมีการระบุเพิม่เติมว่า เสียงประกอบทีอ่ยู่ในเร่ืองจะเป็น

ตัวช่วยในการจินตนาการภาพตามจากคําว่า “ภาพมืดลง” ด้วย ซ่ึงกลุ่มตวัอยา่งสามารถเช่ือมโยง

ลักษณะของการร้อยเรียงภาพแบบภาพมืดลงไปสู่การกระทาํบางอย่างของตัวละครได้ โดยไม่

จําเป็นต้องมีการตีความให้ว่าเกดิเหตุการณ์อะไรข้ึนในช่วงทีม่ีภาพดังกล่าว 
 

“....อันนีพ่ี้เข้าใจเอง คิดเอง ว่าเค้าตัดคอ...ไม่ต้องบอกกไ็ด้ว่าฟัน....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศหญิง, อาย ุ50 ปี) 
 

“....เกิดอะไรขึน้ไม่รู้ แต่รู้ว่าตายแล้วแน่ๆ..เป็นเลือดลุง(ตัวละคร)สาดไปโดน

ข้าวแถวๆ น้ัน....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศชาย, อาย ุ34 ปี) 
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“....ตามความเข้าใจคือ ....เค้าจะบอกว่า พออังวะเงือ้ดาบขึน้แล้ว ภาพมืด

ลง มนักจ็ะมีเสียงดาบกระทบกับเนือ้ เสียงดังฉับ.... จากน้ันภาพกจ็ะออกมาว่ามี

เลือด ดังน้ันกเ็ข้าใจได้ว่า ลุงถกูกระทาํ แต่จะตายมัย้กต้็องรอดูฉากต่อไป....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ52 (8) ปี) 
 

2.4  ลกัษณะเสียงบรรยายภาพทีเ่หมาะสมต่อผู้พกิารทางการมองเห็น 

จากการสนทนากลุ่มกบักลุ่มตวัอย่างทั้ง 3 ลกัษณะความพิการทางการมองเห็น 

ถึงลักษณะเสียงบรรยายภาพท่ีเหมาะสมต่อการรับรู้ของผูพ้ิการทางการมองเห็น โดยได้ผลการ

สนทนากลุ่มดงัต่อไปน้ี 

สําหรับลกัษณะเสียงบรรยายท่ีเหมาะสมกบักลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็น

แบบตาบอดแต่กาํเนิด พบวา่ อุปสรรคอย่างหน่ึงท่ีกลุ่มตวัอยา่งไดมี้การระบุถึง คือ เร่ืองของการไม่

เคยมีประสบการณ์กับส่ิงต่างๆที่อยู่ในส่ือ เช่น จากละครโทรทศัน์เร่ืองบางระจนัที่มีการกล่าวถึง 

ตน้ขา้ว รวงขา้ว ซ่ึงกลุ่มตวัอย่างระบุว่า การที่ผูพ้ิการทางการมองเห็นไม่เคยมีประสบการณ์ร่วม 

ทาํให้การคิดภาพตามค่อนขา้งเป็นไปไดย้าก ซ่ึงบางคร้ังการให้รายละเอียดที่เอ้ือต่อการนึกภาพได้ 

อาจจะสามารถช่วยให้เกิดจินตนาการตามได้มากข้ึน และรวมถึงการเลือกใช้คําให้มีปริมาณที่

เหมาะสม จะเอ้ือต่อการจินตนาการได้มากกว่าการให้ข้อมูลทีม่ากเกินไป นอกจากน้ียงัมีเร่ืองของเน้ือ

เสียงและนํ้ าเสียงของผูบ้รรยายภาพดว้ย ซ่ึงยงัเป็นประเด็นท่ียงัไม่ไดข้อ้สรุป กล่าวคือ กลุ่มตัวอย่างผู้

พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กําเนิดส่วนหน่ึงระบุว่า เสียงบรรยายภาพที่พิจารณาถึงเน้ือ

เสียงของผู้บรรยายที่เหมาะสมกบัละครน้ันๆ รวมถึงเร่ืองของความรู้สึกที่ออกมาทางน้ําเสียง ไม่ควร

เรียบจนเกินไปอีกด้วย แต่ในขณะเดียวกนั กลุ่มตัวอย่างอีกส่วนหน่ึงมีความคิดเห็นเกี่ยวกับลักษณะ

เสียงบรรยายภาพที่ดี แตกต่างออกไป กล่าวคือ เห็นว่ามีความเหมาะสมแล้ว ที่เสียงบรรยายภาพควร

เป็นเสียงทีเ่รียบและปราศจากอารมณ์ความรู้สึก ส่วนผูพ้ิการทางการมองเห็นจะสามารถรับรู้อารมณ์

ความรู้สึกได้ผ่านส่วนต่างๆ ของละครโทรทัศน์อยู่ดี ดังนั้นเสียงของผูบ้รรยายไม่จาํเป็นต้องใส่

ความรู้สึกลงไปดว้ย  
 

“....บางที รวงข้าวอย่างนี้ เราไม่รู้ว่าคืออะไร ไม่เคยเห็นค่ะ มันเลยทําให้เราไม่

สามารถคิดภาพตามได้ เลยสะดุด หรือบางทีอาจจะต้องให้รายละเอียดเช่น รวงข้าวสี

เหลือง อะไรแบบนีน่้าจะช่วยได้บ้างนิดนึง....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศหญิง, อาย ุ50 ปี) 
 

“....ควรมีการใช้คาํท่ีพอดีๆ ไม่ล้นจนเกินไป....” 
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(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศชาย, อาย ุ25 ปี) 
 

“....ผมว่า ตัวบรรยายน่าจะมีการบรรยาย ให้มีอารมณ์ร่วมกับละครได้ด้วย...” 

“.ผมเคยเจออยู่ ว่า ถ้าบรรยายเสียงน่ิงๆ ในฉากท่ีมันต่ืนเต้น มันก็อาจจะไม่ส่งเสริม

จินตนาการได้” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศชาย, อาย ุ43 ปี) 
 

“....คือ ด้วยความท่ีเป็นละคร มันจะมีเสียงอ่ืนๆเข้ามาอยู่ ด้วย ซ่ึงแตกต่างจากนิยาย ถ้า

เป็นนิยายแล้วมาเป็นเสียงเรียบๆ อาจจะหลับได้ค่ะ แต่ถ้าเป็นละคร เสียงเรียบๆน่าจะ

ได้อยู่  ไม่น่าเป็นปัญหา..” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด, เพศหญิง, อาย ุ31 ปี) 
 

นอกจากน้ี ผูว้ิจยัยงัพบวา่ ปัญหาและขอ้จาํกดัท่ีพบจากการสนทนากลุ่ม เก่ียวกบั

การรับชมรายการโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพ คือ กลุ่มตัวอย่างระบุว่า ทราบว่ามีรายการโทรทศัน์

ที่มีเสียงบรรยายภาพ ออกอากาศทางสถานีโทรทัศน์ไทยพีบีเอส แต่ตนไม่ทราบวิธีการเปิดไปยัง

ช่องดังกล่าว จากระบบโทรทัศน์แบบดิจิตอล และรวมถึงเร่ืองเวลาในการออกอากาศของรายการ

น้ันๆ ความไม่น่าสนใจ หรือไม่สอดคล้องกบัความต้องการของกลุ่มตัวอย่าง ซ่ึงกลายเป็นท่ีไม่เอ้ือต่อ

การรับชมดว้ย ในขณะท่ีกลุ่มตวัอยา่งบางส่วนไดก้ล่าวถึงรายการท่ีเป็นของต่างประเทศท่ีมีการผลิต

เสียงบรรยายภาพและออกอากาศทางโทรทศัน์ดว้ย 

ในขณะท่ี กลุ่มตัวอย่างผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง ที่ได้รับชม

ละครโทรทศัน์ที่มีเสียงบรรยายภาพแบบเข้ารหัสภาพแต่ไม่ตีความ ระบุว่า การให้รายละเอียดในเชิง

ภาพแบบน้ี เป็นส่ิงทีเ่หมาะสมและสมควรแล้ว เน่ืองจากทาํใหผู้พ้ิการทางการมองเห็นสามารถเขา้ใจ

ลกัษณะของภาพไดม้ากข้ึน  
 

“....มันทาํให้เห็นว่า ภาพเน่ีย มีการเปล่ียนแปลงไปยงัไง มีมืด มีสว่าง ผมคิดว่าการ

บรรยายแบบนี ้ถกูต้องแล้ว...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศชาย, อาย ุ52(8) ปี) 
 

ทั้งน้ี กลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลงั ไม่ไดมี้การระบุถึง

ความแน่นของเสียงบรรยายท่ีมากเกินไปเลย และไม่ไดมี้การกล่าวถึงการท่ีบทบรรยายมีคาํบรรยาย

มากเกินไปจนทาํให้ไม่สามารถเกิดการจินตนาการได้อีกด้วย แต่ในขณะท่ีกลุ่มตัวอย่างผู้พิการ

ทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลังที่ได้รับชมละครโทรทัศน์ที่มีเสียงบรรยายภาพแบบเข้ารหัส
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ภาพและตีความ กลับระบุว่า เน่ืองจากละครตอนที่นํามาทําการทดสอบน้ัน มีการใส่คําที่แน่น

จนกระทั่งทําให้เกิดความเร็วในการบรรยายภาพ จนกลายเป็นอุปสรรคต่อการฟัง และจินตนาการ 

เช่น บางคร้ังเม่ือบทสนทนาในละครพูดจบ เสียงบรรยายภาพจะต่อเลยทนัที ทาํให้ไม่สามารถแยก

เสียงได ้วา่เสียงใดเป็นเสียงใด หรือควรจะฟังเสียงใดก่อน เป็นตน้ และประเด็นในเร่ืองระดับเสียง

บรรยาย ซ่ึงควรจะมีความดังกว่าเสียงทีม่ีอยู่ในละครโทรทศัน์เล็กน้อย  
 

“....มันจับไม่ทันว่า อันนีจ้ะฟังเสียงบรรยาย หรืออันนีจ้ะฟังเสียงคนพูด เพราะว่ามัน

....พอประโยคบรรยายจบปุ๊บ คนก็พูดขึน้มาเลย มันก็เลยเหมือนมันตีๆ กันในหัว

นิดนึงค่ะ...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศหญิง, อาย ุ24(9) ปี) 
 

“.....เสียงดนตรี (ในเร่ืองนี)้ มันดังไปจริงๆ มันดังพร้อมกันเสียงพูด ย่ิงคนท่ีต้อง

นึกภาพตามเน่ีย ..... น่าจะต้องค่อยกว่านีห้น่อยนึงในขณะท่ีกาํลังบรรยาย...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศหญิง, อาย ุ76(2) ปี) 
 

“....แต่.... ในบางตอนค่ะ เรากต้็องดูด้วยว่า ดนตรีมันส่ืออารมณ์ขนาดไหน สมมติ

ว่าเราเอาดนตรีลง ....แล้วเราเอาเสียงบรรยายมาก็เท่ากับว่า อารมณ์ของเราจะเกิดจาก

การตีความคาํ ภาษา แต่สมมติว่าเราคงความดังของดนตรีส่วนท่ีเราคิดว่าส่ืออารมณ์

เอาไว้ มนักคื็อเราจะได้อารมณ์จากเสียงด้วย เพราะฉะน้ันมันกต้็องดูฉากแต่ละฉากด้วย

.... เพราะฉะน้ันมนักไ็ม่ใช่เร่ืองท่ีจะมองข้ามไป....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง, เพศหญิง, อาย ุ24(9) ปี) 
 

ในขณะท่ีกลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง ได้ระบุถึง

ลกัษณะเสียงบรรยายภาพท่ีสอดคล้องกบัความตอ้งการว่า การให้รายละเอียดเป็นส่ิงสําคัญในบท

บรรยายภาพ ทีจ่ะทาํให้ผู้พกิารทางการมองเห็นสามารถจินตนาการตามได้ และเข้าใจความหมายได้ 

รวมถึง เสียงบทบรรยายภาพ ควรมีความดังกว่าเสียงที่ปรากฏอยู่ ในละครโทรทัศน์เล็กน้อย 

เช่นเดียวกันกับกลุ่มตัวอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลัง เพื่อให้ตนสามารถ

แยกแยะเสียงออกจากกันได้ และอตัราการบรรยายช้าเร็ว ก็สามารถส่งผลต่อการจินตนาการได้

เช่นเดียวกนั และรวมถึงการที่เสียงบรรยายภาพมีความชัดเจน และไม่มากไม่น้อยเกินไป รวมถึง

สามารถให้ผู้พิการทางการมองเห็นได้รับรู้รายละเอียดที่อยู่ ในเร่ืองราวน้ันๆด้วย นอกจากน้ีกลุ่ม

ตัวอย่างยังมีการสะท้อนความต้องการที่หลากหลายของรายการที่ควรจะมีเสียงบรรยายภาพ และ

ช่วงเวลาทีม่ีการออกอากาศให้เหมาะสมกบัพฤติกรรมการรับชมรายการโทรทัศน์  
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นอกจากน้ี กลุ่มตวัอยา่งระบุวา่ บางคร้ังส่ิงท่ีเป็นความตอ้งการของผูพ้ิการทางการ

มองเห็น คือ การท่ีรายการโทรทศัน์ต่างๆ ให้รายละเอียดเก่ียวกบัขอ้ความท่ีปรากฏข้ึนบนหน้าจอ 

เช่น รายช่ือผูโ้ชคดี ท่ีอยู่ทีสามารถติดต่อได ้(ในกรณีท่ีมีการร่วมสนุก) หรือการบอกตาํแหน่งบน

หน้าจอโทรทศัน์ให้ชดัเจน เพื่อเปิดโอกาสให้กลุ่มผูพ้ิการทางการมองเห็นสามารถมีส่วนร่วมกบั

รายการโทรทศัน์ไดม้ากข้ึน 
 

“ถ้าเค้า Closed up ไปท่ีคนคนน้ัน เพ่ือต้องการให้ดูหัวจรดเท้า กค็วรท่ีจะบอกว่า... 

แบบ ชายหน้าตาอย่างนี ้หุ่นแบบนี ้บรรยายแยกเป็นส่วนๆค่ะ”   

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ33 ปี) 
 

“...พ่ีว่า ความช้าเร็วของการบรรยายก็มีส่วนนะ เช่นอันนีเ้ป็นฉากรบกัน กค็วรจะ

บรรยายเร็วๆ ให้มนัรู้สึกได้ ถ้าตรงไหนแบบ ในเร่ืองเค้าช้ามา กบ็รรยายให้ช้าลงได้มัน

น่าจะได้อารมณ์ความรู้สึกได้มากกว่า...” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ49 ปี) 
 

“....เสียงน่าจะต้องดังกว่าเสียงในทีวีครับ มันจะได้แยกได้ว่าเสียงไหนเป็นเสียง

ไหน ถ้าเท่ากนัหมดกอ็าจจะไม่รู้ว่าต้องฟังอะไร..” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศหญิง, อาย ุ37 ปี) 
 

“....บางที อย่างพวกท่ีอยู่  เบอร์โทร อะไรแบบนี ้เค้ากบ็อกแค่ว่า ตามท่ีอยู่ด้านล่าง

เลยนะครับ แต่เราเองกจ็ะไม่รู้ว่า มันคือท่ีไหน ..... หรือแม้แต่การประกาศรายช่ือผู้โชค

ดี กไ็ม่ได้มีการอ่านออกเสียง เรากไ็ม่รู้อยู่ดีครับ....” 

(ผู้พิการทางการมองเห็นแบบสายตาเลือนราง, เพศชาย, อาย ุ65 ปี) 

 จากการเก็บขอ้มูลเชิงคุณภาพ ด้วยวิธีการสนทนากลุ่ม จากกลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการ

ทางการมองเห็นทั้ง 3 ลกัษณะ ในเร่ืองการรับรู้รหสัภาพในเสียงบรรยายภาพ สามารถสรุปรวมเป็น

ตารางไดด้งัต่อไปน้ี 
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ตารางท่ี 4.18 แสดงการเปรียบเทียบผลการสนทนากลุ่ม จากเสียงบรรยายภาพแบบเขา้รหสัภาพ จาก

ทั้ง 3 ลกัษณะความพิการทางการมองเห็น 

 

 

การเขา้รหสัภาพ 

ลกัษณะความพิการทางการมองเห็น 

ตาบอดแต่กาํเนิด ตาบอดภายหลงั สายตาเลือนราง 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพไกล ภาพ

ใกล ้ 

ภาพกวา้ง 

 

ไม่ก่อให้เกิดความหมายใน

การจินตนาการ 

ไม่จําเป็นต้องมีการระบุไว้

ในบทบรรยายภาพ  

หากเป็นการเช่ือมโยงกับ

ลกัษณะการมองเห็นของตวั

ละครในเร่ือง ควรมีการระบุ

ไว้ให้ชัดเจน หรือถ้าจะมี

ก าร ระ บุ  ค วร ระ บุ ว่ าใ น

ระยะไกลเท่าใด มีอะไรอยู ่

ยากต่อการคิดเป็นภาพ และ

กลุ่มตัวอย่างระบุว่า ระยะ

ภ าพ มี ก าร เป ลี่ ย น แ ป ล ง

ตลอดเวลา  จึงไม่ มีความ

จาํเป็นท่ีจะต้องระบุไว้ใน

บทบรรยายภาพ 

ก ลุ่ ม ตัวอ ย่างส าม ารถ

เข้ า ใ จ ค ว า ม ห ม า ย

โ ด ย ต ร ง  ( Denotative 

Meaning)แล ะส าม ารถ

คิดภาพตามได ้ 

กลุ่มตัวอย่างระบุว่าการ

เข้ารหั ส ภ าพ ดังก ล่ าว

ส า ม า ร ถ ใ ห้ ทั้ ง

ความหมายโดยตรงใน

ก า ร คิ ด ภ า พ  แ ล ะ

ความหมายเชิงอารมณ์ 

(Expressive Meaning)  

ลกัษณะ”ภาพใกล”้จะให้

รายละเอียดและเข้าถึง

อารมณ์ตวัละครมากกวา่ 

ไม่จําเป็นต้องมีการระบุ

ไว้ในบทบรรยายภาพ ซ่ึง

หากจะมีการบอกระยะ

ภาพในบทบรรยาย ควร

ใช้เป็นคําอ่ืนๆท่ี เข้าใจ

ง่ายข้ึน เช่น “ไกลออกไป

....” เป็นตน้  

กลุ่มตวัอย่างสามารถเขา้ใจ

ค ว า ม ห ม า ย โ ด ย ต ร ง 

(Denotative Meaning)และ

สามารถคิดภาพตามได ้ 

ก ลุ่ ม ตั ว อ ย่ า ง ร ะ บุ ว่ า 

ส า ม า ร ถ เ กิ ด ก า ร รั บ รู้

ค ว าม ห ม าย เชิ ง อ าร ม ณ์ 

( Expressive Meaning)ท่ี

แตกต่างกันจากรหัสภาพท่ี

ต่างกนัได ้ 

ทั้ งน้ี หากจะระบุไวใ้นบท

บรรยายภาพ ควรใช้คาํอ่ืนๆ

ท่ีไม่ทําให้ เกิดการสะดุด

เวลารับชมละครโทรทัศน์

ด้วย  เช่น  ไม่ ควรใส่คําว่า 

“ภาพ ” และไม่ ควรใช้ใน

จํานวนที่มากเกนิไป 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

มุม

ภาพ 

ระยะ

ภาพ 

The 

Plan

ning 

Cod
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ตารางท่ี 4.18 (ต่อ) 

 

 

การเขา้รหสัภาพ 

ลกัษณะความพิการทางการมองเห็น 

ตาบอดแต่กาํเนิด ตาบอดภายหลงั สายตาเลือนราง 

   

 

 

ภ า พ มุ ม สู ง 

ภาพมุมตํ่า 

 

 

 

ภ า พ มุ ม สู ง 

ภาพมุมตํ่า 

กลุ่มตวัอย่างระบุว่ามีความ

เข้าใจกับการเข้ารหัสภาพ

ในลักษณะมุมภาพ แต่เม่ือ

ใ ห้ อ ธิ บ า ย  พ บ ว่ า  ก ลุ่ ม

ตัวอย่างส่วนใหญ่ มีความ

เข้ าใจที่ ผิด พ ล าดไป จาก

ความเป็นจริงอยูม่าก 

ไม่ก่อให้เกดิความหมายใดๆ

ในการจินตนาการภาพ 

หากเป็นภาพระยะใกล ้ควร

ระบุ ถึงการกระทําของตัว

ละครไดเ้ลย 

ก ลุ่ ม ตั ว อ ย่ า ง ร ะ บุ ว่ า

สามารถเขา้ใจได้ แต่เม่ือ

ให้ อ ธิบ าย พ บ ว่าก ลุ่ ม

ตั ว อ ย่ า ง ไ ม่ ส า ม า ร ถ

อธิบายลักษณะของภาพ

ได้  

ไม่ก่อให้เกิดความหมาย

ใดในบทบรรยาย  

ก ลุ่ ม ตั ว อ ย่ า ง ร ะ บุ ว่ า

สามารถเขา้ใจได้ แต่เม่ือ

ให้ อ ธิบ าย พ บ ว่าก ลุ่ ม

ตัวอย่างมีความเข้าใจที่

คลาดเคลือ่นไปจากความ

เป็นจริงอยู่มาก  

ไม่ก่อให้เกิดความหมาย

ใดในบทบรรยาย 

ก ลุ่ มตัวอย่างไม่ สาม ารถ

เข้าใจความหมายโดยตรง 

( Denotative Meaning)ไ ด้

เลย  

กลุ่มตวัอยา่งบางส่วนเขา้ใจ

เพียงแค่ “ภาพมุมสูง” แต่ไม่

เขา้ใจภาพมุมตํ่า 

ไม่ก่อให้เกิดความหมายใดๆ

ในบทบรรยายภาพ  

ไ ม่ ค ว ร ร ะ บุ ไ ว้ ใ น บ ท

บรรยาย 

 

 

ภาพคร่ึงตวั 

 

ก ลุ่ ม ตั ว อ ย่ า ง เ ข้ า ใ จ

ค ว า ม ห ม า ย โ ด ย ต ร ง 

( Denotative Meaning) 

สามารถคดิภาพตามได้ 

ไม่จําเป็นตอ้งระบุไวใ้นบท

บรรยายภาพ เน่ืองจากทาํให้

เสียอรรถรส 

ก ลุ่ ม ตัวอ ย่างส าม ารถ

เ ข้ า ใ จ ค ว า ม ห ม า ย

โ ด ย ต ร ง  ( Denotative 

Meaning)ของรหัสภาพ

ได ้

ไม่จําเป็นต้องระบุไวใ้น

บทบรรยายภาพ ไม่มีผล

ต่อการคิดเป็นภาพ 

ก ลุ่ ม ตั ว อ ย่ า ง เ ข้ า ใ จ

ค ว า ม ห ม า ย โ ด ย ต ร ง 

( Denotative Meaning) 

สามารถคดิภาพตามได้ 

ไม่จําเป็นตอ้งระบุไวใ้นบท

บรรยายภาพ เน่ืองจากทาํให้

เสียอรรถรส 

 

 

 

 

 

 

มุม

ภาพ 

ระยะ

ภาพ 
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ตารางท่ี 4.18 (ต่อ) 

 

 

การเขา้รหสัภาพ 

ลกัษณะความพิการทางการมองเห็น 

ตาบอดแต่กาํเนิด ตาบอดภายหลงั สายตาเลือนราง 

   

 

 

ภาพดา้นขา้ง 

 

 

ก ลุ่ มตัวอย่างไม่ สาม ารถ

เข้าใจความหมายใดๆไดเ้ลย  

ก ลุ่ ม ตัว อ ย่ าง ส่ ว น ใ ห ญ่

เข้าใจว่าเป็นลักษณะของ

ภาพสองภาพท่ีอยูข่า้งกนัใน

จอโทรทศัน์ หรือบางส่วน

เขา้ใจว่า เป็นลกัษณะภาพท่ี

เกิ ด ข้ึ น เพี ย ง ฝ่ั ง เดี ย ว ใ น

หนา้จอโทรทศัน์ 

กลุ่มตวัอย่างไม่สามารถ

เข้าใจความหมายใดๆได้

เลย 

กลุ่มตวัอย่างระบุว่าเป็น

ลัก ษ ณ ะของภ าพ ส อ ง

ภาพท่ีปรากฏข้ึนข้างๆ

กนับนหนา้จอโทรทศัน์  

ไม่ ค ว ร ร ะ บุ ไ ว้ใ น บ ท

บรรยายภาพ เพราะทาํให้

สบัสนในความหมาย  

ก ลุ่ มตัวอย่างไม่ สาม ารถ

เข้าใจความหมายใดๆจาก

การเขา้รหสัภาพไดเ้ลย  

บางส่วนเข้าใจว่าเป็นการท่ี

มีภาพปรากฏอยู่เพียงคร่ึง

เดียวของหนา้จอโทรทศัน์  

ไ ม่ ค ว ร ร ะ บุ ไ ว้ ใ น บ ท

บรรยายภาพ ควรนําเสนอ

เพี ยงก ารก ระ ทําข อ งตัว

ละคร 

  

 

 

 

ภาพเคล่ือนท่ี

ช้ า ๆ ไ ป

ทางซา้ย 

 

 

 

 

ภาพเคล่ือนท่ี

ช้ า ๆ ไ ป

ทางซา้ย 

 

กลุ่มตวัอยา่งสามารถเข้าใจ

ค ว าม ห ม าย โด ย ต ร งไ ด้ 

( Denotative Meaning)

และสามารถจินตนาการ

ภาพตามได ้ 

ก ลุ่ ม ตั ว อ ย่ า ง ส า ม า ร ถ

เช่ือมโยงไปยังความหมาย

เชิงสัญ ลักษณ์  (Symbolic 

Meaning)ได้ โดยสามารถ

เข้าใจได้ว่าเป็นการค่อยๆ

ม อ งไป ท างซ้ าย ข อ งตัว

ละคร  

กลุ่มตัวอย่างต้องการให้

ระบุชดัเจน หากเป็นภาพท่ี

เกิดข้ึนจากสายตาของตัว

ละคร  

ก ลุ่ ม ตัว อ ย่างทั้ งห ม ด

เข้ า ใ จ ค ว า ม ห ม า ย

โด ย ต ร ง  (Denotative 

Meaning)และสามารถ

จินตนาการภาพตามได ้

ก ลุ่ ม ตัวอ ย่างส าม ารถ

เ ช่ื อ ม โ ย ง ไ ป ยั ง

ค ว า ม ห ม า ย เ ชิ ง

สั ญ ลัก ษ ณ์  (Symbolic 

Meaning)ไ ด้  โ ด ย

เช่ื อม โยงกับ ก ารมอ ง

ของตวัละครได ้

กลุ่มตัวอย่างระบุว่า ท ํา

ใ ห้ เ กิ ด ก า ร รั บ รู้

ความหมายเชิงอารมณ์ 

( Expressive Meaning) 

ดว้ย  

ส า ม า ร ถ ร ะ บุ ใ น บ ท

บรรยายภาพได้ โดยควร

มีคําว่า “แทนสายตา” 

ของตัวละครกาํกบัด้วย  

กลุ่มตวัอย่างสามารถเขา้ใจ

ค ว า ม ห ม า ย โ ด ย ต ร ง 

( Denotative Meaning)ไ ด ้

และสามารถจินตนาการ

ภาพตามได ้ 

ก ลุ่ ม ตั ว อ ย่ า ง ส า ม า ร ถ

เช่ือมโยงไปยังความหมาย

เชิงสัญ ลักษณ์  (Symbolic 

Meaning)ได ้โดยเช่ือมโยง

ไปยงัการหันหน้าช้าๆของ

ตวัละคร  

กลุ่มตัวอย่างระบุว่า ควรมี

การระบุให้ชัดเจนว่าเป็น

การมองของตวัละคร โดย

ใช้ คํ าที่ ส่ื อถึ งตั วละค รที่

กาํลังมองออกไป เช่น “ทัพ

ม อ งเห็ น ....”“ทั พ กวาด

สายตาออกไป” 

 

 

การ

เคล่ือน

ท่ีไป

ของ

ภาพ 

 

 

The 

Plan

ning 

Cod
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ตารางท่ี 4.18 (ต่อ) 

 

 

การเขา้รหสัภาพ 

ลกัษณะความพิการทางการมองเห็น 

ตาบอดแต่กาํเนิด ตาบอดภายหลงั สายตาเลือนราง 

   

 

 

 

 

 

 

ภาพชา้ 

 

 

 

 

 

 

 

 

ไม่ก่อให้เกิดความหมายใด

ในการจินตนาการของกลุ่ม

ตวัอยา่ง  

กลุ่มตัวอย่างไม่ เข้าใจถึง

ลัก ษ ณ ะ ก าร ทําภ าพ ช้ า 

หากแต่เข้าใจในลักษณะ

การเคล่ือนไหวชา้ๆ ของตวั

ละครเท่านั้น  

ไม่จําเป็นต้องระบุในบท

บรรยายภาพ  

บ างส่ ว น จ าก ก ลุ่ ม ท่ี ไ ด้

รับชมละครโทรทัศน์ ท่ี มี

เสี ยง บ ร ร ย ายภ าพ แ บ บ

เข้ารหัสภาพและตีความ 

ระบุว่า สามารถทาํให้เกิด

ค ว าม ห ม าย เชิ งอ าร ม ณ์ 

( Expressive Meaning) ไ ด้

บ้าง ในขณะท่ี ส่วนห น่ึง

ระบุวา่ เกิดการเสียอรรถรส

ของการรับชม 

 

ก ลุ่ ม ตั ว อ ย่ า ง เข้ า ใ จ

ค ว า ม ห ม าย โด ย ต ร ง 

( Denotative Meaning)

ได้ และสามารถคิดภาพ

ตามได ้ 

ก ลุ่ ม ตัวอ ย่างส าม ารถ

เ ช่ื อ ม โ ย ง ไ ป ยั ง

ค ว า ม ห ม า ย เ ชิ ง

สั ญ ลั ก ษ ณ์  (Symbolic 

Meaning) ถึ ง ก า ร เน้ น

ค ว าม สํ าคัญ ข อ ง ฉ าก

นั้นๆได ้ 

ก ลุ่ ม ตัวอ ย่างส าม ารถ

รั บ รู้ ค ว า ม ห ม า ย เชิ ง

อ า ร ม ณ์  ( Expressive 

Meaning)ได้ชัด เจน ข้ึน

ดว้ย  

กลุ่มตวัอย่างเข้าใจเพียง

ว่าเป็ น การกระทํ าช้ าๆ

เท่ า นั้ น  แ ต่ ไ ม่ เข้ า ใ จ

ค ว า ม ห ม าย โด ย ต ร ง 

( Denotative Meaning) 

ของความเป็น ภาพช้า  

ก ลุ่ ม ตัว อ ย่ าง ส่ ว น ใ ห ญ่

สามารถเข้าใจความหมาย

โ ด ย ต ร ง  ( Denotative 

Meaning)ได้  โดยระบุ ว่ า

ตอ้งการให้มีในบทบรรยาย 

เน่ืองจากสามารถทาํให้เกิด

การรับ รู้ความ หม ายเชิง

อ า ร ม ณ์  (Expressive 

Meaning)ได ้

กลุ่มตัวอย่างสามารถรับรู้

ความหมายเชิงสัญลักษณ์ 

( Symbolic Meaning)ไ ด ้

โดยระบุวา่เป็นการเนน้ฉาก 

หรือเนน้กริยาบางอยา่ง  

 

 

 

 

 

ภาพเคล่ือนท่ี

เขา้หา 

 

ก ลุ่ ม ตัวอ ย่างระบุ ว่ าเกิ ด

ความต่อเนื่องของภาพได้ 

(Aesthetics)  

ก ลุ่ ม ตั ว อ ย่ า ง เ ข้ า ใ จ

ค ว า ม ห ม า ย โ ด ย ต ร ง 

(Denotative Meaning)ของ

ภาพ สามารถคิดภาพตามได ้ 

กลุ่มตวัอย่างระบุว่า สามารถ

มีหรือไม่มีในบทบรรยาย

ภ าพ ก็ ไ ด้  ซ่ึ งทั้ ง น้ี  ค ว ร

คาํนึงถึงจาํนวนคาํเป็นหลกั  

  

การ

เคล่ือน

ท่ีไป

ของ

ภาพ 

การ

เคล่ือน

ท่ีไป

ของ

ภาพ 

 

 

Synta

ctic 

Code 
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ตารางท่ี 4.18 (ต่อ) 

 

 

การเขา้รหสัภาพ 

ลกัษณะความพิการทางการมองเห็น 

ตาบอดแต่กาํเนิด ตาบอดภายหลงั สายตาเลือนราง 

 

 

 

 

 

  ก ลุ่ ม ตัวอ ย่างส าม ารถ

เข้ า ใ จ ค ว า ม ห ม า ย

โ ด ย ต ร ง ข อ ง ภ า พ 

( Denotative Meaning)

ได้ และสามารถคิดภาพ

ตามไดช้ดัเจน  

ก ลุ่ ม ตั ว อ ย่ า ง ร ะ บุ ว่ า

สามารถรับรู้ความหมาย

เชิงอารมณ์ (Expressive 

Meaning) ได ้ 

มีทั้ งทีบอกว่า ไม่ควรมี

ระบุ และควรมีการระบุ

ไว้ใน บ ทบ รรยายภาพ

ดว้ย  

กลุ่มตัวอย่างมีความเข้าใจ

กับคาํว่า Zoom in มากกว่า

ภาษาไทย  

ไม่ก่อให้เกิดความหมายใดๆ

ต่อการจินตนาการของกลุ่ม

ตวัอยา่งเลย  

บางส่วนของกลุ่มตัวอย่าง

ระบุว่ากลุ่มตวัอย่างมีความ

เข้าใจความหมายโดยตรง 

(Denotative Meaning)และ

ค ว าม ห ม าย เชิ ง อ าร ม ณ์ 

(Expressive Meaning) 

กลุ่มตวัอยา่งส่วนใหญ่กลบั

ระบุว่า ไม่มีความจําเป็นใน

การระบุไว้ในบทบรรยาย

ภาพ  

ภาพตดั 

 

ก ลุ่ ม ตั ว อ ย่ า ง ทั้ ง ห ม ด

สามารถเข้าใจความหมาย

โ ด ย ต ร ง  ( Denotative 

Meaning) ได้ โดยสามารถ

คิดภาพตามได ้

ก ลุ่ ม ตั ว อ ย่ า ง เข้ า ใ จ

ความหมายเชิงสัญลักษณ์ 

(Symbolic Meaning)โ ด ย

รับรู้วา่เป็นการเปล่ียนฉาก  

ก ลุ่ ม ตั ว อ ย่ า ง ร ะ บุ ว่ า 

จําเป็นต้องมีการระบุไว้ใน

บทบรรยายภาพให้ชัดเจน

โดยเป็นการเขา้รหัสภาพท่ี

เหมาะสมต่อบทบรรยาย

ภาพท่ีสุด จากการเขา้รหัส

ภาพทั้งหมด 

ก ลุ่ ม ตัว อ ย่างทั้ งห ม ด

สามารถเขา้ใจความหมาย

โด ย ต ร ง  (Denotative 

Meaning)ได้  ส าม าร ถ

คิดภาพตามได ้ 

ก ลุ่ ม ตัวอ ย่างส าม ารถ

เข้าใจความ ห ม ายเชิง

สั ญ ลัก ษ ณ์  (Symbolic 

Meaning) ได ้โดยเขา้ใจ

วา่เป็นการเปล่ียนฉาก  

จาํเป็นต้องมีการระบุไว้

ในบทบรรยายภาพ หรือ

หากมีค ําอ่ืนๆท่ีมีความ

ชั ด เจ น  ก็ ส า ม า ร ถ

นํามาใช้ทดแทนกันได ้

ควรเลือกใช้ค ําท่ีไม่ทํา

ให้เกิดการเสียอรรถรส

ของละครโทรทศัน์ เช่น 

“ตัดภาพ” 

ก ลุ่ ม ตั ว อ ย่ า ง ทั้ ง ห ม ด

สามารถเข้าใจความหมาย

โ ด ย ต ร ง  ( Denotative 

Meaning)ได้ สามารถคิด

ภาพตามได ้ 

กลุ่มตวัอย่างสามารถเขา้ใจ

ความหมายเชิงสัญลักษณ์ 

( Symbolic Meaning)ไ ด ้

โ ด ย เข้ า ใ จ ว่ า เป็ น ก า ร

กล่าวถึงสองเหตุการณ์ ท่ี

เกิดข้ึนในช่วงเวลาเดียวกนั  

ค ว รมี ก ารระ บุ ไ ว้ใ น บ ท

บรรยายภาพ แต่อาจต้องใช้

คําอื่นๆ เช่น “ณ ขณะนั้น” 

“ในเวลาเดยีวกนั” เป็นต้น 

Syntactic 

Code 
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ตารางท่ี 4.18 (ต่อ) 

 

 

การเขา้รหสัภาพ 

ลกัษณะความพิการทางการมองเห็น 

ตาบอดแต่กาํเนิด ตาบอดภายหลงั สายตาเลือนราง 

  

 

 

 

 

 

 

 

ภาพมืดลง 

 

 

 

 

ก ลุ่ ม ตั ว อ ย่ า ง บ า ง ส่ ว น

ส า ม า ร ถ เ ข้ า ใ จ ถึ ง

ค ว า ม ห ม า ย โ ด ย ต ร ง 

(Denotative Meaning) ไ ด ้

แ ล ะ คิ ด ภ าพ ต าม ไ ด้  แ ต่

ในขณะท่ีกลุ่มตัวอย่างอีก

ส่วน หนึ่ งเช่ือม โยงไปห า

ความเป็นช่วงเวลากลางคืน 

และกลุ่มตัวอย่างบางส่วน

ไ ม่ ส า ม า ร ถ เ ข้ า ใ จ

ความหมายเชิงสัญลักษณ์ 

( Symbolic Meaning)ใ น

ลักษณะของการร้อยเรียง

ภาพได ้ 

ใ น ก ร ณี ท่ี เ ป็ น ก า ร ใ ช้

ลั ก ษ ณ ะ ภ า พ แ ท น ก า ร

ก ร ะ ทํ า  ก ลุ่ ม ตั ว อ ย่ า ง

สามารถ เข้าใจความหมาย

เชิงสัญ ลักษ ณ์  (Symbolic 

Meaning)ท่ี เช่ือมโยงไปสู่

การกระทาํได ้จากบริบทใน

ละครโทรทศัน์ 

กลุ่มตวัอยา่งส่วนใหญ่ไม่

ส า ม า ร ถ เ ข้ า ใ จ

ค ว าม ห ม าย โด ย ต ร ง 

( Denotative Meaning) 

แ ล ะ ค ว าม ห ม าย เชิ ง

สั ญ ลัก ษ ณ์  (Symbolic 

Meaning) ใ น เชิ ง ก า ร

ร้อยเรียงภาพได ้ 

ก ลุ่ ม ตั ว อ ย่ า ง มี ก า ร

เช่ื อ ม โ ย ง ไ ป ยั ง ก า ร

เปลี่ยนเป็นเวลากลางคืน

ในฉาก  

ในกรณีท่ีเป็นการใชร้หัส

ภาพน้ีแทนการกระทํา

บางอย่าง กลุ่มตัวอย่าง

ส า ม า ร ถ เ ข้ า ใ จ

ค ว า ม ห ม า ย เ ชิ ง

สั ญ ลัก ษ ณ์  (Symbolic 

Meaning)นั้นได ้ 

ก ลุ่ มตัวอย่างไม่ สาม ารถ

เข้าใจความหมายโดยตรง 

( Denotative Meaning) 

แ ล ะ ค ว า ม ห ม า ย เ ชิ ง

สั ญ ลั ก ษ ณ์  ( Symbolic 

Meaning) ในการร้อยเรียง

ภาพได ้ 

กลุ่มตัวอย่างมีการเช่ือมโยง

ไ ป ห า ค ว า ม เป็ น เว ล า

กลางคนื  

ในกรณีท่ีเป็นการเข้ารหัส

เพ่ือเป็นตวัแทนการกระทาํ

บ า ง อ ย่ า ง  พ บ ว่ า  ก ลุ่ ม

ตัว อ ย่ าง ส าม าร ถ เข้ า ใจ

ความหมายเชิงสัญลักษณ์ 

( Symbolic Meaning)นั้ น

ได้ และเช่ือมโยงไปหาการ

กระทํานั้ นได้ ซ่ึงสามารถ

ทําให้ เกิดความหมายเชิง

อ า ร ม ณ์  ( Expressive 

Meaning) ได ้ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Syntact

ic Code 
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ตารางท่ี 4.18 (ต่อ) 

 

 

การเขา้รหสัภาพ 

ลกัษณะความพิการทางการมองเห็น 

ตาบอดแต่กาํเนิด ตาบอดภายหลงั สายตาเลือนราง 

  

 

 

 

ภาพเบลอเขา้หา  

 

 

 

 

 

 

 

 

ภาพเบลอเขา้หา 

กลุ่มตวัอย่างสามารถเข้าใจ

ความหมายโดยตรง ของคํา

ว่ า  “ ภ าพ เบ ล อ ”  ไ ด้  ซ่ึ ง

เช่ือมโยงไปสู่การเซนเซอร์ 

หรือการปกปิดบางส่วนของ

ภาพ และระบุว่าหากเป็น

เพียงการเบลอภาพ มีความ

จาํเป็นท่ีต้องระบุไวใ้นบท

บรรยาย  

เม่ือเป็นการร้อยเรียงภาพ

โดยใช้คาํว่า “ภาพเบลอเข้า

หา...” กลุ่มตวัอย่างระบุว่า

ไม่ก่อให้เกดิความหมายใดๆ  

ไม่จาํเป็นตอ้งระบุไวใ้นบท

บรรยายภาพ  

ก ลุ่ ม ตัวอ ย่างส าม ารถ

เ ข้ า ใ จ ค ว า ม ห ม า ย

โ ด ย ต ร ง  ( Denotative 

Meaning) ข อ ง คํ า ว่ า 

" ภ า พ เ บ ล อ ”  ไ ด ้

น อ ก จ า ก น้ี ย ั ง เข้ า ใ จ

ค ว า ม ห ม า ย เ ชิ ง

สั ญ ลั ก ษ ณ์  (Symbolic 

Meaning)ว่าเป็นการใช้

ภ า พ ท่ี ไ ม่ ชั ด  เ พ่ื อ

เซนเซอร์บางส่วนของ

ภาพ ท่ีไม่ควรรับชมได ้ 

แ ต่ ก ลุ่ ม ตั ว อ ย่ า ง ไ ม่

ส า ม า ร ถ เ ข้ า ใ จ

ความหมายและลักษณะ

ของการร้อยเรียงภาพ

โดยใช้คาํวา่ภาพเบลอเขา้

หา.... ได ้ 

ซ่ึงกลุ่มตวัอย่างอีกส่วน

ห น่ึ งไม่ สาม ารถ เข้ าใจ

ความหมายใดๆได ้และมี

ก า ร เ ช่ื อ ม โ ย ง ไ ป ย ั ง 

ลกัษณะอาการตาพร่ามวั

ของตวัละครในเร่ือง ซ่ึง

คลาดเคล่ือนไปจากความ

เป็นจริง 

ไ ม่ ค ว ร ร ะ บุ ใ น บ ท

บรรยายภาพ  

กลุ่มตวัอย่างสามารถเข้าใจ

ค ว า ม ห ม า ย โ ด ย ต ร ง 

( Denotative Meaning) 

แ ล ะ ค ว า ม ห ม า ย เ ชิ ง

สั ญ ลั ก ษ ณ์  ( Symbolic 

Meaning) ข อ ง  “ ภ า พ

เบ ล อ ”  ไ ด้  โ ด ย มี ก า ร

เ ช่ื อ ม โ ย ง ไ ป ห า ก า ร

เซนเซอร์ภาพ  

แต่กลุ่มตวัอย่างไม่สามารถ

เข้าใจความหมายในเชิงการ

ร้อยเรียงภาพได้เลย และไม่

ควรมีระบุไว้ในบทบรรยาย

ภาพด้วย  

 

 จากตารางท่ี 4.18 พบว่า กลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นทั้ง 3 ลกัษณะการ

มองเห็น มีการรับรู้รหัสภาพต่างๆทั้ งท่ีเหมือนและแตกต่างกัน โดยรหัสภาพท่ีผูว้ิจยัพบว่าไม่

ก่อให้เกิดความหมายต่อกลุ่มตัวอย่างผู ้พิการทางการมองเห็นประเภทใดเลย หรือก่อให้เกิด

Syntacti

c Code 
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ความหมายท่ีคลาดเคล่ือนไปจากความเป็นจริง จนไม่ควรระบุไวใ้นบทบรรยายภาพ ได้แก่ รหัส

ภาพทีเ่ป็นลักษณะมุมภาพ (ภาพมุมสูง ภาพมุมต่ํา) ภาพด้านข้าง ภาพมืดลง และภาพเบลอเข้าหา 

ประเภทรหัสภาพท่ีก่อให้เกิดความหมายได้บ้างในผูพ้ิการทางการมองเห็นบาง

กลุ่ม หรือท่ีกลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นระบุว่า ไม่จาํเป็นท่ีจะตอ้งมีระบุไวใ้นบทบรรยาย

ภาพ หรือไม่สร้างความแตกต่างในการคิดเป็นภาพ ไดแ้ก่ ระยะภาพ (ภาพไกล ภาพใกล้ ภาพกว้าง) 

ภาพคร่ึงตัว ภาพเคลื่อนทีเ่ข้าหา และภาพช้า 

และนอกจากน้ี ผูว้จิยัพบวา่ รหสัภาพบางลกัษณะสามารถทาํให้เกิดความเขา้ใจใน

ความหมายจากผูพ้ิการทางการมองเห็นทุกกลุ่ม และกลุ่มตวัอย่างทุกกลุ่มมีความเห็นท่ีตรงกนัว่า 

ควรจะมีการระบุไวใ้นบทบรรยายภาพด้วย ได้แก่ ภาพเคลื่อนที่ช้าๆไปทางซ้าย (การ Pan ภาพ) 

ภาพมืดลง (ในกรณีที่แทนการกระทํา) และ ภาพตัด โดยทั้งน้ีกลุ่มตวัอยา่งทุกกลุ่มระบุวา่ ควรมีการ

แปลงคาํศพัทเ์ชิงเทคนิคภาพดงักล่าว ให้เป็นคาํทัว่ไปเพื่อให้สามารถติดตามไดง่้ายข้ึน หรือกล่าวอีก

นยัหน่ึงคือ ควรมีการ “ตีความ” คาํเหล่านั้นให้สอดคลอ้งไปกบัเร่ืองราวดว้ย เช่น การใชค้าํวา่ “ทพั

มองออกไปเห็น...” หรือ “ในขณะเดียวกนั” เป็นตน้ โดยลกัษณะการรับรู้ของกลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการ

ทางการมองเห็นทั้ง 3 ลกัษณะ สามารถสรุปไดเ้ป็นตารางดงัต่อไปน้ี  
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ตารางท่ี 4.19 สรุปการเปรียบเทียบลกัษณะการรับรู้ จากเสียงบรรยายภาพแบบเขา้รหสัภาพ จากทั้ง 3  

ลกัษณะความพิการทางการมองเห็น 

 
 

การเขา้รหสัภาพ 
ลกัษณะความพิการทางการมองเห็น 

  ตาบอดแต่กาํเนิด ตาบอดภายหลงั สายตาเลือนราง 

 

 

 

 

 

 

 

ภ าพ ไ ก ล  ภ าพ ใ ก ล ้

ภาพกวา้ง 

ไม่เกดิความหมาย ความหมายโดยตรง 

 

ความหมายโดยตรง 

ความหมายเชิงอารมณ์ 

ภาพมุมสูง ภาพมุมตํ่า ไม่เกดิความหมาย 

( ค ว า ม ห ม า ย

คลาดเคล่ือน) 

ไม่เกดิความหมาย ไม่เกดิความหมาย 

ภาพคร่ึงตวั ความหมายโดยตรง 

( ไ ม่ จํ า เ ป็ น ใ น บ ท

บรรยาย) 

ความหมายโดยตรง 

( ไ ม่ จ ํ า เ ป็ น ใ น บ ท

บรรยาย) 

ความหมายโดยตรง 

( ไ ม่ จ ํ า เ ป็ น ใ น บ ท

บรรยาย) 

ภาพดา้นขา้ง  ไม่เกดิความหมาย 

( ค ว า ม ห ม า ย

คลาดเคล่ือน) 

ไม่เกดิความหมาย  

( ค ว า ม ห ม า ย

คลาดเคล่ือน) 

ไม่เกดิความหมาย  

( ค ว า ม ห ม า ย

คลาดเคล่ือน) 

 ภาพเคล่ือนท่ีช้าๆ ไป

ทางซา้ย 

ความหมายโดยตรง 

ค ว า ม ห ม า ย เ ชิ ง

สญัลกัษณ์ 

ความหมายโดยตรง 

ค ว า ม ห ม า ย เ ชิ ง

สญัลกัษณ์ 

ความหมายโดยตรง 

ค ว า ม ห ม า ย เ ชิ ง

สญัลกัษณ์ 

ภาพชา้ ความหมายโดยตรง 

ไม่เกดิความหมาย 

ความหมายโดยตรง 

ค ว า ม ห ม า ย เ ชิ ง

สญัลกัษณ์ 

ความหมายเชิงอารมณ์ 

ความหมายโดยตรง 

ค ว า ม ห ม า ย เ ชิ ง

สญัลกัษณ์ 

ความหมายเชิงอารมณ์ 

ภาพเคล่ือนท่ีเขา้หา ความหมายโดยตรง 

(เกิดความต่อเน่ือง) 

ความหมายโดยตรง 

ความหมายเชิงอารมณ์ 

( ไ ม่ จ ํ า เ ป็ น ใ น บ ท

บรรยาย) 

ความหมายโดยตรง 

ไม่เกิดความหมาย 

( ไ ม่ จ ํ า เ ป็ น ใ น บ ท

บรรยาย) 

 

 

 

 

ภาพตดั ความหมายโดยตรง 

ความหมายเชิงสญัลกัษณ์ 

ความหมายโดยตรง 

ค ว า ม ห ม า ย เ ชิ ง

สญัลกัษณ์ 

ความหมายโดยตรง 

ค ว า ม ห ม า ย เ ชิ ง

สญัลกัษณ์ 

 

ภาพมืดลง 

ความหมายคลาดเคลือ่น  

ความหมายโดยตรง และ 

ความหมายเชิงสัญลกัษณ์ 

(กรณีเป็นการแทนกริยา) 

ความหมายคลาดเคลือ่น  

ความหมายโดยตรง และ 

ค ว า ม ห ม า ย เ ชิ ง

สญัลกัษณ์ (กรณีเป็นการ

แทนกริยา) 

ความหมายคลาดเคลือ่น  

ความหมายโดยตรง และ 

ค ว า ม ห ม า ย เ ชิ ง

สญัลกัษณ์ (กรณีเป็นการ

แทนกริยา) 

ภาพเบลอเขา้หา.. ไม่เกดิความหมาย  ไม่เกดิความหมาย  ไม่เกดิความหมาย  

 

The 

Plan

ning 

Cod

 

มุม

ภาพ 

ระยะ

ภาพ 

การ

เคล่ือน

ท่ีไป

ของ

ภาพ 

Synta

ctic 

Code 



173 

จากตารางท่ี 4.19 พบวา่ กลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดภายหลงั 

และสายตาเลือนราง มีแนวโน้มในการรับรู้บทบรรยายภาพท่ีมีการเข้ารหัสภาพไปในทิศทาง

เดียวกนั ในขณะท่ีกลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด มีความแตกต่างอยูบ่า้ง 

ซ่ึงผลการวจิยัท่ีไดจ้ากการสนทนากลุ่ม มีความสอดคลอ้งกบัผลจากการใชแ้บบสอบถามในการเก็บ

ขอ้มูลอีกดว้ย  

และเม่ือพิจารณาผลการสนทนากลุ่มจากทั้ง 3 ลกัษณะความพิการทางการมองเห็น 

ในเร่ืองการตีความในบทบรรยายภาพทั้ง 3 ลกัษณะ สามารถสรุปไดด้งัต่อไปน้ี  

 

ตารางท่ี 4.20 สรุปการเปรียบเทียบลักษณะการรับรู้เร่ืองการตีความ จากเสียงบรรยายภาพแบบ

เขา้รหสัภาพ จากทั้ง 3 ลกัษณะความพิการทางการมองเห็น 

 

 

รูปแบบการตีความในบทบรรยายภาพ 

ลกัษณะความพิการทางการมองเห็น 

  ตาบอดแต่กาํเนิด ตาบอดภายหลงั สายตาเลือนราง 

 

 

 

 

การตีความลักษณะท่ีปรากฏของตวั

ละคร 

 

ก ลุ่ ม ตั ว อ ย่ า ง ร ะ บุ ว่ า ไ ม่

จําเป็นต้องตีความลักษณะของ

ตัวละครในบทบรรยายภาพ 

เน่ืองจาก การให้รายละเอียด

จะช่วยให้กลุ่มตัวอย่างสามารถ

จินตนาการภาพได้ชัดเจนกว่า 

ก ลุ่ ม ตัว อ ย่ า ง ร ะ บุ ว่ า  ก า ร

ตีความให้ในบทบรรยาย เช่น 

ส ว ย  ห ล่ อ  ท ห าร  ช าวบ้ าน 

บ า ง ค ร้ั ง ทํ า ใ ห้ ต น ข า ด

รายละเอียดที่จะช่วยในการคิด

ภาพตาม  

องค์ประกอบอ่ืนๆในละคร

โ ท ร ทั ศ น์ จ ะ ช่ ว ย ใ ห้ ก ลุ่ ม

ตวัอยา่งสามารถเขา้ใจลกัษณะ

ของตวัละครไดม้ากข้ึน 

แนวโน้มความต้องการของ

กลุ่มตวัอย่าง คือ ต้องการให้

มีการบรรยายรายละเอียดท่ี

เก่ียวข้องกับตวัละครให้มาก 

เช่น เส้ือผา้ ทรงผม ใบหน้า 

แต่ไม่ตอ้งตีความให้  

ลัก ษ ณ ะท่ี ป ราก ฏ ข อ งตัว

ละคร กลุ่มตัวอย่างระบุว่า 

ควรให้บทบรรยายนําเสนอ

ร า ย ล ะ เ อี ย ด เ พื่ อ ก า ร

จินตนาการที่ชัดเจน 

ขอ้มูลเกีย่วกบั อาชีพ บทบาท

ของตัวละครในเร่ือง สามารถ

ที่ จ ะ ตี ค ว าม ให้ ไ ด้ ใน บ ท

บ ร ร ย า ย ภ า พ  แ ต่ ค ว ร มี

รายละเอยีดประกอบด้วย  

ควรบ รรยายภาพ ให้ เห็ น

รายละเอียดต่างๆเป็นหลัก 

แ ล ะ ค ว ร ใ ห้ ก าร ตี ค ว าม

เกิดข้ึนดว้ยตวัของผูช้มเอง  

หากเป็นเร่ืองอาชีพ บทบาท 

ข อ ง ตั ว ล ะ ค ร ใ น เ ร่ื อ ง 

สามารถตีความให้ได้ แต่

ทั้ งนี้ ค วรให้ รายละ เอีย ด

เท่าที่จะสามารถบรรยายใน

บทบรรยายได้ด้วย 
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ตารางท่ี 4.20 (ต่อ) 

 

 

รูปแบบการตีความในบทบรรยายภาพ 

ลกัษณะความพิการทางการมองเห็น 

  ตาบอดแต่กาํเนิด ตาบอดภายหลงั สายตาเลือนราง 

 

 

 

 

การตีความการแสดงออกของตัว

ละคร 

(อารมณ์, ความรู้สึก, กริยา) 

 

 

 

 

 

 

การตีความการแสดงออกของตัว

ละคร 

(อารมณ์ ความรู้สึก, กริยา) 

 

กลุ่มตัวอย่างระบุว่า กริยา

บางอย่าง สามารถตีความได้

เลยในบทบรรยาย  เพราะมี

ค ว า ม ชั ด เจ น อ ยู่ แ ล้ ว  แ ต่

รายละเอียด หรือการใช้คาํท่ี

ให้รายละเอยีด จะช่วยให้กลุ่ม

ตัวอย่างได้รับสุนทรียภาพ 

(Aesthetics) มากขึน้  

กลุ่มตวัอย่างระบุว่าสามารถ

รับรู้ความหมายเชิงอารมณ์ 

(Expressive Meaning)ไ ด้

ม าก ข้ึ น  จ าก ก าร บ รร ย าย

รายละเอียด ได้มากกว่าการ

ตีความ  

แต่ในบางกรณีท่ีช่องว่างทาง

เสี ยงมี น้ อ ย  ก าร พิ จารณ า

ตีความสามารถกระทาํได ้ 

กลุ่มตวัอยา่งสามารถตีความ

เองได้จากรายละเอียด โดย

การตีความของกลุ่มตัวอย่าง

ควรเป็นไปอย่างอิสระ และ

สาม ารถเกิดขึ้นได้ทั้ งเชิง

บวกและลบ 

รายละเอียดในบทบรรยาย

ภ า พ จ ะ ทํ า ใ ห้ เ กิ ด

สุน ท รียภ าพ  (Aesthetics) 

ในการรับชมได้มากกว่าการ

ตีความหรือสรุปความ และ

ภาพท่ีเกิดข้ึนมีความชัดเจน

กวา่  

ในขณะท่ี การตีความเร่ือง

ก า ร ก ร ะ ทํ า  ทํ า ใ ห้ ต น

สามารถเข้าใจและคิดภาพ

ตามได้ในทันที ดังนั้ น การ

ตีความเร่ืองการแสดงออก

ของตวัละคร น่าจะเป็นส่ิงท่ี

ย อ ม รั บ ไ ด้  แ ล ะ ก า ร ใ ห้

รายละเอียดหลังจากตีความ 

น่าจะทําให้เกิดความชัดเจน

ของการจินตนาการได้มาก 

รายละเอียดของตัวละคร 

โดยเฉพาะการแสดงออก

ทางใบหน้า เป็นส่ิงสําคัญที่

จ ะ ทํ า ใ ห้ ก ลุ่ ม ตั ว อ ย่ า ง

สามารถตีความได้ และเกิด

สุนทรียภาพ (Aesthetics) 

มากขึน้  

การตีความท่ี เกิดข้ึนโดย

ผู ้ชมเอง จะไปในทิศทาง

เดียวกันอยู่แล้ว ดังนั้ นไม่

ควรตีความให้ ควรให้เกิด

ก าร ตี ค ว าม จ าก ก าร ใ ห้

รายละเอียดในบทบรรยาย 
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ตารางท่ี 4.20 (ต่อ) 

 

 

รูปแบบการตีความในบทบรรยายภาพ 

ลกัษณะความพิการทางการมองเห็น 

  ตาบอดแต่กาํเนิด ตาบอดภายหลงั สายตาเลือนราง 

 

 

 

 

 

 

การตีความการเกิดข้ึนของภาพใน

ละคร 

 

 

หากเป็นลักษณะการเกิดขึ้น

ข อ ง ภ า พ ที่ เกี่ ย ว กั บ ก า ร

มองเห็นของตัวละคร การ

ตีความเพิ่มเติมว่าเป็นสายตา

ของตัวละคร จะช่วยให้กลุ่ม

ตวัอย่างสามารถจินตนาการ

ภาพได้ชัดเจนขึ้น ว่าเป็นการ

มองเห็นของตัวละครใดใน

เร่ื อ ง  ( Symbolic Meaning) 

และเกิดการรับรู้สุนทรียภาพ

ได้มากขึน้ (Aesthetics) 

ก าร เกิ ด ข้ึ น ข อ งภ าพ ท่ี ทํ า

หน้าท่ีเป็นสัญลกัษณ์แทนการ

กระทําบางอย่าง ไม่จําเป็นที่

จ ะ ต้ อ ง มี ก า ร ตี ค ว า ม ใ ห้ 

เน่ืองจากบริบทต่างๆในละคร

โ ท ร ทั ศ น์  จ ะ ทํ าใ ห้ ก ลุ่ ม

ตวัอย่างสามารถเข้าไจได้อยู่

แลว้  

ส่วนใหญ่ระบุว่า การตีความ

เร่ืองการเกิดข้ึนของภาพจะ

ทาํให้ภาพท่ีเกิดข้ึน มีความ

ชัดเจนมากข้ึน โดยเฉพาะ

เมื่ อภาพเกี่ยวข้องกับการ

มองเห็นของตัวละครซ่ึงเกิด

เป็นการรับรู้ความหมายเชิง

สั ญ ลั ก ษ ณ์  ( Symbolic 

Meaning) 

การเกิดข้ึนของภาพท่ีเป็นการ

แทนการกระทําบางอย่าง 

ไม่จาํเป็นต้องมีการตีความ

ให้ เน่ืองจากองค์ประกอบ

อ่ืนๆในเร่ือง จะช่วยให้เกิด

ความหมายท่ีเป็นสัญลกัษณ์

ข้ึนไดเ้อง  

ห า ก เป็ น ลั ก ษ ณ ะ ก า ร

เกิดข้ึนของภาพท่ีเก่ียวกับ

การมองเห็นของตวัละคร 

การตีความเพ่ิมเติมว่าเป็น

สายตาของตัวล ะคร จะ

ช่ ว ย ใ ห้ ก ลุ่ ม ตั ว อ ย่ า ง

สามารถจินตนาการภาพได้

ชัด เจน ข้ึ น  รวม ถึ ง รับ รู้

สุนทรียภาพ (Aesthetics) 

ได้มากขึน้ด้วย และรวมถึง

เข้าใจว่าเป็นการมองเห็น

ของตัวละครใด (Symbolic 

Meaning) 

การตีความการเกิดข้ึนของ

ภาพท่ี เก่ียวกับเร่ืองเวลา 

เช่น “ขณะเดียวกัน” “ใน

เวลาเดียวกัน” สามารถทํา

ให้การรับรู้เร่ืองราวเกิดขึ้น

ไ ด้ อ ย่ า ง ไ ม่ ติ ด ขั ด 

(Aesthetics) 

 

จากตารางท่ี 4.20 พบว่า กลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็น ทั้ง 3 ลกัษณะ ท่ีได้

รับชมละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบเขา้รหัสภาพ มีแนวโน้มท่ีจะระบุว่าการตีความใน

เร่ือง อาชีพ บทบาทของตัวละคร (ลักษณะของตัวละคร) กริยาของตัวละคร (การแสดงออกของตัว

ละคร) และการเกิดขึน้ของภาพท่ีเก่ียวข้องกับการมองเห็น เวลา (การเกิดขึน้ของภาพ) เป็นส่ิงท่ี

ยอมรับได้โดยควรจะมีการระบุรายละเอียดไวด้ว้ยหากเป็นไป แต่ในขณะเดียวกนั กลุ่มตวัอยา่งระบุ

วา่ รูปร่าง หนา้ตา ลักษณะทางกายภาพของตัวละคร (ลักษณะของตัวละคร) อารมณ์ความรู้สึกของ

ตัวละคร (การแสดงออกของตัวละคร) และลักษณะภาพท่ีเป็นตัวแทนของการกระทาํบางอย่าง (การ

เกิดขึน้ของภาพ) เป็นส่ิงท่ีควรจะมีการส่ือสารในรายละเอียดผา่นบทบรรยายภาพ มากกวา่ท่ีจะมีการ

ตีความให้ กลุ่มตัวอย่างทั้ งหมดมีการระบุถึงความต้องการรายละเอียดต่างๆ ท่ีจะช่วยให้เกิด

จินตนาการท่ีชดัเจนได ้จากบทบรรยายภาพดว้ย โดยจากขอ้มูลขา้งตน้ ลักษณะการตีความที่กลุ่ม
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ตัวอย่างผู้พิการทางการมองเห็นทั้ง 3 ลักษณะมีความต้องการตรงกัน คือ การตีความลักษณะการ

เกิดข้ึนของภาพ ทั้งในลกัษณะท่ีเป็นการแทนสายตา (การ Pan ภาพ) หรือภาพท่ีเก่ียวเน่ืองกบัเวลา 

(ภาพตดั) โดยเสนอให้มีการใชก้ารตีความเพื่อหลีกเล่ียงคาํศพัทเ์ชิงเทคนิค เช่น การใชค้าํวา่ “....ทพั

มองออกไปเห็น....” “ทพักวาดตาไปทางซา้ย...” หรือ “ในขณะเดียวกนั” เป็นตน้  

โดยข้อมูลท่ีปรากฏจากการสนทนากลุ่มจากทั้ ง 3 ลักษณะความพิการทางการ

มองเห็น ในเร่ืองการตีความในบทบรรยายภาพ พบว่า ไม่ว่าจะมีการตีความหรือไม่ก็ตาม กลุ่ม

ตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็นยงัมีความตอ้งการท่ีจะไดรั้บขอ้มูลในเชิงรายละเอียดอยู่ โดยกลุ่ม

ตัวอย่างส่วนใหญ่มีการเช่ือมโยงรายละเอียดในบทบรรยายภาพ เข้ากับ การรับรู้สุนทรียภาพ 

(Aesthetics) และการรับรู้ความหมายเชิงอารมณ์ (Expressive Meaning) ของตวัละครในเร่ืองดว้ย  

เม่ือพิจารณาผลการเก็บขอ้มูลเชิงปริมาณ ผูว้ิจยัพบวา่ กลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการ

มองเห็นแบบตาบอดแต่กาํเนิด มีการรับรู้ความหมายทั้ ง 4 ประเภท ได้แก่ ความหมายโดยตรง 

(Denotative Meaning) ความหมายเชิงสัญลกัษณ์ (Symbolic Meaning) ความหมายเชิงอารมณ์ (Expressive 

Meaning) และสุนทรียภาพ (Aesthetics) ไดจ้ากการเก็บขอ้มูลหลงัการทดลอง (Posttest) ในระดบัท่ีสูง

กวา่จากการเก็บขอ้มูลก่อนการทดลอง (Pretest) อยา่งมีนยัยะสําคญัทางสถิติท่ีระดบัความเช่ือมัน่ 95% 

ทั้งหมด จากทั้ง 2 รูปแบบบทบรรยายภาพ แต่เม่ือนาํผลการรับรู้ความหมายทั้ง 4 ประเภทจากทั้ง 2 

รูปแบบบทบรรยายภาพมาเปรียบเทียบกนัแล้ว กลบัพบว่า กลุ่มตวัอย่างผูพ้ิการทางการมองเห็น

แบบตาบอดแต่กาํเนิด มีการรับรู้จากละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบเข้ารหัสภาพและ

ตีความ ได้มากกว่า แบบเขา้รหัสภาพแต่ไม่ตีความ อย่างไม่มีนัยยะสําคัญทางสถิติที่ระดับความ

เช่ือมั่นท่ี 95% และเมื่อพิจารณาผลตามรายขอ้ของแบบสอบถามแลว้ พบวา่ มีเพียง 2 ขอ้คาํถาม

เท่านั้น ท่ีมีผลการรับรู้ของกลุ่มตวัอย่างจากการรับชมละครโทรทศัน์ท่ีมีเสียงบรรยายภาพแบบ

เขา้รหัสภาพและตีความ ไดม้ากกว่า แบบเขา้รหัสภาพแต่ไม่ตีความ อยา่งมีนยัยะสําคญัทางสถิติท่ี

ระดบัความเช่ือมนั 95% ซ่ึงขอ้คาํถามสองขอ้ดงักล่าว ประกอบดว้ยรหสัภาพแบบ ภาพตัด ภาพใกล้ 

และภาพเคลื่อนที่ช้าๆ ไปทางซ้าย และประกอบดว้ยการตีความลักษณะการแสดงออกของตัวละคร 

ที่ให้ผลในการรับรู้ความหมายโดยตรง (Denotative Meaning) และการตีความลักษณะการเกิดข้ึน

ของภาพ ทีใ่ห้ผลในการรับรู้ความหมายเชิงสัญลักษณ์ (Symbolic Meaning)  

 เม่ือพิจารณาผลจากการเก็บขอ้มูลเชิงคุณภาพ ดว้ยวิธีสนทนากลุ่ม ผูว้ิจยัพบว่า 

สามารถจาํแนกลกัษณะการเขา้รหสัภาพท่ีมีผลต่อการรับรู้ของกลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็น

ทั้ง 3 กลุ่ม ไดเ้ป็น 3 ลกัษณะ คือ 
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1. ลักษณะรหัสภาพท่ีไม่ก่อให้เกิดความเข้าใจ หรือก่อให้เกิดความเขา้ใจผิดจาก

กลุ่มผูพ้ิการทางการมองเห็น ไดแ้ก่ มุมภาพ (ภาพมุมสูง ภาพมุมตํ่า) ภาพดา้นขา้ง และภาพเบลอเขา้หา 

ภาพมืดลง 

2. ลักษณะภาพท่ีก่อให้เกิดความเข้าใจต่อบางกลุ่ ม หรือลักษณะภาพท่ีกลุ่ม

ตวัอย่างระบุว่าไม่มีความจาํเป็นตอ้งระบุในบทบรรยายภาพ ไดแ้ก่ ระยะภาพ (ภาพไกล ภาพใกล ้

ภาพกวา้ง) ภาพคร่ึงตวั ภาพชา้  

3. ลักษณะภาพท่ีก่อให้เกิดความเข้าใจจากทุกประเภทความพิการทางการมองเห็น 

หรือลกัษณะภาพที่กลุ่มตวัอย่างระบุว่าควรมีระบุไวใ้นบทบรรยายภาพ ไดแ้ก่ ภาพเคลื่อนที่ช้าๆ 

ไปทางซ้าย ภาพตัด และ ภาพมืดลง (ในกรณีท่ีเป็นตวัแทนการกระทาํบางอยา่ง)  

และเม่ือพิจารณาผลการสนทนากลุ่มในเร่ืองการตีความ ผูว้ิจ ัยพบว่า กลุ่มตัวอย่างทุกกลุ่ม มี

แนวโน้มตอ้งการให้บทบรรยายภาพบรรยายรายละเอียด ในทั้งส่วนที่เป็นข้อมูลที่เกี่ยวข้องกับตัว

ละคร และข้อมูลทีเ่ป็นการแสดงออกของตัวละคร ซ่ึงกลุ่มตวัอยา่งส่วนใหญ่จากทั้ง 3 ประเภทความ

พิการทางการมองเห็น ระบุว่า การตีความนั้นเป็นส่ิงท่ียอมรับได้ ในกรณีท่ีเป็นขอ้จาํกดัทางด้าน

เวลาในส่ือ แต่การให้รายละเอียดเป็นส่ิงท่ีกลุ่มตวัอย่างมีความตอ้งการ เน่ืองจากเป็นส่ิงท่ีมีความ

จาํเป็นต่อการคิดเป็นภาพ ซ่ึงให้ผลในเชิงสุนทรียภาพ (Aesthetics) ในเร่ืองความใกลชิ้ดกบัตวัละคร

มากข้ึน ตลอดจนการรับรู้ถึงอารมณ์ความรู้สึกได้มากข้ึน (Expressive Meaning) ในขณะท่ีผลจาก

การสนทนากลุ่มระบุวา่ กลุ่มตวัอยา่งทั้งหมด มีแนวโนม้ต้องการให้มีการตีความลักษณะการเกิดข้ึน

ของภาพ โดยเฉพาะอย่างยิ่งลกัษณะภาพท่ีเก่ียวขอ้งกบัมุมมองของตวัละคร ในงานวิจยัช้ินน้ีคือ 

ภาพเคล่ือนท่ีชา้ๆไปทางซ้าย กลุ่มตวัอยา่งระบุวา่ ควรมีการนาํเสนอในบทบรรยายภาพดว้ยคาํอ่ืนท่ี

เก่ียวขอ้งกบัลกัษณะการมองเห็นของตวัละคร เช่น “ทพักวาดสายตาไป...” “ทพัมองออกไปเห็น....” 

เป็นตน้ และนอกจากน้ี กลุ่มตวัอย่างยงัมีแนวโน้มท่ีตอ้งการให้เกิดการตีความจากคาํว่า ภาพตดั 

โดยระบุวา่ควรมีการใชค้าํอ่ืนแทน เช่น “ณ ขณะนั้น...” หรือ “ในขณะเดียวกนั...” อีกดว้ย ซ่ึงกลุ่ม

ตวัอย่างทุกลกัษณะความพิการทางการมองเห็น มีการให้เหตุผลในทิศทางเดียวกนั คือ เร่ืองความ

ราบร่ืนของการรับสาร ความไม่สะดุด และความมีอรรถรส หรือสุนทรียภาพ (Aesthetics) ท่ีเพิ่มมาก

ข้ึนจากการตีความดงักล่าว  

 เม่ือพิจารณาผลการวิจยั ทั้งจากการเก็บขอ้มูลเชิงปริมาณดว้ยแบบสอบถาม และ

การเก็บขอ้มูลเชิงคุณภาพดว้ยการสนทนากลุ่ม ผูว้ิจยัพบวา่ รหสัภาพท่ีก่อใหเ้กิดผลเชิงบวกต่อกลุ่ม

ตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นทั้งจากผลการวจิยัเชิงปริมาณ และจากผลการวจิยัเชิงคุณภาพ ไดแ้ก่ 

ภาพตัด และภาพเคลื่อนที่ช้าๆ ไปทางซ้าย และลกัษณะการตีความท่ีให้ผลเชิงบวกต่อการรับรู้ของ
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กลุ่มตวัอยา่งจากผลการวจิยัทั้งสองแบบ คือการตีความลกัษณะการเกิดข้ึนของภาพ ทั้งคาํวา่ ภาพตดั 

และภาพเคล่ือนท่ีชา้ๆ ไปทางซา้ย ดงักล่าว อีกดว้ย  

 จากผลการวิจยัทั้งหมด ผูว้ิจยัพบว่า การใช้บทบรรยายภาพแบบเขา้รหัสภาพและ

ตีความนั้น ไม่ไดก่้อให้เกิดการรับรู้ความหมายประเภทใดเลย ทั้งความหมายโดยตรง ความหมาย

เชิงสัญลกัษณ์ ความหมายเชิงอารมณ์ หรือสุนทรียภาพ ท่ีเพิ่มข้ึนอยา่งมีนยัยะสําคญัทางสถิติท่ีระดบั

ความเช่ือมัน่ท่ี 95% ในทางตรงกนัขา้ม เม่ือพิจารณาจากผลการวิจยัเชิงคุณภาพ กลบัพบว่า ทั้งใน

ส่วนของตวัละคร และในส่วนของการแสดงออกนั้น กลุ่มตวัอยา่งผูพ้ิการทางการมองเห็นยงัคงมี

ความตอ้งการให้บรรยายรายละเอียดแบบตรงไปตรงมามากกว่าการตีความหรือสรุปความให้ 

โดยการตีความสามารถเกิดข้ึนไดจ้ากลกัษณะการเกิดข้ึนของภาพเป็นหลกั ดงัท่ีได้กล่าวมาแล้ว

ขา้งตน้ 


